PAGAN 


IMPERIALISM 


AND 
METAPHYSICS 


WAR 


ULIUS EVOLA 


—— 


Machine Translated by Google 


POHANSKÝ 
IMPERIALISMUS 
A 
METAFYZIKA 

Z VÁLKY 


Machine Translated by Google 


POHANSKÝ 


IMPERIALISMUS 
A 


METAFYZIKA 
Z VÁLKY 


Publikace Wewelsburg 
Archives - 
2018- 


Machine Translated by Google 


Obsah 


POHANSKÝ IMPERIALISMUS 


Ved překladatele: 733835 od noádiddh8dtanoba ROA 1 


Ekumena a středověk ..........................0...0..0000 00000000 e one o no onn Kao R O KRK PKR RoR e Ree ten 3 Absolutní člověk 


a ghibelliny 


Rasová“ polit kaz; nz: doz deste s s dodap deo n stě eko ooo va ada eosin da od og Ve SAE Ends od etda a tds čoko k Reds de dob E eva hnda 5 


Pohanský imperialiSMUS'.::2:5.:50sasiasíuoeisieinoznéěoněséoěássadšese ená sníě ědsdedásaváčvžasěs ee asaaněsářeénes 7 My 


Antievřopané.s;czsáuzgešeaaesko udgě stu bodoniko dd dibadotetu svě A veto yěvati da bek ebadonaoikvký 8 Evropská 


dekadence: z; 2.525 Heošzook gta od natoz seda o ada deda dei Vus nb šla os doga de deo s dade osy don s odk aKodasdé 8 Nový 


18 Podmínky pro říŠi...............es.ee2e4e+e4e++e4e4eeeeeé seeeeerereeeeeeeeeeeeeséé 20 Úpadek imperiální 


Ideje: 3zz3EašSoia o tonáe dni asd dně dodaz da KoN n n dno káně dn Ka ddd dns 20 Protestantská deviace a naše 


hierarchi|. zs ooessakožs pa B odpolae lead od Sao ada e n sR odd vo ASR on oa da da ada das a ase 28 Demokratický 


Hierarchie založená na moci. Dobytí SLátu ................e...eeeeeeeeeeeereee 35 Nemožnost demokratické 
SAMOSPpráVy wu.. eee eee eee eee 40 


AntihegellánNSTVÍ. (;s:sz.ss3esséieřseěeběniněsazekoětaěváčskěeašíě a dada vdokds Kod čěběse odd řdouěěděadš asi ač bád teč ské k ašndšněě 42 
AntihistorisMmUS: -2.3.33 bidoóksbuiodehdadoe Soos dei skt c ino v deda oční dona V dán dasad asp ads akad ovat doov vě iod asd veda dava ěště 46 


Jednotlivec a. IdStVo:;;;;45;s5Grs604Gikiddotadu kun daná a das dd oo S Koa SKO Poa dua poda doá Sad aso E dno a ošd 55 50 Iracionalita 


FOVNOSL 35554 R OUP ore o a Slade sobotu Savo 54 Od klanu k říši. Naše doktrína 


z E PE 62 Regrese Kasty. Zlato a 


Práce ozzoásuj std dsndda do tě gie ne še nana nb eds 63 Věda versus 


Machine Translated by Google 


Mechanická síla a individuální SÍJA ..........................se..oeoeeerooser0é oeeeooeee no oonnn s 75 


Aktivismus a humanizovaný SVĚT .....................eeos4s40eee4e0eeeeeeee eee eee nenene seno P tt 79 


Náš:évropský Symbol 5359244 dz né 68V osově Va sraov5 ye da ledě sv oV VAK Pe ds E obvo ě denně 88 
Nietzsche, Nepochopeno..... ...........o.....r.rrronr rene re reoro neon eee SeoK AKE Ke ER AAR AK en eee Sne 88 
The True:Panetropas.ss23 te seě Soda deo oe aso a dovede dek dobe oasaSod es and o ase soud os o 64 92 


Mýtus: o: DVAOT 4383 štávé AS Vál ao den) Vade dna avec ode día 97 Ghibelline 
Restoration: 3isA P ddose von ase d adds tuto obe o Bl ned átěk ve degookt ea essd idnes d lukas do és 104 


Rác) AKOGUL ba e odz steak čydnekě kase oso tal k ae ueht vada ea on ata vané 115 
Duch římské CiviliZACE ...................+4+++r+rorrr eno seon ener é ooeen ee K neo R ARR AR een n 117 Rasa a 
Mats PŮVOCU ŘÍM A568 oa šel zené vo too c 117 Mystika rasy ve 
starověkém. ŘÍMĚ: oz oRde 6M oačulAt add těh odk 118 Budoucí řád 

(Aj-16000 (OR ER PO 119 


Duch římské civilizaCE ........................4044404044044009000eeeeeeoneené rene eee rené n 127 Rasa a mýtus 


o původu ŘÍMA ;zd:3kutukoktračddsbosdlalau sní 134 Mystika rasy ve starém 


Posvátnost Války z:szsšs34 č jee: tedt bn enssvkké doe leo Rikase dn asd loads kdk Sdečeě VK K SKENÍ (ada aV een a 468 k de čeě svá 168 


Smysl křížových výprav.. -22.2.4444 4e444ré444eeééeeereeéé00é eeeeeeee seen ené 174 Větší válka a 
Malá'válka 13,45 Aestieábeeue do dessěče c stěn aběča ls dá toeé 180 


Metafyzika Války s;53353x$Hissuoissteieeseto dano saje ob aaspnoa od nah daos lvi d ud dně end det en Jed 186 'Armáda' 


dSPSkt 136519335 sand oa oáe eso Vokno tee ata ooo 8 a ab 192 Sociální 
dSpékt 'si3533aiSssiasdešsh Aa Svě ae ekik Pe Joea and las p ap os sva da sak dkk und snao ada ar oddbdosdaisd notas sncé 193 Smysl pro 


Árijská doktrína boje a VÍLĚZSLVÍ.............. o... sorersresroroesreseseesarssesaeesens 228 Význam 


válečnického živlu pro novou Evropu.............. 241 


Machine Translated by Google 


Odrůdy hrdinství: ;;3;-sssesrieeekoě oa řosý o saké časně dRK FRov vě Voon ok das t VA An osa SV AHS ao né 248 
Bolševická POdosobnost s; zisso kid ikoiiessoe ovn ouo ses vode side oov aa Pee aač Svá e vodka odv oak H ně doslov ee end 248 


Japonská mystika boje .....................4e..44+444e4r44 e44é eee eeeeeeeesees 249 Roman 
Devotio 


Římské pojetí VÍLĚZSLVÍ ....................eeeeeeeeeeroererereeeeeeeeteeeterétenéce seeeeeeoeennenné 254 


Osvobození 


Buržoazní ideál 


Dost iluzí 


Machine Translated by Google 


Machine Translated by Google 


POHANSKÝ 
IMPERIALISMUS 


Machine Translated by Google 


Machine Translated by Google 


Překladatelské 
Úvod 


„Jsme generace bez vazeb a bez hloubky. Náš 
hloubka je propast. Jsme generace bez štěstí, 
bez domova a bez valedic... Tak jsme my 


generace bez Boha, protože jsme generace bez vazeb, bez minulosti, 
bez identity.“ 


- Wolfgang Borchert 


Ačkoli Borchert napsal ty řádky krátce po konci světa 
Druhá válka, její kořeny sahají mnohem dále. Již v roce 1918 vydával Oswald Speng- 
ler dva díly Úpadku Západu. To je v 
že je třeba pochopit raison d'etre pohanského imperialismu Julia Evoly. Je to práce 
mladého muže, který se dívá do 
propast, hledání vazeb, minulosti a identity. Při pohledu zpět, starší 
Evola rozpoznal omezení práce. Popsal to takto: 


Je pravda, že pohanský imperialismus spojil radikální impuls, 
vyjádřeno násilným způsobem, s mladistvým excesem, 


nedostatkem politického cítění a utopickou neznalostí současných 
podmínek.“ 


- Cesta rumělky 


Před vydáním Pohanského imperialismu byl Evola ve skutečnosti 
více se zajímají o filozofická a duchovní témata. Protože v Itálii v té době dominoval 
filozofický idealismus - Giovanni Gentile a 
Benedetto Croce byli myslitelé světové třídy - Evola se naučil německy v 
řádu studovat velké německé idealistické filozofy 18. a 
19. století. Zabýval se také orientální filozofií, zejména 
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Tao te ting z Lao Tze stejně jako tantra jóga, jak je vykládáno 
Britský spisovatel John Woodroffe. 

I když Evola je dnes možná nejznámější pro údajně extrémní 
politické názory, tvořily vlastně malou část jeho zájmů. Rozhodně nebyl 
žádným politickým aktivistou a odmítal se angažovat v jakékoli politické straně 
nebo pohyb. Přesto jeho knihy o buddhismu, tantrajóze, hermetismu, 
taoismu, sexualitě atd. budou mít trvalý význam, větší než 
jeho politický nebo společenský komentář. Zatímco se Benito Mussolini snažil 
najít nějaké ubytování u katolické církve, Evola, na 
na druhé straně hledal identitu Itálie v pohanství starověké římské říše. To 
byla motivace pro tuto knihu. Při zpětném pohledu je název zavádějící a Evola 
později navrhl přesnější 
název by byl "římská tradice" spíše než pohanský imperialismus". 


Kniha původně vyšla ve dvou vydáních. V roce 1928, 
Italské vydání vyšlo. Na fašisty to mělo minimální dopad 
hnutí, takže Evola zůstal spíše okrajovou postavou. Vzhledem k tomu, že toto 
vydání bylo citováno specificky pro situaci v Itálii v té době, s odkazy na dávno 
zapomenuté novináře, má dnes omezený zájem. 
Druhé, značně přepracované vydání však bylo připraveno k vydání v 
Německu v roce 1933 pod názvem Heidnischer Imperialismus. 
Toto vydání dosáhlo malého úspěchu v Německu, kde byla Evola 
mylně považován za vůdce významného proudu v rámci fašismu. 
Jeho názory byly v souladu s „konzervativní revolucí“ motivovanou 
Moeller van den Bruck. Jelikož se Evola podílela na překladu do 
Německy, případné nejasnosti v italském textu jsem vyřešil odkazem 
k tomu vydání. 
Německé vydání vyšlo před národními socialisty 
se dostal k moci, takže jej nelze číst jako protonacistický text. Docela 
naopak, protože Evola byl proti biologickému determinismu 
národní socialisté. Přesto byla kniha přijata lépe v Německu než v Itálii. 


Některé pojmy musely být pro německé publikum zmírněny. Například 
Evolova ostrá kritika protestantismu by byla mimo 
místo. Poté musel spojit ideál návratu k romství s ideálem 
Seversko-germánská tradice. Zdůraznil tedy „dva“ orly: the 
Roman a Němec. Existují tři hlavní témata, která by rezonovala u německého 
publika: ghibellismus, Nietzsche a hierarchie. 
Ghibellismus byla myšlenka, že stát je nejvyšší a církev je 
tomu podřízená. Na rozdíl od římského katolicismu, který se týká církve 
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jako nejvyšší zastávalo luteránství opak. Nietzscheho kritika Západu byla v té době 
docela vlivná. A ideál hierarchie našel domov v pruské mentalitě. 


Ekumena a středověk 


Římská říše představovala Ekuménu neboli civilizovaný svět. Nezahrnoval 
celou Evropu, ale zahrnoval oblasti nyní známé jako Turecko, Střední východ a 
severní Afriku. Římský tradiční spojenec tedy nebyl co-extenzivní s Evropou. Evola 
však měl zájem na sjednocení nordické a římské tradice. K tomu se musel obrátit do 
středověku, který po védské, perské a římské civilizaci nazval poslední z velkých 
árijských civilizací. Pak mohl mluvit o evropské identitě, nebo alespoň pokud 
zahrnovala severní a západní Evropu. 


Evola pak odlišil katolicismus od vlastního křesťanství, protože, jak tvrdil, si to 
první stále zachovalo v podstatě římské prvky. 
V rozhovoru v roce 1967 Evola řekl: 


„Když už mluvíme o křesťanství, často jsem používal výraz „náboženství, 
které převládlo na Západě“. Ve skutečnosti se největšímu zázraku 
křesťanství podařilo prosadit se mezi evropskými národy, atois 
přihlédnutím k dekadenci, do níž se uvrhly četné tradice těchto národů. 


Nesmíme však zapomínat na případy, kdy kristianizace Západu byla jen 
povrchní. Kromě toho, jestliže křesťanství nepochybně změnilo některé 
evropské hodnoty, existují také situace, kdy tyto hodnoty křesťanství 
oživilo tím, že se samo napravilo a upravilo. Jinak by byl katolicismus ve 
svých různých „římských“ aspektech nepředstavitelný. Stejně tak by byla 
nemyslitelná část středověké civilizace bez fenoménů, jako je výskyt 
velkých rytířských řádů, tomismus, určitá mystika vysoké úrovně (např. 
Mistr Eckhart), duch křížových výprav ata.“ 


I když je tato doba považována za „věk vírý“, tyto „římské“ prvky byly v naší 
době opuštěny nebo zcela jistě zbaveny důrazu. 
Křížové výpravy jsou ostudou, rytířské řády jsou bráněny, tomismus již není 
dominantní a němečtí mystikové jsou předmětem 
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studovat spíše než osobnosti následovat. 'et cetera' by zahrnovalo například 
Danteho a feudální systém. Zahrnuje také systém Gildy jako alternativu ke 
komunismu i kapitalismu. 


Absolutní člověk a ghibelliny 


Samozřejmě, že konečným „et cetera“ je císař Svaté říše římské. Císař a papež 
byli často v rozporu o politickou dominanci. Ghibellini podporovali první a 
Guelphové druhé, takže spolu často válčili. Ačkoli Rene Guenon a Ananda 
Coomaraswamy tvrdili, že duchovní autorita by měla mít přednost před politickou 
mocí, Evola tvrdil opak. To bylo v souladu s ideálem starověkého římského císaře, 
který byl považován za boha. Všechny národy Říše byly hierarchicky organizovány 
s císařem na vrcholu. 


Pro Evolu se Císař stal, nebo byl na cestě k tomu, aby se stal, Absolutním 
člověkem, následováním starých pohanů. Na rozdíl od křesťanství, ve kterém se 
Bůh stal člověkem, se Absolutní člověk stává bohem. Toho se děje transcendováním 
lidského stavu, překračováním „dobra a zla“. Jako takový určuje zákon. Šlechta a 
jeho poddaní to uznávají, a tak ho svobodně poslouchají. 


Rousas Rushdoony v The Institutes of Biblical Law popisuje starověkého 
pohanského boha-krále: 


„Mnohem více je známo o konceptu božského kralování, krále jako boha 
a boha jako krále, jako božsko-lidského spojení mezi nebem a zemí. 
Bůh-král představoval člověka ve vyšším měřítku, člověk vzešel a uctívání 
takového boha... bylo tvrzením o kontinuitě nebe a země. Byla to víra, 

že všechno bytí je jedna bytost, a bůh je proto nanebevzatým člověkem 
v tomto měřítku bytí. Moc projevující se v politickém řádu byla tedy 
projevem obav a uchopení božské moci. Představovalo to triumf 

člověka a jeho lidu. Molochovo uctívání bylo tedy politické náboženství... 
Molochovo uctívání bylo tedy státní uctívání. 


Stát byl skutečným a konečným řádem a náboženství bylo oddělením 
panství. Stát si nárokoval úplnou jurisdikci nad člověkem; mělo tedy 
právo na úplnou oběť“ 
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Rasová politika 


Postavení Evoly není rasové, jak se dnes chápe. Ačkoli 
rasa je součástí lidské bytosti, nedefinuje ho. Evola píše: 


„Nesmíme zapomínat, že mluvit o krvi v případě člověka není totéž jako 
mluvit o nív případě zvířete. 

Pokud se krví rozumí biologická dědičnost rasy, pak u zvířete je rasa 
vším, zatímco u člověka je jen částí. 

Chyba některých rasových fanatiků, kteří si myslí, že opětovné začlenění 
rasy do její etnické jednoty znamená ipso facto znovuzrození národa, 
žije právě zde: považují člověka za koně, kočky nebo psy. „čisté 
plemeno“. Zachování nebo obnovení čistoty rasy v nejužším smyslu 
může být vším ve zvířeti, ale ne v člověku - v člověku vyššího typu: 
dokonce i pro člověka může představovat podmínku, která může být 
nezbytná podle určité aspekty, není v žádném případě dostačující, 
protože rasový faktor není jediný, který definuje člověka.“ 


Evola se nezabýval myšlenkou „bílé rasy“. V Evropě byly v té době nordická 
rasa, středomořská rasa, slovanská rasa a tak dále považovány za samostatné 
rasy. Navíc „rasa“ byla v konečném důsledku považována za duchovní kvalitu a 
pouze o nejvyšších představitelích se dalo říci, Že „mají rasu“. Na druhé straně 
masy neměly rasu, a proto byly od sebe do značné míry k nerozeznání. 


Proto je třeba Evolovy kategorie znovu interpretovat v psychologických nebo 
duchovních termínech. Například o sobě tvrdí, že je „protievropský, antisemitský, 
protikřesťanský“. Ačkoli pouze prostřední termín je urážlivý, tyto tři termíny se ve 
skutečnosti nevztahují na konkrétní historické národy. V Evolově schématu jsou to 
kódová slova nebo mýtické kategorie, pro určité negativní trendy, o kterých tvrdí, 
že jsou součástí evropské historie. Úvod italského vydání uvádí, že tyto trendy se 
ve skutečnosti týkají „buržoazní a kosmopolitní Evropy“, „sekularizujícího 
revolucionářství“ a „komunismu a socialismu“. Zde vidíme, že Evola má na mysli 
degeneraci Evropy, judaismu a křesťanství. Jeho cílem byla zjevně duchovní 
regenerace Evropy a jeho názory na středověké křesťanstvo byly popsány výše. 
Podobně, pokud jde o judaismus, on 
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viděl myšlenku návratu "Mesiáše" jako ekvivalent návratu do "Zlatého věku'. 


„Pokud jde o judaismus, není to starověká hebrejská mesiášská 
myšlenka, ale degenerace a materializace, co je skutečným 
ústředním bodem podvratných sil obrácených ke konečnému 
zničení naší civilizace a k satanské nadvládě nad všemi silami 
země. . Ve své původní posvátné podobě, před obdobím proroků 
(které naznačovalo první mystický a demokratický pád starověké 
izraelské tradice), měla myšlenka mesiáše mnoho společných 
rysů se známými koncepcemi a ideály v podstatě árijských 
civilizací, které , navíc si Hebrejci více než jednou vypůjčili mnoho 
prvků.“ 


= Julius Evola, Transformazione del Regnum 
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My Antievropané 


Evropská dekadence 


Současná „civilizace“ Západu očekává výrazný vzestup 
těžká, bez níž je odsouzena dříve či později ke kolapsu. 
Uvědomila si nejúplnější zvrácenost každého racionálního řádu věcí. 


V říši hmoty, zlata, stroje, počtu už není dech, ani svoboda, ani světlo. 


Západ ztratil smysl velení a poslušnosti. 
Ztratilo smysl jednání a kontemplace. 
Ztratila význam hierarchie, duchovní síly, lidských bohů. 


Už nezná přírodu. To už pro západního člověka není a 
živé tělo složené ze symbolů, bohů a rituálních úkonů - nádherný vesmír, 
ve kterém se člověk volně pohybuje jako „království v království“ on 
se místo toho zhoršila v neprůhlednou a fatální zevnějšnost, jejíž tajemství 
se profánní vědy snaží ignorovat malichernými zákony a malichernostmi. 
hypotézy. 

Západ už nezná moudrost: už nezná majestátní ticho těch, kteří ovládli sami sebe, 
jasný klid 


mu 


věštci, vynikající „sluneční“ realita těch, v nichž se tato myšlenka stala krví, životem a 


mocí. Moudrost byla nahrazena rétorikou „filosofie“ a „kultury“, říše profesorů, novinářů, 


a sportovci - schéma, program, manifest. Bylo to 
nahrazena sentimentální, náboženskou, humanitární kontaminací a 


mu 


rasa větrných pytlů, kteří se plácají a šíleně spěchají, zatímco velebí „přicházení“ a 


mu 


„cvičení“, protože ticho a kontemplace děsí 
jim. 
Západ už nezná Stát: Stát udatnosti, Impérium , jako syntézu spirituality a královské 
hodnosti, jako cestu k „super“. 
světa“, jak ji znaly velké starověké civilizace - od Číny po 
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Egypt, od Persie po Řím a po Svatou říši římskou německého národa - byl ponořen 
do buržoazní bídy důvěry otroků a obchodníků s koly. 


Jaká by mohla být válka, válka chtěná sama o sobě jako hodnota nadřazená 
výhrám i prohrám, jako ona posvátná cesta k duchovní realizaci - pro kterou je 
nebeský domov Odina, Valhalla, výsadou hrdinů padlých na bitevním poli; pro které 
je v islámu „svatá válka“, džihád, synonymem pro „cestu Boží“; pro koho se v árijské 
Indii válečník objevuje bok po boku s askety a v klasické antice je mors triumphalis 
pojímáno jako vítězství nad smrtí - tito impozantní evropští „aktivisté“ už nevědí, co 
taková válka je. Už neznají válečníky, ale jen vojáky, jim stačí hádka, která je 
terorizuje a přinutí je zpět k rétorice humanismu, pacifismu a sentimentalismu. 


Evropa ztratila svou jednoduchost, ztratila svou centrálnost, ztratila svůj život. 
Demokratické zlo a semitský jed jej rozežírá ve všech jeho kořenech - až po jeho 
zákony, vědy a spekulativní myšlení. Co se týče vůdců - těch osob, které vynikají ne 
násilím, ani chamtivostí po zisku, ani svými schopnostmi jako vykořisťovatelé otroků, 
ale naopak neochvějnými a transcendentními kvalitami Života - žádní nejsou. 


Evropa je velké anodynové tělo, posedlé a rozbité úzkostí, kterou se nikdo neodváží 
vyjádřit, které má zlato na krev, stroje a továrny na maso, noviny na mozky - 
beztvaré tělo, které se neklidně zmítá, poháněno temnými a nepředvídatelnými 
silami, které neochvějně rozdrtit každého, kdo se mu pokusí postavit na odpor 
nebo se jen vyhnout jeho mechanismu. 


To vše dokázala velmi vychvalovaná „civilizace“ Západu. Toto je vychvalovaný 
výsledek pověry o „pokroku“ - mimo římskou imperialitu, dórské Řecko a všechny 
další příkladné formy velkých árijských prvotních civilizací. 


A smyčka se každý den stahuje kolem těch, kteří jsou ještě schopni velkého 
znechucení a velké vzpoury. 


Nový Symbol 


Jsou osvobození a obnova ještě možné v tomto světě v jeho soumraku? 


Je v Evropě ještě dost sil na to, abychom byli schopni převzít povědomí a vůli 
pro takový úkol? 

Nejsme oklamáni: teprve poté, co pochopíme velikost úkolu, budeme schopni 
jednat. Hrozivá realita destruktivní 
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duchovní proces musí být uznán. Jeho kořeny sahají téměř dor 
základ pravěku, jehož vrcholné fáze se shodují s těmi 

které současní lidé vyzdvihují jako hodnoty nezbytné pro civilizaci, a 
jehož vlivy se nyní projevují ve všech oblastech myšlení a 

akce. 

Nejde o žádné kompromisy nebo úpravy. Síla 
je potřeba nový středověk. Změna interiéru i exteriéru 
je vyžadována barbarská čistota. Filosofie, „kultura“, každodenní politika: ne 
víc toho všeho. Nejde o přesun na druhou stranu této postele 
agónie. Jde o to se konečně probudit a postavit se na nohy. 

Tu a tam ještě existují muži, pamatující na starodávnou šlechtu, kteří 
nyní, jako jednotlivci, si všimněte nesnesitelného nepohodlí a cítíte se hnáni 
reagovat, někdy v jedné kulturní doméně, jindy v jiné. Před 
Je příliš pozdě, cesta k vrcholům se musí vrátit zpět do vědomí těchto 
roztěkaných mužů, za všechny limity a soukromé zájmy, které v současnosti 
ubírají jejich síly. Neúprosná akce 
musí zajistit, aby se jejich nejčistší síla dokázala odhalit, as 
něco neviditelného, připraveného rozbít odpornou kůru rétoriky, 
sentimentalismu, moralismu a pokrytecké religiozity, se kterou Západ 
vše pokryl a polidštil. Kdo pronikne do chrámu - i když je to barbar - má 
nezpochybnitelnou povinnost vyhnat 
jako korupčníci všichni, kdo si v „civilizované“ Evropě vytvořili monopol 
„Duch“, Dobro a Zlo, Věda a Božství, a vydělávat na tom, prohlašovat se za 
své zastánce, zatímco ve skutečnosti znají pouze hmotu a co slova, strach a 
pověry lidí. se su-perimponovali nad hmotou. 


K tomu všemu budiž řečeno: 'Dost!', aby se někteří muži mohli vrátit 
dlouhotrvající cesty, dlouhotrvající rizika, dlouhotrvající pohledy a dlouhotrvající 
ticho; aby zase mohl vát vítr otevřeného moře - vítr 
severské prapůvodní tradice - a probudit spáče Západu. 

Antifilozofie, antihumanitářství, anti-literatura, anti-náboženství, 

toto je předpoklad. 'Dost! nutno říci k estetismu a idealismu; 'dost! k žízni 
duše, která pro sebe vytváří semitu 

Boha uctívat a prosit; dost „potřeby“, která poutá žebráky-muže 

ve společných svazcích dát jim ve jménu vzájemné závislosti to 

podstatný charakter, který každý z nich postrádá. 

Musíme překonat toto všechno s nějakými čistými silami. 

Pak před ně bude postaven úkol, který přesahuje „politiku“, která 
přesahuje společenské předsudky a nebere ohled na senzační 
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a povrchní široká přitažlivost, a která je taková, že energická fyzická síla nad 
osobami a věcmi již nemůže být užitečná pro žádnou věc. 


V tichosti, tvrdou disciplínou, sebeovládáním a sebepřekonáváním, s 
houževnatým a svižným individuálním úsilím, musíme vytvořit elitu 
v němž ožívá „sluneční“ moudrost: ta ctnost , kterou nelze vyslovit, 
která vystupuje z hlubin citů a duše a není dokázána 
s argumenty a knihami, ale s tvůrčími činy. 

Musíme se znovu probudit k obnovenému, zduchovněnému a strohému smyslu 
světa, ne jako filozofický koncept, ale jako něco, co vibruje v naší krvi: k 
vnímání světa jako síly, k 
pociťování světa jako rytmu, pociťování světa jako obětního aktu. Tento pocit 
vytvoří silné, tvrdé a energické charaktery, bytosti vyrobené ze síly a poté 
pouze ze síly, otevřené tomu 
pocit svobody a ušlechtilosti, k onomu kosmickému dechu, ve kterém jsou „mrtví“. 
Evropa o tom hodně žvanila, ale ani nepocítila její obláček. 

Proti sekulární, demokratické a materiální vědě, vždy relativní 
a podmíněný, otrok jevů a nepochopitelných zákonů, hluchý 
do nejhlubší reality člověka, musíme v této elitě znovu probudit posvátnou, 
vnitřní, tajnou a kreativní vědu, vědu o seberealizaci. 

a „sebedůstojnost“, věda, která vede ke skrytým silám 

které řídí náš organismus a jsou sjednoceny s neviditelnými kořeny 

míra a věci samotné, a která vytváří nad nimi vládu 

síly; takže ne jako mýtus, ale jako nejpozitivnější ze skutečností, některé 
lidé se znovuzrodí jako bytosti, které již nepatří do „Života“, ale do „více než 
života“, a jsou schopny transcendentního jednání. 

Budou zde Vůdci, rasa Vůdců. Neviditelní vůdci, kteří ano 
nemluví a neukazují se, ale jejichž jednání nezažívá odpor a kteří mohou 
všechno. Pak bude existovat centrum 
opět na Západě - na Západě bez středu. 

Je naprosto mylné se domnívat, že obnovy můžeme dosáhnout, pokud a 
hierarchie není obnovena, to znamená, pokud se neumístíme výše 
nižší formy - spojené se zemí a hmotou, s člověkem a lidstvem - a 
vyšší právo, vyšší právo, vyšší řád, který může najít potvrzení 
pouze v živé realitě Vůdců. 

Je naprosto mylné věřit, že stát může být cokoli 
jiné než civitas diaboli , pokud znovu nepovstane jako Impérium, a 
je také chybou pokoušet se vybudovat Impérium na ekonomickém základě, 
vojenské, průmyslové nebo dokonce „ideální“ či nacionalistické faktory. 
Impérium , podle prvotního pojetí zakořeněného v Tradici, je 
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něco transcendentního a toho mohou dosáhnout pouze ti, kdo mají moc překonat 
malicherné životy drobných lidí svými choutky, jejich sentimentalisty, jejich úzkou 
národní pýchou, jejich „hodnotami“, „nehodnotami“ a bohy. 


Antikové to pochopili, když na vrcholu své hierarchie uctívali bytosti, jejichž 
královská přirozenost byla sjednocena se sakrálním, v nichž světská moc byla 
prostoupena duchovní autoritou přirozeností „již nelidských“, nositelů tajemství a 
nepřemožitelnosti. síla „vítězství“ a „štěstí“; kdy zažili jakousi 'svatou válku' 
prožívanou v každé válce, něco univerzálního, něco zničujícího, co všechno 
orientovalo a nařizovalo - s čistotou a osudem velkých přírodních sil. 


Pochopí to ti, kteří ještě mohou nebo chtějí klást odpor? Pochopí, že žádná 
jiná alternativa neexistuje? Že neexistuje žádný jiný duch, který by - i v jiných 
formách a tvarech - měl být znovu probuzen? Že toto je podmínka, pro kterou 
může být jakákoli „revoluce“ nejen triviální nahodilou událostí v jediném národě, 
ale může se stát univerzálním pojmem, prvním paprskem světla v husté mlze 
„doby temna“ západní kalijuga? Začátek skutečné obnovy, jediné možné obnovy? 


Prvotní seversko-solární tradice 


Naráželi jsme na prapůvodní severskou tradici. Není to mýtus, je to naše 
pravda. Opravdu, v nejvzdálenější prehistorii, kde pozitivistická pověra 
předpokládala až donedávna jeskynní lidoopi, existovala prapůvodní, jednotná a 
mocná civilizace, jejíž ozvěna stále zní ve všem, co nám minulost může nabídnout. 
věčný symbol. 


Íránci mluví o Airyanem Vaejah, který se nachází na nejvzdálenějším severu, 
a vidí v něm první stvoření „boha světla“, původ jejich rodové linie a také sídlo 
„slávy“ - hvareno - této mystické síly charakteristické. árijské rasy a zvláště jejich 
božských králů; vidí v něm - symbolicky - „místo“, kde by bylo poprvé odhaleno 
válečnické náboženství Zara-thustra. 


V souladu s tím tradice Indoárijců zná Šveta-dvipu, „ostrov slávy“, který se 
také nachází na dalekém severu, kde je Narayana, ten, kdo „je světlo“ a „který stojí 
nad vodami“, tzn., nad kauzalitou událostí, má své bydliště. Mluví také o 
Uttarakuru, severské prapůvodní rase; co se myslí severským, je 
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sluneční cesta bohů - deva-yana - a termín uttara znamená pojem všeho, 
co je vznešené, vznešené a nadřazené - toho, co lze v přeneseném smyslu 
nazvat arya, árijský - podle konceptu „severské“. 


Achajsko-dorské kmeny jsou opět dědici legendárních severských 
Hyperborejců: odtud pocházel nejcharakterističtější bůh a hrdina této rasy 
- sluneční Apollo, ničitel hada Pythona; Herkules - spojenec olympského 
boha proti obrům, ničitel Amazonek a elementárních bytostí, „spravedlivý 
dobyvatel“, za něhož se později mnozí řečtí a římští králové považovali 
takříkajíc jako jeho avatary - by odnesl odtud olivovník, jehož větvemi byli 
vítězové korunováni (Pindar). 


Ale v Hellase se toto severské téma navíc mísí s tématem Thule, 
tajemné severské země, která se někdy stává ,„Ostrovem hrdinů“ a „Zemí 
nesmrtelných“, kde vládne blonďatý Rhadamanthus, „Sluneční ostrov“ - 
Thule ultima a sole no-mens habens - jehož paměť zůstala tak živá, že v 
přesvědčení, že jej poznal v Británii, tam Constantius Chlorus pochodoval 
se svými legiemi, ani ne tak pro vojenskou slávu, jako spíše pro dosažení 


země, „která je nebi nejbližší a posvátnější než všechny ostatní oblasti“, ve 
smyslu předjímání tímto způsobem jeho apoteózy jako Caesara. 


V seversko-germánských tradicích je Asgard, domov Aesirů a zesnulých 
hrdinů, často překryt nad jiným božským sídlem stejného druhu; a severští 
králové, kteří byli považováni za polobohy a Aesir - semideos id est ansis - 

a přinesli svému lidu vítězství svou mystickou silou „osudu“, přenesli 
původ své dynastie do této „božské“ země. 


V galských tradicích existuje Avalon, ze kterého vzešla čistá božská 
rasa Tuatha de Danann, hrdinských dobyvatelů prehistorického Irska, 
mezi nimiž hrdina Ogma přesně odpovídá dorianskému Herkulovi - Avalon, 
který na druhou stranu , se prolíná do Tir nam Beo, „Země živých“, království 
Boadag, „Vítězného“. 


Dokonce i Aztékové mají svou zemi původu na severu - inj Aztlan, 
které se také říká „Bílá země“ nebo „Země světla“, kterou opustili pod 
vedením božího válečníka Huitzilopochtliho: odtud také Toltékové. tvrdí, 
jako původní sídlo Tlalocan, Tollan nebo Tula, že stejně jako řecké Thule je 
také „Zemí Slunce“ a zapadá do „ráje“ králů a hrdinů padlých na bitevním 
poli. 
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To jsou jen některé z harmonických odkazů, které lze vysledovat v 
nejrozmanitějších tradicích jako vzpomínka na prapůvodní severskou 
civilizaci a vlast, v níž se přesnějším způsobem spojuje transcendentní 
nadlidská spiritualita s hrdinskou, královskou, a triumfální prvek: směrem 
k formě vítězící nad chaosem; k nadlidskosti vítězící nad vším, co je lidské, 
tellurické; směrem k „solárnosti“ jako hlavnímu symbolu transcendentní 
mužnosti, jako ideálu důstojnosti, která v řádu duchovních sil odpovídá 
suverénu, hrdinovi, vládci na hmotné úrovni. A zatímco stopy tradice 
sahají zpět k cestě ze severu na jih, ze západu na východ, kterou prošly 
rasy zachovávající tohoto ducha, největší formace árijských národů v 
novější době svědčí o tom, že kvalitu jejich nejčistších hodnot a náboženství, 
sílu a tuto civilizaci, a také k boji proti nižším jižním rasám, které jsou 
spjaty se zemí a duchem Zemi, k „démonické“ a iracionální části jejich bytí, 
k promiskuitním, kolektivním, totemickým, chaotickým nebo „titánským“. 


Na druhé straně - a předchozí odkazy to již ukazují - se historie stala 
metahistorií: zatímco „Země živých“, „Pevnost hrdinů“, „Ostrov Slunce“ 
obsahovala na jedné straně tajemství původu na druhé straně odhalilo 
tajemství cesty ke znovuzrození, k nesmrtelnosti a k nadlidské moci: cesta, 
která může vést do značné míry k tradiční královské důstojnosti. Historické 
faktory se tak staly duchovními faktory, královská tradice se stala Tradicí 
v transcendentním smyslu, a tedy něčím, co je nad časem neustále 
přítomné. Symboly, znamení a ságy nám skrytým způsobem vyprávějí o 
jedinečné tradici, aby nám ukázaly jedinečnou ortodoxii, kde bylo vždy 
dosaženo odpovídajících vrcholů, kde se „sluneční“ spiritualita vždy tyčila 
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nad nižšími silami. 

A tak v pozdějších dobách již svázaných s osudem zatemnění 
„božského“ - Ragnaroku - mezi národy rozptýlenými ve svých silách a 
jejich vůdci, „nordickým“ rasovým prvkem, odpoutávajícím se od 
„duchovní“ říše, do níž původně patřil, stal se kategorií, obecným typem 
civilizace a chování naproti nadčlověku, které lze nalézt i tam, kde 
nezůstala žádná vzpomínka na etnickou korelaci v užším slova smyslu; 
typ, který proto může znovu sjednotit jejich rozmanité civilizace, když 
odhalí svou duchovní formativní sílu, stejně jako v rámci této prapůvodní 
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tradice ovlivňoval nižší prvky a mnohost hmoty. 
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Proto musí být pohanská romita považována za poslední velkou 
tvůrčí počin severského ducha, poslední univerzální pokus, úspěšný k 
ve značném rozsahu během celého cyklu, aby vzkřísil síly 
svět v podobě hrdinské, sluneční a mužné civilizace: civilizace 
která byla uzavřena mystickému úniku; což bylo věrné aristokraticko-árijskému 
typu patres , pánů kopí a vlastenectví; 
což bylo záhadně potvrzeno severskými znaky Vlka, 
Orel a Sekera; která byla živá především v kultu olympských válečníků Dia a Herkula, 
Apollóna a Marse v pocitu 
za svou velikost a aeternitas vděčí božstvu; v akci jako rituál 
a rituál jako akce, v křišťálově čistém a přesto silném zážitku 
nadpřirozený, který byl uznán v samotném Impériu a vyvrcholil symbolem Caesara 
jako numen. 
Pád pohanského Říma je pádem největší tradiční a solární bašty a není těžké 
jej rozpoznat v silách, které především 
k tomuto pádu přispěly stejné síly, které vydláždily cestu všem 
následné derivace a postupné degenerace, které vedly 
k současnému stavu Evropy. 
V jeho frenetickém drcení každé hierarchie, jeho vyvyšování 
slabý, neprivilegovaných, bez narození a bez tradice, jeho zášť vůči všemu, co je 
síla, domýšlivost, moudrost a aristokracie, a jeho neústupný a proselytizující 
fanatismus, semitský 
vlna, temná a barbarská, nepřítel sebe sama a světa, byl ve skutečnosti 
jed pro velikost Říma, galvanizující látka pro všechny 
další asijsko-jižní faktory dekadence, které pak pronikly do 
struktury Říma a největší příčinou úpadku 
Západ. 
V semitizaci řecko-římského a poté severského světa, 
lze připsat do značné míry křesťanství, máme ve skutečnosti vzpouru 
z nižších vrstev těch ras, jejichž nadvládou Nordic-Ar-yanové získali své nádherné 
civilizace. Duch Izraele, který 
již vytvořil kolektivní pocit „hříchu“ a „odčinění“ a 
které se objevily hlavně v tzv. 'prorocích' po porážce a 
zotročení „vyvoleného lidu“, skupování zbytků aristokratického ducha farizeů, 
znovu vyvolalo nižší síly egejsko-pe-lasgického tellurismu, které achájské kmeny 
pokořily. Tyto mohou být 
přirovnal kastám šúdrů takzvanou „temnou“ kastu - krishna 
- a démonická kasta - asurya - nad kterou jsou hierarchie 
tři vyšší kasty znovuzrozených - dvija - až po bráhmany a 
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král, chápaný jako 'velké božstvo v lidské podobě“, stál v In-dia jako forma nad 
chaosem. A konečně síly, které nám předává mýtus 
pod severskými Rinthursi a vojenskou formací Gog a Ma-gog, kterým Alexandr 
Veliký přehradil cestu symbolickou železnou zdí. 

Tyto síly působily duchovně, prostřednictvím primitivního křesťanství, k 
zničit evropského ducha. Nejprve se schovávali uvnitř 
lunární spiritualita, která se zformovala v katolické církvi, tj 
řekněme, spiritualita, jejíž typ již není posvátný král, solární zasvěcenec nebo 
„hrdina“, ale světec nebo kněz, který se sklání před Bohem, 
jehož ideálem už není válečná, sakrální hierarchie a „sláva“, ale 
bratrské společenství a charita. Později, v reformaci a v humanismu, se znovu 
objevuje původní, antitradiční, primitivní, anarchistická, rozpustilá povaha těchto 
sil. Pak prostřednictvím politických revolucí, liberalismu a vzniku kolektivismu 
vzniká jedna příčina 
další a jeden pád následuje za druhým. Ve všech formách moderní společnosti 
- a také ve vědě, v právu, v iluzorní síle techniky a 
stroj - objevuje se stejný duch, jakkoli se to může zdát paradoxní; a 
převládá stejná nivelační vůle, vůle největšího počtu, nenávist k hierarchii, kvalitě a 
odlišnosti; kolektivní a neosobní 
otroctví zrozené ze vzájemné nedostatečnosti, typické pro organizaci a 
rasa otroků ve vzpouře sílí. 

Je toho víc. Semitsko-křesťanská mystika kombinovala orfický-dionysovský 
patos (který dříve pro doriansko-severské Řecko představoval 
deformace starověkého olympského kultu) s populární mystikou 
Isis, zrozený z úpadku solární egyptské tradice. V 
stejným způsobem vznikl identický prvek „vášně“ a vzrušení, 
prostřednictvím mesianismu a milenialismu promiskuita imperiálního plebsu - v 
kontrastu s klidnou přesilou Caesarů, prostou velikostí homérských hrdinů, 
očištěnou spiritualitou a 
soběstačný ideál pohanského „filozofa“ a zasvěcence. Zde je také 
kořen každé moderní deviace, v romantickém, iracionálním smyslu, který 
touží po špatné nekonečnosti. Po sekularizaci nás tato mystika vede 
k mýtům o „aktivismu“, o „faustovství“, o současné pověře pokroku, semitské 
mystice instinktů a 
„elan vital“, hodnocení „události“ a „Života“; zkrátka až do 
zbožštění barbarského, sub-osobního, kolektivního prvku člověka, 
který se dnes zdá být uvolněnější než kdy jindy - aby hnal jednotlivce a národy 
směrem, který oni sami nechtěli. 

Před pádem se druhá síla znovu postavila proti 
Židovsko-křesťanský příliv, téměř představovat rozhodující alternativu pro 
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další průběh západních dějin ducha. Byla to tradice 
Árijců z Íránu, vznikl v podobě válečnického kultu Mithra, the 
avatar starověkého árijského boha zářícího nebe, „Pána“. 
Slunce“, „Zabiják býka“, hrdina s pochodní a sekerou, symbol lidí znovuzrozených 
„skrze moc“, který synkretický mýtus, pro to neméně významný, asimiluje 
hyperborejského boha Zlatý věk. Ale 
silnější síly bránily i této „sluneční“ možnosti. 

Pak poslední velká reakce: Německá Svatá říše římská 
Národ. S takzvanými 'barbary' byly zavedeny některé rasy 
které byly ve skutečnosti úzce spjaty s Achájci, paleofránci, 
paleo-Římané a nordic-árijci obecně, kteří se udržovali takříkajíc ve stavu 
prehistorické čistoty. A pokud jejich vznik, s ohledem na materiální stránku již 
asiatizovaného a 
Semtizované impérium se zdálo být destruktivní, stále to bylo z výše 
z pohledu jako oživující proud hrdinského ducha, galvanizující kontakt se silou 
duchovně podobnou té, kterou měli pohanští Romanitas. 
původně vděčil za svou sluneční velikost. Tak se ve světě znovu objevuje starověký 
římský symbol, přímo bráněný silami Severu. 

Císařská, feudální a univerzální civilizace středověku, 
přes své čistě nominální vyznání křesťanské víry je třeba hodnotit především z 
tohoto hlediska. Seversko-římská spiritualita je 
vyjádřeno jeho prostřednictvím. Jeho milice byli rytíři; jeho nadpolitickým centrem 
byl imperiální ghibelinský ideál; jeho obřadem byly křižácké výpravy - mnohem 
pravdivější jako návrat k pohanské myšlence „mors tri-umphalis“ než jeho vnější 
náboženský impuls. Jeho tajná duše, oponujte 
tečka křesťanství a věrnost starší a vyšší tradici, bylo co 
Udržel ji naživu, ukrytou v legendách, mýtech a válečných a rytířských řádech, od 
templářů po rytíře Grálu a Fedeli 
d' Amore. 

Po pádu této středověké civilizace, po zničení 
toto zářivé evropské jaro ve svém prvním květu, po rozpoutání 
z těch sil, které vedly k sekularizaci, partikularismu a dezintegrujícímu humanitářství, 
se otevřely cesty ke konečnému pádu. 
Síla tradice přešla od viditelného k neviditelnému a stala se dědictvím, které bylo 
předáváno v tajném řetězu z 
málo do mála. Dokonce i dnes to někteří v určité míře tuší 
zmatené úsilí, stále vázané na člověka a na materiál. Oni jsou 
ti, kteří skrze nejasný instinkt, jako znak reakce, vyvolávají 
symboly svastiky, orla a sekery. Jsou to často neznámí muži nebo muži, kteří žnnou 
jako tragické meteory jako Nietzsche, 
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drcený pod tíhou pravdy příliš silné pro ně, která nyní 

čeká na ostatní, kteří ji budou moci znovu přijmout a znovu ji vnutit 

že povstane tvrdě a chladně proti jejich nepřátelům ve velkém povstání, 
velký boj: zda se Západ potvrdí ve svém úpadku resp 

vstává v novém úsvitu závisí na tom. 


My pohanští imperialisté 


Kruh se uzavírá a to, co popisuje starodávný mýtus - íránský před tím, než se 
stal Židem - v apokalyptickém tématu „univerzálního soudu“, nám to nyní vnucuje: 
oddělení „vyvoleného lidu“ 
od těch, kteří na 'konci světa" - tedy našeho světa, našeho 
civilizace - zanikne. 

Vyzýváme k rozhodnému, bezpodmínečnému, integrálnímu návratu do severských zemí 
pohanské tradice. S každým kompromisem, s každým jsme skončili 
slabost a s každou shovívavostí ke všemu, co z toho vyplynulo 
ze svého semitsko-křesťanského kořene infikoval naši krev a naši mysl. 

Bez návratu k takové tradici není osvobození 
není opravdová obnova a obrácení ke skutečným hodnotám ducha, 
moc, hierarchie a impérium není možné. To je pravda, o které není pochyb. 
Antievropa, antisemitismus, antikřesťanství - to je naše 
výzvou k soutěži. Nejhloupější a nejabsurdnější bajka dělá z pohanství synonymum 
pro materialismus a korupci a místo toho zobrazuje exotické a 
protiárijské náboženství vytvořené v našem úpadku jako nejčistší a nejexkluzivnější 
resyntéza všeho duchovního, téměř jako by celá historie civilizace již byla 
předurčena a jak je tato pověra stále pevně a hluboce zakořeněna v naše současná 
"kulturní" 
výhled! 

Ne! Živý a imanentní duch, duch působí jako mimolidský 
moudrost a moc, sláva králů a vítězů, nebyla známa 
semitská kontaminace. Naše pohanství, naše tradice uprostřed 
velké moře národů, které ho přinesly ze severu na jih, ze západu 
na východ, věděl to. A kdokoliv dnes povstane proti Evropanům 
nemoc, a proti evropskému náboženství, není popírač, ale afirmer - jediný, kdo Ví, 
co je afirmace. 

Proto dnes vydáváme svědectví o severské pohanské tradici 
a volat po obnovení jeho hodnot v pohanském imperialismu. Osoba mluvčího a 
ostatních, kteří s ním mohou být spojeni v duchovní realitě - osamělý, netečný a 
nekompromisně aristokratický v 
tento svět obchodníků, klecí a deviantů - mizí tvář 
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to je každá realita, která skrze ně volá k neporušené a neporažené Evropě, k těm, 
kteří stále kladou odpor, k těm, kteří stále mají budoucnost. 


Podaří se nám pocítit, Že to není záležitost slov, utopií nebo romantické 
abstrakce, ale že je to ta nejpozitivnější a nejmocnější ze skutečností, že čeká na 
vzkříšení bytostmi schopnými všeho, prostředky? díla, ve kterém se vše, co pro masy 
znamená slovo „reakce“, stává ničím? Že tisíc sil tlačí v temnotě, v očekávání pouze 
těch, kteří by se mohli postarat o jejich osvobození. 


Vyměnit naši tradici za jakoukoli z nových pseudo nebo zvláštních tradic nebo 
za kteroukoli z nových západních forem víry, z nichž všechny jsou nevyhnutelně 
kontaminovány semitským duchem, by bylo tím nejabsurdnějším omylem. 


Prvotní síly naší rasy nás dnes, v této rozhodující fázi pro dějiny Západu, staví 
naposledy před dilema: loajalita nebo zrada. Naše obnova je prázdné slovo, pokud 
to není především „solární“ obnova, obnova pohanské spirituality. Bylo by citelným 
protikladem chtít dovolávat se obrany nordické či římské tradice a nevzpomínat na 
síly, které primárně přispěly k úpadku těchto tradic; evokovat ideál Říše a nevšímat 
si těchto, že semitsko-křesťanský obraz světa, zbavený masky, znamená negaci 


duchovní základny Říše. 


Za každým možným cílem, každým empirickým zájmem, každou vášní a 
každou osobní či stranickou vazbou - kdo z těch, kteří jsou připraveni na povstání 
na německé a římské půdě, se odváží znovu pozvednout pochodeň severské 
pohanské tradice. 

Prosíme, musíme to udělat. Nechceme ani doufat, ani 
k zoufalství. Ani to, co je, nemůže být změněno tím, co není. 

Jsou to hodnoty, které zastáváme. Že se okolnosti a lidé mohou projevit, takže 
mohou nebo nemusí být schopni dát formu a obsah danému období v nahodilosti 
dočasných a pomíjivých věcí - to je něco, co nás skutečně musí zajímat ne tak jako 
ty, jejichž pravda se zastaví u této nahodilosti. 
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pro Impérium 


Úpadek imperiální myšlenky 


Stejně jako se Živé tělo udržuje jen potud, pokud existuje duše 
ovládnout ji, takže každá společenská organizace, která nemá kořeny v duchovní 
realitě, je nejistá a nepodstatná, neschopná udržet si svou sílu. 

a identita pod peripetiemi různých sil; Není 
správně organismus, ale spíše složenina, agregát. 

Pravá příčina úpadku politické ideje na současném Západě spočívá v tom, 
že duchovní hodnoty, které kdysi 
zaplavily společenský řád postupně zmizely a dosud nikdo 
dokázal je nahradit čímkoli. Problém byl redukován na úroveň ekonomickou, 
průmyslovou, vojenskou, administrativní, popř. 
nanejvýš sentimentální faktory, aniž bychom vzali v úvahu, že to všechno je 
jen pouhá hmota, nezbytná, dokud chceš, ale nikdy dostačující, 

a je tak málo schopný produkovat silný, racionální, soběstačný řád, jako by prosté 
setkání mechanických sil mohlo vytvořit živobytí. 
bytost. 

Neorganičnost, externalita - to jsou dominantní vlastnosti 
současné společenské „organizace“. Že vyšší by mělo být určeno nižším; ten 
zákon a pořádek, místo aby byl ospravedlněn v an 
aristokracie, rozdíl v kvalitě, duchovní hierarchie, by měla být 
založené na nahodilém svazku vyvažování zájmů a dychtivosti anonymního 
množství již zbaveného jakékoli vyšší citlivosti - taková je základní chyba stojící v 
základu 
tyto organizace. 

Kořeny této degenerace sahají přesně do vzdálených časů 
k těm obdobím, ve kterých probíhaly procesy úpadku seversko-sluneční 
se poprvé objevila tradice. Je to spojeno s oddělením dvou mocí, 
rozdělení královského a posvátného principu, dualismus skrz 
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který na jedné straně formoval materiální mužnost - sekulární stát 
a jeho suverénní, s čistě časovým a, skoro bychom raději 
řekněme, luciferské, hodnoty - a na druhé straně lunární, protiseverské a 
anti-aristokratická spiritualita, spiritualita „kněžské“ a „náboženské“ 
typu, který si přesto nárokuje právo suverenity. 

Utváření kněžské kasty jako svébytné vládnoucí kasty nutně vedlo k znesvěcení, 
sekularizaci a materializaci 
politická myšlenka: vše ostatní je jen důsledek toho. První protitradiční revolucí byla ta, v 
níž kněz nahradil „božského krále“ a „náboženství“ zaujalo místo elit, které byly nositeli 
sluneční, vítězné a aristokratické spirituality. 


Jevy tohoto typu lze pozorovat již na prahu 
pravěku, v předkřesťanském i nekřesťanském světě: ale téměř vždy naráželi na reakce, 
které omezovaly jejich vliv a 
zabránil možnosti dalších pádů. I v Indii, kde kast 
z bráhmanů se často přes veškerou ozvěnu stávala kněžská kasta 
spirituality vlastní vyšší kastě, kšatrijským , vytrvalým, a Buddha - jako Zarathustra - byl 
asketa královské krve. 
Je to pouze na Západě, se vzestupem semitského náboženství a 
semitského ducha, Že se zdá, že rozvrat se stal rozhodujícím, a 
nenapravitelné z různých úhlů pohledu. 
Primitivní křesťanství s transcendentalismem svých hodnot 
vést každého v očekávání toho „Království“, které „není 
tento svět“, s charakteristickou semitskou vůlí podřízení se Bohu 
a ponížení stvoření, rozbilo „sluneční“ syntézu spirituality a politiky, královské rodiny a 
božství, kterou starověký svět 
věděl. 
Přijato samo o sobě, ve svém hlubokém pohrdání všemi světskými zájmy, 
Galilejská doktrína by mohla pouze znemožnit, nejen stát, ale 
společnost sama. Ale k selhání oživujícího pramene této doktríny 
- příchod 'Království', ve kterém budou vyměněny všechny hodnoty 
a pokorní vznešení - projevil se duch a neústupnost primitivní doktríny; povstaly nové 
síly, aby nechaly prostor 
svět za to, co „není z tohoto světa“. Bylo dosaženo normalizace. 
Bylo dosaženo kompromisu. Semitskému živlu se podařilo dobýt univerzální symbol 
romství. Katolická církev, hybridní formace, ve které byla romanizace, to jest pohanství 


některé aspekty původní doktríny nezabránily „lunárnímu“, 
kněžská a ženská idea spirituality od zaujímání ústřední pozice 


vu 


zároveň: atmosféra těch, kteří „věří' a „milují', kteří 
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jsou pouhými syny a služebníky „Boha“ kteří předávají právo na suverenitu 
svému bratrskému společenství (matce Církvi), počaté 
takříkajíc gyneokokraticky. 

Ukažme tento bod bez pochyb. Křesťanství je jedna věc; 
Katolicismus, další. Křesťanství jako takové, tedy ve svém primitivním 
semitském a revolučním aspektu, je mystickou obdobou francouzského 
Revoluce včerejška a dnešního komunismu a socialismu. Křesťanství, jako 
katolická církev, částečně nabývá některých forem 
pohansko-římská organizace: něco naprosto protichůdného, protože 
tyto formy se hodí k obsahu, systému hodnot a přesvědčení, což je v 
rozporu se „slunečním“ duchem římského pohanství; 
stojí proti tomuto duchu. 

V tomto vnitřním rozporu spočívá příčina neúspěchu hegemónského 
nároku církve, její neschopnosti skutečně převzít dědictví. 
toho, co bylo zničeno asijsko-semitskou revoltou: římská imperiálnost a 
univerzalita. 

Katolická církev ve skutečnosti není dostatečně pohanská 
zrušit tento dualismus: tak rozlišuje a odděluje duchovní 
doména od politické, péče o duše tvoří péči o lidi. 

Pak se marně snaží obě části znovu spojit. Ocitá se v předpovědi bez 
východu. 


Postoj guelfů, kteří odmítali uznat možnost autonomního sekulárního 


státu proti církvi a požadovali úplné podřízení Orla kříži, byl konzistentní. 
Pokud by k tomu však došlo, co by zůstalo 


Církev, která jí mohla dovolit, aby se stále nazývala křesťanskou - k 


nárokovat si dědictví toho, kdo učil odříkání, marnivost 
světské zájmy a přirozená rovnost lidí jako otroků Boha 
čí království není z této země? Jak to bylo možné 
zachovat nadvládu a hierarchii, ne-li tím, že ve skutečnosti přijmeme 
pohanskou hodnotu úspěchu, imanence a rozdílu? Tohle je co 
stalo se církvi v jejím zlatém věku, středověku, kdy za a 
moment, posílený částečnou romanizací nordicko-německo-manického 
ducha, působil dojmem skutečné touhy pojmout všechny 
národy Západu v ekumenické jednotě. Ale tohle byla Fata Morgana, něco 
bez trvalé reality - v podstatě jen prezentace problému ve formě řešení, de 
facto řešení problému. 
rozporu, ale ne de jure. 

Ale pak zůstává neshoda nenapravitelná, v tom Impériu 
která je skutečně říší, nemůže tolerovat církev nad sebou jako odlišnou 


22 


Machine Translated by Google 


PODMÍNKY PRO ŘÍŠI 


organizace. Říše, jejíž nadvláda je čistě materiální, může jistě nechat církev 
koexistovat s ní a dokonce do ní v záležitostech, které 
se týkají péče o duchovní věci, ve kterých podle hypotézy není 
zájem. Avšak takové Impérium, jak jsme si řekli výše, je pro nás pouze a 
zdání impéria. Impérium je takové pouze tehdy, když jím prostupuje imanentní 
spiritualita; ale je zřejmé, že skutečné Impérium tohoto druhu nemůže uznat 
žádnou organizaci, která si nárokuje výsadu týkající se 
věci ducha. Zruší autorizaci a nahradí každou církev, 
staví se na své místo čistě a jednoduše jako pravá a jediná církev: v 
tak či onak, vědomě či nevědomě, dojde k návratu 
k pohanskému a árijskému pojetí, k solární syntéze královské a 
kněžství, do 'Sacrum Imperium'. 

Uvážíme-li pozorněji, v imperiální myšlence, která se prosadila ve středověku 
proti církvi, především díky 
Hohenstaufen, můžeme si všimnout právě tohoto: neexistuje žádný časový 
síla ve vzpouře proti duchovní autoritě, ale spíše boj mezi dvěma autoritami stejné 
duchovní povahy, každá si nárokuje 
nadpřirozený původ a osud a univerzální a nadpolitický zákon. 
Na jedné straně se v Impériu, i když ne bez omezení a kompromisů, vrací pohanská 
myšlenka božského krále, posvátného vládce, lex. 
animata in terris, Živé centrum vztahů transformativních válečných fides, zosobnění 
mužného a hrdinského pólu ducha. Na 
na druhé straně to, co v církvi existuje, je princip duchovní 
kastrace a 'kněžská' pravda, lunární pól ducha, které hledají 
bezohledně a jakýmkoli způsobem podporovat a žehnat otrokům a obchodníkům 
v jejich povstání proti Impériu (komunám) a bránit jim 
jeho obnovení, aby bylo možné zachovat jeho nadvládu. 

V boji mezi těmito dvěma skvělými myšlenkami máme, jak jsme řekli, 
poslední duchovní blesk Západu. Pak fáze uvolnění a 
následovala progresivní secese/ Kdyby se konečně moderní stát udělal sám 
autonomní na církvi, stalo se to jen proto, že klesala 
od duchovního a univerzálního principu Impéria k pluralitnímu a plebejskému 
principu „národa“; protože zapomnělo, co královská sláva znamenala v tradičním 
smyslu; protože nevěděl, že 
politický problém je neoddělitelný od náboženského problému, a to trvalo 
žádný zájem o každou otázku, která přesahuje materiální zájmy a 
nároky příslušných ras a národů; opuštění pole k 
všechny zásahy humanismu a takzvané „svobody myšlení“, 
byla zredukována na pouhou časnou moc. Tím se dostáváme do současnosti 
horizonty, v rámci kterých vidíme na jedné straně v podstatě sekulární a 


23 


Machine Translated by Google 


POHANSKÝ IMPERIALISMUS 


antiaristokratický stát, vyčerpávající se v ekonomických, vojenských a 
administrativních problémech, ve skutečnosti odmítající jakoukoli autoritu v 
záležitostech ducha, a na druhé straně lunární náboženství, roztrhané schizmatem, 
které se nezajímalo o politika a byla redukována v podobě katolické církve na jakési 
velké mezinárodní sdružení věřících, schopné pouze bezcitného paternalismu 
vyjádřeného ve formě okázalého a zbytečného zájmu o spásu lidu - z nichž každý 
jde svou vlastní cestou, již nesleduje Žádný náboženský impuls - nebo pro spásu 
"duší" - které všechny ztratily vnitřní, Živý, konkrétní, mužný smysl pro duchovní 
realitu. 


Tento stav věcí již nemůže vydržet - nebo alespoň ti, kteří chtějí o recitaci 
mluvit vážně, ti, kteří se nechtějí uchýlit k ničemu, co si ironické rčení „Plus ca 
change, plus cest la meme“ zvolilo. “, platí, již nesmí dovolit toto zříkání, toto trápení. 


Z krize západního světa vede jen jedna cesta, a to obnovením absolutní syntézy 
dvou mocností, politické a posvátné, královské a duchovní, na základě árijsko- 
pohanské vize světa a světa. zárodek vyšších forem prospěchu, života a individuality 
- jako začátek nové univerzality. 


Ať nás nikdo nekárá za anachronismus. Stejného ducha lze vyvolat i v jiných 
formách. Že může být překonán sekulární úpadek politické myšlenky, že stát může 
znovu získat nadpřirozený význam a představuje vrchol vítězství nad chaosem - to 
je ústřední bod. 


Jsme nemocní až na dřeň abstraktní „religiozity“ a politického realismu. Tento 
paralyzující protiklad musí být zlomen ve jménu našeho znovuobnovení a tradice. 


Protestantská deviace a 
naše protireformace 


Již jsme se zmínili o tom, Že mesiášsko-galilejská doktrína podle svého 
původního charakteru vůbec neměla za cíl nastolit novou formu společenského 
Života, ba ani náboženství. Měl čistě anarchický, asociální, poraženecký charakter, 
podvracel každý racionální řád věcí. Obsesivně ji prostupovala jediná starost: spása 
duše jednotlivce tváří v tvář údajně blízkému příchodu „království Božího“. 


Ale když vyhlídka na toto „Království“ ustoupila a nakonec zmizela, síly 
zaměřené na tuto naději padly na sebe a vytvořily 
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jeho individualistický aspekt semitské náboženství přešlo na jeho socialistický 
aspekt. Církev , společenství věřících, chápané jako neosobní a mystické médium 
vytvořené ze vzájemné potřeby - potřeby 
láska, potřeba sloužit, potřeba komunikovat, potřeba vzájemného 
uznání a vzájemná závislost životů každý nedostatečný 
v sobě - nahradilo v každé duši realitu chybějícího 'Království 
Bůh!. 
Je třeba jasně rozlišovat církev, jíž jsme 
nyní řečeno, z toho, co by se pak stalo katolickým církevním 
organizace. Tato organizace vznikla postupnou romanizací r 
ecclesia v primitivním smyslu, jejíž duch do jisté míry to 
zrazen a jehož semitská část byla uškrtena pomocí hierarchicko-chického principu 
autority a symbolického rituálního korpusu. Důležité je zde však porozumět jeho 
prvotní realitě ekclesia prvních křesťanských společenství, která vyšla na povrch, 
když 
přímý vliv Ježíše ustává a pocit bezprostřední blízkosti 
"Království" pohaslo. V těch časech nacházíme semeno té síly, která 
by vedlo k typu moderní euroamerické společnosti. 
V Impériu byl princip: hierarchie, výše uvedená forma investitury. 
V křesťanské ecdlesii to bylo: rovnost, bratrství. V Říši 
existovaly osobní vztahy závislosti: existovaly osobní vztahy závislosti: byli páni a byli 


otroci. Ve svých nejúplnějších podobách existoval systém kast. V 
ecclesia, tyto vztahy se odosobnily: existovalo pouto 
rovné bytosti, bez vůdců, bez rozdílu třídy tradice, 
drží pohromadě pouze vzájemnou závislostí a stejnou potřebou 
duše. Jinými slovy, vznikla socialita, forma čistého společenského života, 
zůstat spolu v něčem kolektivním, v rovnostářské solidaritě. 
A jak jsme řekli, duch se ukázal být ničitelem ducha. 
A nyní se dostáváme k reformaci. Reformace je 
velký pád severského lidstva: je to degenerace, převrácení 
do negativní a semitské síly, která oživila 
boj za říši proti římskému jhu. V ideálu Ho-henstaufen nacházíme ve skutečnosti 
principy svobody, nezávislosti a individuality, které jsou charakteristické pro originál. 


étos germánských akcií. Až na to, Že tyto hodnoty smířit s 

hierarchický ideál, svedl duchovní bitvu během středověku; 

vznesli požadavek na vyšší hierarchii, více sluneční, mužnější a 

dokonalejší než cokoli, co byla Církev schopna nabídnout jako kompromis. V 
reformaci máme přesný opak: zde, tyto 
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stejné severské síly se osvobodily z otroctví Říma, jen aby 
kupuje zároveň ty zbytky hierarchické autority, romství a univerzality, které církev 
ještě nabízela; jejím prostřednictvím došlo k resuscitaci právě těch sil, které vytvořily 


první křesťanské společenství a Život ecclesia . V reformaci 

máme návrat primitivního křesťanství, právě v něm pomalejší, „socialistický“ aspekt, 
na rozdíl od římského aspektu charakteristickém pro 

Kostel. Protestantská neústupnost ukončila katolický kompromis, i když ne ve 
prospěch cesty zpět do Říše, ale spíše 

směrem k antiříši. 

Navzdory všemu se germánské národy stále zachovaly uvnitř 
dědičnost jejich krve, příliš mnoho severských faktorů na pozdvižení 
být pro ně osudným. Mezi germánskými národy, více než kdekoli jinde, navzdory 
schizmatu dokázal imperiální a téměř feudální režim 
udržet se, stejně jako živoucí citlivost pro mužné a severské 
hodnoty cti, loajality a hierarchie - až do nedávné doby, 
až do vypuknutí světové války [I. světová válka]. 

Věci nabývají úplně jiné podoby mezi anglosaským lidem, zvláště poté, co se 
náboženské povstání stalo politickým povstáním, poté co humanismus a osvícenství 
přineslo své ovoce; po principu 
autorita upadla, nejprve v duchovní oblasti, poté v sociální oblasti, 

a konečně v oblasti morálky a v podstatě kvasu a hniloby 
od jakobínské revoluce zasahující do světa. 

V takovém kontextu ve skutečnosti vidíme, jak reformace - původně a 
náboženská revoluce - přinesla hlubokou změnu polit 
samotná myšlenka. Uvolněním svědomí od římské autority se to socializovalo 
a imanentizoval církev; aktualizoval, ve víceméně sekularizované politické realitě, 
primitivní církev. 

V průběhu reformace byla výše uvedená hierarchická forma nahrazena 
volné sdružení věřících, osvobozených od svazků autority, z nichž každý se stal 
anarchicky soudcem sebe sama a 
zároveň rovný všem ostatním. Jinými slovy to byl počátek evropského 
„socialistického“ úpadku: v opozici vůči imperiálnímu 
ideální, protestantské náboženství otevřelo cestu k formě organizace 
závislí nikoli na vůdcích, ale na skupině samostatných jednotlivců; 
organizace přicházející zdola a vyčerpávající se v neosobnosti 
vztahy; čistě kolektivní, samosprávná a sebeospravedlňující realita. 


Tento proces rychle pohltil anglosaské národy a 
i dnes inklinuje ke „katolicitě“ nebo univerzalitě, což je v rozporu s oběma 
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Římská a středověká císařská katolicita a to, co v užším smyslu bylo charakteristické pro 
církev samotnou. V rámci každého jednotlivého národa odstraňoval rozdíl mezi jednotlivci 
v čistém sociálním svazku tím, že je sdružoval, takže také měl tendenci odstraňovat rozdíly 
a privilegia každého jednotlivého národa tím, že je všechny nahradil ve stejné pozici v 
anonymním univerzalismus ideálu „Ligy národů“. Zároveň se religiozita stále více 
polidšťovala a stále více se ztotožňovala se socialitou. Nejnovější orientace na „náboženství 
práce“ a rostoucí převaha osobních zájmů a rigidního moralismu nad jakýmkoli jiným 
ideálem a metafyzickým zájmem v protestantských zemích to dokazují. 


Závěrem: Reformace upřednostňuje konzistentní postoj, odděluje křesťanský aspekt 
(ve své umírněné formě myšlenky pouhého sdružovacího života) od jeho křesťansko- 
pohanského jádra zobrazeného v katolických zemích a realizuje odlišný typ státu: 
demokratický stát, antiříše, samospráva masy, suverénní sama nad sebou, spolu se 
současným vyrovnáváním jednotlivců do anarchické, acefální solidarity, s vystupováním 
vládnoucích sluhů sluhů jako pouhých „zástupců“ závislých na zodpovědnosti k masám - 
spíše než k odpovědnosti vůči sobě jako nadřazeným vůdcům, zůstat principem absolutní 
autority. 


Samozřejmě zde není zahrnuto vše. Sekularizovaná rekonstituce ecclesia pomocí 
podzemních prostředků opět evokuje semitský element a protestantské země jsou těmi, 
v nichž se kapitalismus a plutokracie rozvinuly ve svých nejdůležitějších formách; v níž za 
kulisami demokratické „svobody“ sklízí všemocný Žid, pán sil a muži světa znesvěceného 
financemi bez státní příslušnosti. Když jsou spolu, oznamují poslední pád, zrození čistého 
kolektivu, v souladu s proletářským mýtem „třetí internacionály“ a prorockým posláním 
Sovětů. 


Jsme tak konfrontováni s rozhodujícím „buď-nebo“. 

Je marné bojovat s následky, aniž bychom znali vzdálené a tajné příčiny, z nichž 
pocházejí. Je marné přemýšlet o politické reakci jakékoli účinnosti, pokud není zakořeněna 
v odpovídající duchovní revoluci. 

Církev je něco na půli cesty. Církev je pro nás příliš malá. 

Potřebujeme mnohem víc. Potřebujeme skutečnou protireformaci. A tato protireformace 
bude spočívat v návratu k původnímu árijskému étosu, k čistým silám nordicko-římské 
tradice, imperiálnímu symbolu Orla. 
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Toto je první obnova. Bude to otázka času, ale naše národy se musí rozhodnout: 
buď se fakticky stanou obětí sbliŽujících se sil protestantismu a judaismu, definitivně 
se zorganizují na republikánském a demokratickém typu anglosaské společnosti, 
zvolit si náboženství imanentní společnosti, kde se duchovno stává prostředkem k 
časným naplněním, které vyvrcholí službou ahrimanské mystice „kolektivního 
člověka“ bez tváře - nebo musí reagovat a zavázat se k obnově a obnově, tj. revoluci 
opačným směrem, čímž dovršuje ideál druhého státu. 


Protože protestantská revoluce překonala katolický kompromis a přivedla 
Západ zpět do forem a k hodnotám demokratické společnosti, musíme proti 
reformaci překonat stejný kompromis, ale abychom potvrdili jinou možnou 
alternativu : to, co bylo oznámeno v boji Říše o Svatou říši římskou. Na základě 
integrální nordicko-římské obnovy musíme vytvořit stát, který je nový a starověký 
zároveň, podporovaný hodnotami hierarchie, organizace shora, aristokracie, 
nadvlády a moudrosti - tzn. těmi imperiálními hodnotami, které měla církev ve svém 
nejlepším období do jisté míry zapůjčené a které po neúspěchu církve samotné - v 
průběhu dvoutisíciletého experimentu - musí být prosazovány jasně, bez jakéhokoli 
přestrojení nebo zmírnění - muži, kteří se nestydí za svou prapůvodní ušlechtilost, 
kteří ve své věrnosti původním silám vznešené árie , své uranicko-solární spiritualitě 
a svým hrdinským symbolům proti celé socializované a semitizované Evropě v 
úpadku, by se konečně mohli odvážit, jako my, prohlásit se za pohanský 
imperialismus. 


Vůle k Hierarchii 


Dále, když budeme hovořit o kořenech evropského zla, budeme mít prostředky 
k tomu, abychom si připomněli principy, jimiž lze pragmaticky dosáhnout potřebné 
protireformace. 

Nyní se chceme krátce zastavit u zvláštního bodu: smyslu principu hierarchie, 
předpokládaného pro novou ideu státu. Tady na proklamacích a programech stran 
nezáleží; důležité je, co se dělá, ne co se říká; záleží pouze na rozhodujícím impulsu, 
dost silném na to, aby smést zvyky, které jsou současným mužům vrozené a kterými 
jsou stále ovládáni, i když jejich ústa a mysl tvrdí opak. 
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Dnes lidé mluví hodně o hierarchii - ale zároveň 
i nadále dělají ústupky buržoaznímu a antiaristokratickému názoru, který je v 
přesném rozporu s tímto konceptem. 
Přirozeně bychom se měli především zbavit všech zbytků demokracie 
a 'reprezentativní' systém a všeho, co se jakýmkoli způsobem účastní 
„socialistického“ a kolektivistického ducha. Každý vztah by měl být utužený, 
oživený a virilizovaný prostřednictvím válečnického postoje, loajality, upřímnosti, 
a mužný zápal pro službu. To fides, který byl jedním z nejstarších božstev 
pohanského Říma a o kterém Livius řekl, že rozdíl mezi Římany a barbary spočívá v 
jeho vlastnictví; že 
fides, která se nacházela v indické bhakti, a v oddanosti, která 
Íránští válečníci zasvětili nejen své činy, ale své vlastní 
myšlenek a vůlí jejich zbožštěným náčelníkům - taková fidesis také nalezená jako 
duchovním tmelem v jednotlivých feudálních politických jednotkách a v jejich 
spojení s unum guod non est pars, v superpolitických a 
posvátné centrum středověké říše. 

Takový fides potřebujeme i dnes a zvláště dnes. 

Je třeba znovu probudit hrdost podřízených na službu svým nadřízeným. 
Služba musí být znovu probuzena jako svoboda a jako překonání, 
téměř jako proměňující oběť, která neponižuje, ale povznáší všude, v záležitostech 
války i míru, zejména 
jako v obecné. 

Na duchovní základně musí vzniknout struktura, která probíhá kolmo od 
vyššího k nižšímu, ve kterém by bylo mnoho 
paprsky jediného centra a zase centra jednoty nižších řádů, 
shromáždili jako vojáci kolem svých důstojníků. 

Takový systém přirozeně implikuje nutnost vytvoření 
elity - elity ve skutečnosti a nejen podle jména, mezi nimiž autorita není 
na základě pozice, ale pozice na autoritě - a ta druhá ve svém 
obrátit se na skutečnou převahu. Každá hierarchie, která je založena na jiných 
předpokladech, než jsou tyto, není ve skutečnosti nic jiného než zdání hierarchie. 
opak hierarchie: násilné a umělé stvoření, které se skrývá 
sám o sobě princip nespravedlnosti a tedy anarchie. 

Na druhou stranu musíme zachovat, že hierarchie nesmí být 
jakýmkoli způsobem se vyčerpá na rovině toho, čemu se dnes říká „politika“. Spíše 
politika - jako ta ekonomická, průmyslová a administrativní část 
stát, který nastoluje rovnováhu v materiálním smyslu - 
by se měl podřídit hodnotám nadřazeného charakteru, aby mohl 
sloužit jako prostředek k dosažení cíle. Myšlenka kvalitativní diferenciace re- 
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vyžaduje rozpracování řady nadpolitických rovin, které fakticky odpovídají různým 
formám života a zájmům, a právě z tohoto důvodu jsou vhodné propůjčit vůdcům 
tu pravou a nespornou autoritu, kterou nelze klást. v platnost s čímkoli, co je 
podmíněno časovým a kontingentním. 


Z tohoto ideálu přirozeně vyplývá nejen potvrzení pojmu a práva šlechty, ale i 
monarchie. V tomto ohledu je v Evropě pouze prázdné místo, ať už mluvíme o 
republikánských státech nebo o státech, které jsou nominálně stále monarchické, 
nebo o státech vybudovaných diktátory (kteří z tradičního pohledu nejsou ničím 
jiným než tribuny lidé). Tam, kde monarchie stále existuje, se stala přežitkem, 
oněmělým symbolem, funkcí, která ztratila svůj pravý smysl a je odříznuta od reality. 
Je to lepší než nic - ale od těch, kteří jsou nejen jménem, ale i duchem královské 
krve, by bylo třeba žádat o odvahu, aby už netolerovali kompromisy a nejistá 
ústupky; bylo by požadovat pohrdat královskými důstojnostmi, když nyní 
neodpovídají ničemu nebo téměř ničemu - nebo se rozhodně vrátit jako střed a 
hlava státu, rozdrtit „legální“ uzurpace nedávné doby a učinit opět v absolutním a 
transcendentním smyslu vůdci lidu. 


Všude tam, kde byla monarchie v rukou, které již nebyly schopny držet meč a 
žezlo, byla poražena intrikami davu Židů a obchodníků, musí být obnovena. Všude 
tam, kde silou setrvačnosti ještě existuje, musí být obnoven, posílen a zdynamizován 
jako organická, centrální a absolutní funkce ztělesňující současně sílu síly a světlo 
ducha v jediné bytosti, která je skutečně aktualizace celého národa a zároveň bod, 
který přesahuje vše, co je podmíněno zemí a krví. Jen tak budeme mít právo mluvit 
o Impériu. Bude-li monarchie znovu probuzena do slavné, posvátné, metafyzické 
reality, nicméně vrcholu vojensky uspořádané politické hierarchie - monarchie 
zaujme místo a funkci, kterou kdysi měla, než si ji uzurpují části kněžského řádu. 
kasta. 


Než na této trase dosáhnete skutečného tradičního ideálu, cesta je samozřejmě 
dlouhá. Navíc jsme poměrně jasně vyjádřili, že bychom si neměli myslet, že toto 
ztotožnění dvou mocností se omezuje na rétorickou prozopeii nebo na pověrčivé 
zbožšťování nějaké bytosti jednoduše proto, Že náhodou zaujímá nejvyšší úroveň v 
čistě materiální organizaci - jak se to stalo v minulých dekadentních obdobích, v 
různých případech teokracie. Místo toho trváme na prosazení skutečné syntézy, 
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kde spiritualita není slovo, ale skutečná pozitivní realita sebetransformace, 
která, když je dosažena, klade mezi některé bytosti a masu jiných lidí 
alespoň takovou vzdálenost, jakou tato masa předpokládá, že existuje 
mezi sebou a zvířaty. Nechceme používat výraz „nadčlověk“, tak 
zdiskreditovaný a rétorický, jako je tomu v současnosti; a na druhé straně 
můžeme doufat, že nám porozumí jen velmi málo a většina nepochopí, 
když jsme se odvolávali na smysl práva zasvěcení, které v mnoha 
starověkých státech - když dynastie „již božské krve“ nebyli přítomni - 
potvrdili vložení politické moci. V každém případě musíme trvat na tom, 
že tato vzdálenost vůdců je neredukovatelná na cokoli „morálního“, 
„ideálního“, „náboženského“ nebo na jakoukoli jinou lidskou či nelidskou 
hodnotu, ale skládá se takříkajíc z odlišná kvalita bytí, dosažená 
podstatnou transformací vědomí. 


Proto tvrdíme, že tato skutečná a konkrétní nadřazenost dá význam 
pojmu „spiritualita“ a bude muset být postavena jako střed, z něhož bude 
vycházet důstojnost, kvalita a skutečná funkce královské hodnosti. Bude 
to zase doloženo v Impériu - podle árijsko-pohanské tradice, pro kterou 
byli králové králi díky „ohně“ přitahovanému z nebes - hvaerno - který je 
vložil a učinil je nesmrtelnými. a zajistil jim vítězství. 


Tímto způsobem by bylo přítomno centrum transcendentní stability, 
„suverenita“, princip každé jiné hierarchie, jádro každé loajality, každé cti 
ve službě a každého hrdinského činu, nejvelkolepější síla rovnováhy 
shůry.. 
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Pravý liberalismus 


Základním a zdravým základem musí být organická myšlenka 
nový stát. 
V předchozí kapitole jsme se zmínili o tom, jak konkrétní koncept 
organismus je v protikladu k organismu sloučeniny , která je formou 
seskupení atomisticky volných prvků, které drží pohromadě pouze an 
neosobní, abstraktní pouto, které se nenachází v žádném vyšším principu, 
ani založené na skutečné a podstatné odlišnosti prvků samotných. A dodali jsme, že opozice 
mezi imperiálním ideálem 


a liberálně-demokratický ideál je stejný jako ten, který existuje mezi organizací a složením. 


Náš imperialismus vyžaduje univerzalitu a jednotu; ale ne něco abstraktního, 
charakteristické pro neosobní zákon nebo pro neskutečnou „kolektivní vůli“ a 
internacionalistický a pacifistický rozklad, i když 
která je konkretizována v realitě nadřazeného jedince a ve které 
smysl pro transcendentno je ekvivalentní principu diferenciace a organizace. 


Náš imperialismus samozřejmě přesahuje nacionalismus: ale zatím 
demokratický supranacionalismus je probuzení a podřízení se národní afirmaci, promiskuitně 
spojené s mnoha dalšími národními 
Císařská a římská supernárodnost je podle tvrzení národní afirmace, která je prostřednictvím 
skupiny vládců znovu potvrzena. 
mimo sebe v syntéze nadřazené jí i ostatním národům, 
kterou si bere zpět pod sebe. 
I když se to může zdát zvláštní, v základech našeho imperialismu existují 
hodnot, které se navíc jeví jako předpoklady pro liberální formy 
demokracie. Hodnoty svobody a nezávislosti ve skutečnosti stojí 
centrum nejlepších árijských tradic. Šlechtic, podle 
primordiální germánskou tradici a pozměnit její organizaci 


středověkých civilizací, byl ekvivalentem svobodného člověka. První Říman 
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Ústava je založena na myšlence patres , kněží, vůdců a nejvyšších soudců jejich 
národů, kteří jsou svobodní jako tolik světů v jednom světě. Fridrich II. řekne: 
„Jsem král, pokud jsem svobodný.. - Identický ve slově, radikální opozice v duchu. 


Rozdíl spočívá v tom, že v liberalismu jsou tyto hodnoty prosazovány rasou 
otroků, která si netroufá myslet a prosazovat je svým základem pro jednotlivce a 
v jednotlivcích, ale místo toho je nelegitimně a rovnostářsky přesouvá do 
„společnosti“. a „lidskost“, kde ztrácejí svůj původní význam a jsou přeměněny v 
omyly. 

Slyšet, jak se to říká - podle prvního ze svých „nesmrtelných principů“ - tato 
rasa ustanovila věk svobody. Ve skutečnosti z toho nic není. Nevědí, co znamená 
svoboda. Kdyby to udělali, navíc by věděli, že toužit po svobodě je stejné jako 
toužit po Impériu. 


Pozorujme přesněji. Svoboda netoleruje kompromisy: buď je prosazována, 
nebo ne. Ale pokud se prosazuje, je nutné to prosazovat celou cestu, beze strachu 
- to znamená, že je nutné to prosazovat jako nepodmíněnou svobodu. 


To zahrnuje úplně každého, kdo tvrdil, že svobodný člověk se může nazývat 
jediným jedincem. Několik svobodných bytostí se může navzájem pouze omezovat 
a popírat - pokud ovšem nepředpokládáme, že v hloubi každé z nich existuje 
zákon, který reguluje jejich jednání podle jakési předem stanovené harmonie. 


Protože zákon nepřestává být zákonem jen proto, že je vnitřním zákonem, a 
navíc, protože tento zákon je podle hypotézy něčím, co přesahuje vědomou sílu 
každého jednotlivce, v tomto případě také existuje jen zdání skutečné svobody. 


Stojíme tedy před touto alternativou: buď selhat v požadavku, pozměnit jeho 


hodnotu, tedy popřít svobodu, aby mnohé individuální atomistické svobody 
zůstaly zkrocené, zmechanizované, ve vzájemném sebeomezení (liberální 
demokratismus); to znamená zůstat neústupně pevný, aby vytvořil ideál bytosti, 
která - prostřednictvím vnitřní nadřazenosti přestávající představovat jednu sílu 
mezi mnoha jinými v tom dynamickém systému, kterým je sociální realita - se 
realizuje v tom, co jako odstrašující horník zákona stejné reality, je osvobozen od 
zákona; kteří tedy budou zákonem a autoritou pouze pro ostatní. To znamená, 
že tolik reality jako svoboda má i Impérium. 


Tato říše musí být pojata pomocí analogie těla, které se stalo jednotou pod 


dominující syntézou duše. Jednota, ke které takové tělo konverguje - na rozdíl od 
těla bez duše - je vyšší 
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princip, který má svůj počátek a konec sám v sobě; což ne 
žít pro potřeby těla, ale místo toho tělo slouží jako jeho nástroj; 
a který není produkován tělem, ale naopak, v tom smyslu, že 
duše je konečným cílem, hlubokým organizačním principem těla 
sama sebe, bez níž by se ta druhá rozpadla (Aristoteles). 

Analogicky řekneme, že Vůdce, ten nositel hodnoty 
svobody, nebude pouhým zástupcem mas (demokratická teze), neosobním 
symbolem mytické sebeorganizace, 
čehož jsou tyto masy již schopny, ale právě naopak: the 
masy by dostaly řád a formu jen díky této přesile 
kvalitativně odlišné od ostatních, které mají tendenci vyjadřovat s obtížemi. 
A tato síla, která je zdaleka neprožívá, by se podřídila 
zájmy mas k těm širším obzorům, které ona jediná může 
určit; aniž by bylo uznáváno právo kohokoli udělit sankci 
jeho zákon, který není zákonem, protože je spravedlivý, ale který je spravedlivý, protože je 
právo a jeho právo (v výrazném rozporu s demokratickými principy 
lidové sankce a oddanost guvernérů abstraktním „zásadám“ nebo tomu, 
co se předpokládá ve společném zájmu). v opačném případě 
nejvyšší vůdce by nebyl svobodnou bytostí, ale spíše předním z nich 
služebníci, ne duch, ale hlas těla. 

Bohužel dnes už nikdo neví, co je svoboda, ne 
člověk si to troufá myslet na jeho základy. Dnes už bohužel skoro ne 
člověk užví, jak rozkazovat nebo jak poslouchat. Riziko absolutní 
odpovědnosti a absolutního odhodlání obojí zcela zmizelo tváří v tvář 
průměrnosti mechanizované kolektivity. 

A lidé se odvažují chválit dobu svobody a liberalismu, chlubíce se 
zrušením otroctví, aniž by pochopili, že 
místo toho může svoboda existovat pouze tehdy, když existují mistři, kteří jsou proti 
otroci, když existují hrdí vůdci a masy, které odvážně a velkoryse vkládají 
své životy a své osudy do svých rukou; aniž by chápal, že pouze rasa otroků 
si mohla přát zrušení 
otroctví, rasa otroků, která zůstala taková, i když řetězy měly 
byly rozbity a hierarchie rozbity - pokud to potřebují 
neboť otroctví a závislost vytvořily nové a mnohem hroznější tyrany: na 
jedné straně semitský soudce-bůh prozřetelnosti a milosti, a 
na druhé straně zlato a „veřejné mínění“ - nástroje židovského spiknutí, 
fetiš socializovaného, neosobního práva a moralistická nesnášenlivost 
protestantských národů; všemocný muž mas bolševismu. 
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Hierarchie založená na moci. Dobytí státu 


Základní koncept pohanského a „slunečního“ pohledu na svět 
je, že duch je síla a síla je duch, v souladu s nerozpustnou syntézou. 


Proto, když se vrátíme k našim prvním úvahám, bez váhání prohlásíme, 
že měřítkem svobody je moc. 

Jako duše - ve které, podle analogie použité dříve, 
různé části a funkce mají svůj účel, ale duše má svůj 
účel sám o sobě - zvažuje podmínky a omezení vycházející z 
tělo jako nedokonalosti a nesmí je tolerovat, ale snažit se je překonat 
dokonalým mistrovstvím v organismu zcela tvárné 
ducha, tak se Vládce bude chovat s ohledem na různé podmínky 
typické pro masy nebo nadřazenou rasu s ohledem na druhou 
rasy, které musí organizovat do univerzální jednoty. 

Svobody Vládce se proto rozšíří tak daleko, jak je má 
moc vykonávat, co chce; "odpovědnost" - v každém ohledu - 
dává smysl pouze tehdy, když je akce neúspěšná nebo je přítomna vyšší 
moc. Pokud takovou moc selže, ztratí navíc právo, které bude 
předat tomu, kdo ví, jak znovu prosadit svůj vlastní zákon nad a 
proti jakémukoli jinému. Takže ta hierarchie nebude něčím daná, ale 
spíše úkol: nevznikne tím, že se přizpůsobí abstrakci 
transcendentního zákona dobra a zla, spravedlnosti a nespravedlnosti, 
lidskosti, národnosti nebo tradice v užším a empirickém smyslu 
smysl, ale místo toho půjde o přesné uvedení se do vztahu, vyrovnání, 
podřízení nebo podřízení se konkrétním silám, aby bylo možné sdělit, kdo 
je více či méně hoden určité úrovně hierarchie. My 
trvejte tedy na tom, že bez moci Impérium - a 
s ním vrchol svobodné bytosti - nemá základ; a kdy, pokud ano 
dokonce existuje, existoval by nahodilým a nejistým způsobem na základě 
ne z vlastní síly, ale ze slabosti a zbabělosti někoho jiného. 


Po těchto tvrzeních však musí bezprostředně následovat vysvětlení 
toho, co přesně máme na mysli pod pojmem moc, bez níž by 
jistě vyvstávají nejasnosti, které by v tomto kontextu neměly žádný důvod. 


Především chceme zdůraznit, že pro nás moc vůbec ne 
znamenají čistě fyzickou sílu, a to dominium a Impérium nejsou 
vůbec se ztotožňují s násilím a zneužíváním, kterého se mohou dopustit 
to znamená. O to více je nutné to objasnit, protože mnozí 
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udělat tento zmatek umně, aby bylo možné následně přetáhnout 
z nejzakázanější rétoriky ad hominem proti „lidské bestii“, 
„homo hominis lupus“, „nelidští vládci“, „tyrani“ a tak dále. Násilí 
je příliš málo. Síla není násilím, pokud vyjadřuje pouhé „pískání proti“ (a 
tedy ve stejné rovině), a nikoli „stání nad“. Předpokládat a odvozovat svůj 
smysl a ospravedlnění z re-vzdorování - to jest předpokládat, že jiná vůle 
mu může odolat - obviňuje 
vnější, polemické, nahodilé, a tedy ne skutečně hierarchické a 
dominantní vztah. Svobodným tělem se nepohne ani násilím 
otřesen bonmotem ; kdo je opravdu schopný, nezná násilí. On má 
nepotřebuje to, pokud nemá žádný protiklad a svou autoritu vnucuje 
přímo, neviditelně a neodolatelně na základě svého vnitřního, individuálního 
nadřazenost vůči těm, kterým velí. 

To vše z absolutního hlediska. Tím však nemyslíme 
popírat každou užitečnost násilí, ale pouze říci, Že to stále není pravda 
Napájení; může to být nutné tváří v tvář neživým rigiditám, které nemohou 
být překonán jinak než tím, že bude zlomen; může být opět nutné v 
působení první přímé organizační značky v chaosu různých převažujících 
materiálních sil; přesto zůstává rudimentálním a 
provizorní fáze. 

Můžeme se o tom přesvědčit, i když vezmeme v úvahu, že za podpory 
uvolněných a dostatečně živých sil lze dospět k 
hlava mnoha, ne-li všech; ale přesto je jistě nutné, abychom nejdříve věděli, 
jak tyto rozpoutat a poté řídit. 
síly, něco, čeho nelze dosáhnout čistě fyzickou silou, 
ale spíše silou přesvědčování nebo sugesce. 

Tím se tedy dostáváme do jemnější roviny, kde je akce a 
kontrola se provádí pomocí myšlenek. Ideje - buďte všímaví - nejsou 
chápány jako abstraktní pojmy, ale spíše jako mocenské ideje, jako mýty v 
Soreliánský smysl, tedy principy aplikované na úkol probouzet energie, 
hnutí a sociální proudy prostřednictvím různých morálních nebo 
emocionálních sugescí, plus sugescí víry, tradice atd., které jsou schopny 
uplatnit na masy. Ale tady musí být dva základní body 
pevně na mysli. Na prvním místě musí vládce zůstat pánem 
různých myšlenek nebo mýtů; tím, že jim uvěří, pak nesmí padnout 
pod jejich návrhem se stal posedlým, otrokem duchů 
kterou vyvolal; nesmí jim přiznat Žádnou absolutní hodnotu, ale musí je 
chladně považovat za prostředky, za fascinující 
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nástroje, jimiž - v souladu s precizní vědou davové psychologie - bude uplatňovat 
ty vlivy, které chce, probouzet a řídit slepé síly přidružených komunit. 


Druhý bod souvisí s prvním a spočívá v přijetí absolutně pozitivního aspektu 
našeho postoje, který přesahuje jak ideologii čisté síly, tak idealismus „hodnot“, 
„nesmrtelných principů“, a tak dále. Že čistě fyzická síla sama o sobě nestačí, ta 
bude vždy nástrojem myšlenek - to je prostě akt, který je třeba zjistit. Z pozitivního 
hlediska nelze a nesmíme dávat jinou hodnotu nad rámec toho, co vyplývá právě 
z oné zjištěné skutečnosti, oné sugestivní hodnoty principu, měřené jejími 
praktickými důsledky. Jinými slovy, myšlenka má hodnotu do té míry, do jaké 
funguje, a dokud funguje: ne proto, že je „dobrá“, „spravedlivá“, „pravdivá“ atd., 
vše, co je pouze mlhou vzhledem ke své realitě. mocenské myšlenky. Ovládat 
„sugestivní potenciály“, kterými jsou různé myšlenky zatíženy, zkoumat je, hodnotit, 
rozdělovat, využívat, odhodit nebo zastavit - to je vynikající, neviditelné a děsivé 
umění kontroly, které když učiněný vědomý, jak bude řečeno, může zprostředkovat 
„magii“ v nejvyšším smyslu. 


Za skutečně naivní tedy můžeme označit všechny ty proudy, které tvrdí, že 
pouze akce (ve výše uvedeném omezeném smyslu) má smysl a že každý konflikt 
nebo použití myšlenek je ztrátou času. 

S tím nemůžeme souhlasit, ne kvůli „idealismu“, kterému jsme dosti vzdáleni, ale 
proto, že se jedná o postoj, který se z hlediska samotného jednání ukazuje jako 
abstraktní a neúplný. Nepřekonatelný Vládce a propagátor mocenských myšlenek 
přemůže na první útok ty, kteří vyvyšují čisté jednání, roztrhá je na kusy a obrátí 
proti nim přesně stejnou sílu, na které si zakládají. 


Nicméně i tato fáze je opět přechodná a musí být překonána. Nevede nad 
úroveň tribuna lidu. 
Zůstává v řádu, pro který by mohly mít hodnotu i psychoanalytické teorie 
kolektivního nevědomí nebo „prvotní hordy“. Znamená to kompromis. Různé 
„mýty“ a mocenské představy by neměly sloužit jako podpora nebo podmínka 
Vládce, protože tou podmínkou by měl být pouze on. Nyní takové myšlenky - 
zvláště ty o „národu“ a „otcině“, které vyvrcholily v oblasti, o kterou se jednáme - 
nutně obsahují něco transcendentního a neosobního, formu, která má určitou 
míru nahodilosti, která omezuje jejich instrumentální hodnotu jako ex- vysvětleno 
výše. Protože tomu, kdo zakládá své vlastní pravidlo pouze ve jménu určité 
skupiny myšlenek, se vždy může stát, že najde sám sebe 
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konfrontace s druhými, kteří se dovolávají stejných myšlenek a kteří - 
demonstrujíc situace, které jim navíc odpovídají více než ty dané vládnoucí 
skupinou - ji mohou podkopat právě tím, že k sobě přitahují síly, na nichž 
si první zakládali. 

Nezbytně je tedy zapotřebí další realizace, obrat k uskutečnění toho, 
co se nepočítá ani tak samotné myšlence, ale spíše tomu, kdo ji prosazuje. 
Už to nebude myšlenka, která dává hodnotu a sílu jedinci, ale spíše jedinec, 
který dá myšlence hodnotu, sílu a ospravedlnění. To je to, co měl Voltaire 
na mysli, pokud si vzpomeneme na dvůr, když řekl s odkazem na 
francouzského krále, že pokud určité činy nabývají hodnoty, stalo se tov 
podstatě proto, že to byl on, kdo je vykonal. 


Nyní tedy zbývá udělat jeden velký závěrečný krok: zbavit se pověry o 
„vlasti“ a „národu“, chápaných v demokratickém a neosobním smyslu. 
Vládce postupně přesouvá střed z přitahování k betonu, nakonec zruší 
samotnou myšlenku vlasti a přestane se na ní podporovat; zhmotní ji a 
ponechá pouze sebe jako dostatečné centrum pro každou odpovědnost a 
každou hodnotu, takže nakonec bude moci říci: „Já jsem národ, stát“. 


Tuto úroveň však může udržet pouze ten, u něhož - v souladu s právě 
použitým výrazem - nadřazenost není založena na moci, ale moc na 
nadřazenosti. Potřebovat „moc“ je impotence a ten, kdo tomu rozumí, to 
možná bude myslet v tom smyslu, že cesta určitého odříkání (mužného 
odříkání, založeného výhradně na „schopnosti obejít se bez“, „bytosti“. 
-dostačující") může být podmínkou pro cestu k nejvyšší moci a pochopí i 
skrytou logiku, jejímž prostřednictvím nečekaně a přirozeně vyvěrají úderné 
a mimosmyslové síly, silnější než jakákoli síla lidí a věcí, z asketů, světců a 
zasvěcenci (podle tradic, které většina lidí považuje za mýty, ale které za 
takové v žádném případě považovat nemůžeme). 


Protože každá potřeba, každá touha a každá vášeň vyjadřuje 
nedostatek bytí, říká tomu všemu ne, integruje, zvyšuje, povyšuje bytí a 
posouvá ho k vyššímu, centrálnímu, slunečnímu životu. 

Tak mizí jakákoliv stopa titánství, která by mohla zůstat v převzetí 
moci jedinou osobou, zcela centralizovanou a osvobozenou od všech 
podmínek. Zde se jednotlivec a superindividuum, ve skutečnosti na sobě 
založené, a partikularistické tendence mohly tak málo izolovat a zneužít 
jedno proti druhému, jako by to dokázal malý potůček v okamžiku, kdy se 
vlévá do moře. 
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Vládce zde není ani tak konkrétní smrtelná bytost, ale spíše univerzální prvek, 
kosmická síla. Je tak pochopitelné, jak v určitých východních tradicích králové v 
době své korunovace opustili svá stará lidská jména. Člověk pochopí, za 
mytologickými symboly, do jaké míry mohly starověké severské země považovat 
své vládce za inkarnace krve Odina, Freyra a Tyra, Egyptanů a Íránců, téměř 
pozemské obrazy slunečních božstev, jejich inkarnace: Řekové a Římané jako 
odhalení neustálých „hrdinských“ vlivů nesených postavami jako Hérakles a Apollo. 
„Neustále bydlet ve velkém obydlí světa; neustále sedět ve vzpřímeném sedadle 
světa; neustále se posouvat kupředu na velké cestě světa, a když toho bylo 
dosaženo, učinit z lidí účastníky statků, které vlastní.“ „Skrze rozlehlost a hloubku 
vlastní ctnosti se připodobnit zemi; díky jejich vznešenosti a lesku, aby se staly 
jako nebe, díky jejich rozšíření a trvání, aby se stal podobným prostoru a věčnosti: 
vytvořit třetí moc mezi nebem a zemí“ - tak mluví Tradice. 


Opravdový Vládce, imperiální přirozenost, je právě ten, kdo zařizuje tuto 
vyšší kvantitu bytí, která okamžitě značí jinou kvalitu bytí: virtus, kterým jsou 
ostatní - aniž by v určitém smyslu jeho vůlí chtěli - zaníceni, přitahován, ohromen. 
Vnucuje se takříkajíc svou prostou přítomností: jako široký a děsivý pohled, 
kterému ostatní nemohou odolat; jako ta nejklidnější velikost, která magicky 
zastavuje jak ozbrojené paže, tak nápor divokých vypuštěných zvířat a přímo 
vzbuzuje respekt a touhu poslouchat, obětovat se, hledat ve svém větším životě 
smysl vlastního nejpravdivějšího života. V něm hoří celá rasa, celá tradice, celá 
historie, jako v jejich činu: přestávají být abstrakcemi, přestávají být nekrvavými 
idealitami, stávají se skutečností, individualitou, konkrétností, životem absolutním 
životem, protože konec v sobě a čistá svoboda - duch, světlo. 


Nahoře je tedy ten, kdo může skutečně říci: Já sám jsem cesta, pravda a 
život a který dává množství bytostí celému systému nižších životních určení, 
jednotu, smysl, opodstatnění, které dříve neměli. Interiér totiž nikdy nežije svým 
vlastním svobodným životem tak dokonale, jako když ví, že má svůj střed a svůj 
konec v něčem vyšším; část, že když Ví, že je členem organismu, který má svůj 
vlastní raison d'etre ne v sobě, ale v duši (v duši, která je skutečností a neméně 
ideálním či abstraktním zákonem). 
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To by byly v obrysu hlavní fáze dobývání 
stát a způsob moci. Naivita hrubé síly, rétorika 
ideality a „nesmrtelných principů“ a relativnosti a nejednoznačnosti dynamické hry 
mocenských idejí, mýtu o vlasti a 
národa, podpora téže moci - jsou různé meze 
které, když vycházející slunce rozptyluje mlhu a duchy noci - 
musí být rozbito mocnou realitou nadřazeného a nevrlého 
více než lidský jedinec, který se nakonec stane jedním se silami 


„nadsvěta“. 


Nemožnost demokratické samosprávy 


Vraťme se k liberalismu. 

Poukázali jsme na kompromis, který ji řídí ve svém předpětí 
prosazovat „nesmrtelný princip“ svobody od jednotlivce ke společnosti, vedle 
„svobody“ se prosazuje další „nesmrtelný princip“, tzv. 
rovnost. Jak si toho někdo může nevšimnout, když je tam rovnost 
nemůže být svoboda? Že nivelizace možností, identita povinností a práv a 
despotismus jednoho zákona založeného výhradně na kvantitě znemožňují 
svobodu? Opakujeme: existuje pouze pravá svoboda 
v hierarchii, rozdílnosti a neredukovatelnosti individuálních možností na základě 
ideálu artikulace, a tedy nerovnosti, 
jehož nejdokonalejším vzorem je starověký systém kast - ale, odděleně 
z toho je skutečná svoboda pouze tehdy, když význam loajality, heroismu 
a oběti může smetnout malicherné hodnoty materiálního, ekonomického 
a politického života. 

Ale pojďme dál a analyzujme povahu povrchnosti a absurdity charakteristické 
pro protiimperiální stanovisko. 

Říká se, že demokracie je samospráva lidu. Suverénní vůle je vůle většiny, 
kterou svobodně vyjadřují 
hlasujte v symbolu zástupců, kteří se musí podvolit společnému 
zajem. 

Nicméně bez ohledu na to, jak moc trvají na „samosprávě“, 
vždy bude existovat rozdíl mezi guvernéry a ovládanými, 
pokud ještě není ustaveno občanské sdružení, není-li vůle většiny konkretizována 
v jednotlivých osobnostech, kterým je svěřena vláda. Tyto osoby zjevně nebudou 
vybrány náhodně: budou to ti, o nichž lidé věří, že je poznají 


větší kapacity, a tedy v dobrém i zlém převahu nad 
všichni ostatní, aby nebyli považováni za prosté mluvčí, 


40 


Machine Translated by Google 


DEMOKRATICKÁ CHYBA 


ale bude se předpokládat princip autonomie a zákonodárné iniciativy 
vnich. 

V lůně demokratismu se tak objevuje antidemokratický faktor, který se 
marně snaží potlačit principy voleb a lidových sankcí. Říkáme 'marně“, protože 
nadřazenost 
nadřazení muži se projevuje mimo jiné v tom, že jsou 
schopný rozeznat, co skutečně má hodnotu, a zařídit různé 
hodnoty hierarchicky, tedy jako jim podřízené nebo nadřazené 
ve vztahu k sobě navzájem. Uvedené demokratické principy nyní věc zcela 
převracejí, pokud obnovují rozsudek (ve vztahu k volbám i sankcím) nejvyšší 
hodnoty pro masy. 
rozhodnout, to znamená do těla těch, kteří jsou podle hypotézy tím 
nejméně schopný soudit a jehož úsudek je omezen nutností 
k nižším hodnotám nejbezprostřednějšího života. Proto si v demokratickém 
režimu můžeme být jisti, že ti, kteří jsou schopni ukazovat 
z praktických důvodů nejlepší budoucnosti (i když chimérické). 
užitečnost, bude mít katastrofální převahu nad ostatními. V takovém 
chyba - podobná jako u někoho, kdo poté, co připustil, že 
slepý by měl být veden tím, kdo vidí, požaduje, aby se slepý rozhodl 
kdo vidí a kdo nevidí - nachází se hlavní příčina moderní degradace politické 
reality na čistě empirickou, utilitární, 

a hmotnou realitou. 

Je pravda, že stále existuje jedna možná námitka: že 
materiální blaho, které mohou lidé kontrolovat, by mohlo být smírčí 
partnerem ve vývoji vyššího řádu. Tato teze je ale pochybná. 

Faktem je, že z toho vzešly vyšší hodnoty a regenerační síly 

momenty sociální krize, zatímco „husy z Capuy“, období 

ekonomická prosperita vedla ke stagnaci a neklidu v životě země 

duch. To je odrazem toho, co se děje v životě jednotlivců, v 

které určité hodnoty vycházejí z utrpení, odříkání, 

a nespravedlnost, a v nichž určitý stupeň napětí, z každého úhlu pohledu 
„nebezpečně žít“, je tím nejlepším kvasem k probuzení významu významu ducha. 
Ale aniž bychom na tom chtěli trvat, my 

omezme se na otázku: podle jakých kritérií by se měly od masy očekávat, že 
budou uznávat ty, kteří je musí řídit, protože jsou schopni také hodně dbát na 
vyšší hodnoty, i když jsou založeny na hodnotách materiálních. 


Pravda je taková, že demokratizace závisí na optimistickém ale 


zcela bezdůvodný předpoklad. Vůbec to nebere v úvahu 
absolutně iracionální charakter psychologie mas. Jako my 
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jsme již naznačili výše, v naší diskusi o „mocných idejích“. 

masu neovlivňuje rozum, ale kupuje nadšení, emoce a 

návrh. Jako malá holka následuje každého, kdo nejlépe Ví, jak na to 

fascinovat ho tím, že ho vyděsíte nebo přilákáte pomocí prostředků, které jsou prázdné 
logika. Stejně jako žena je nekonzistentní a přechází z jedné věci do druhé 

další, bez takového přechodu vysvětlitelného racionálním zákonem nebo progresivním 
procesem. Zejména myšlenka „pokroku“, která se netýká 

prosté uvědomění si toho, že se věci stávají lepšími nebo horšími z materiálu 

hledisko, ale odkazující místo toho na přechod z materiálu 

standard na vyšší standard, je západní pověra, která má 

vzešel z jakobínské ideologie, proti které nikdy nemůžeme reagovat dostatečně 
energeticky. Namísto toho v rozsahu, v jakém lze hovořit o samosprávě mas, a v rozsahu, 
v jakém je právo volit 

a sankce může být ponechána na široké veřejnosti, pak vše, co může nebo může 

nebýt pravdivý; místo toho lze „lidi“ považovat za jedinou inteligenci, za jedinou velkou 
bytost, žijící jediným, skutečným, vědomým a racionálním životem. Ale to je čistý 
optimistický mýtus, který žádná společenská ani historická úvaha nepotvrzuje a který 
vymyslela pouze rasa 

služebníci, netrpěliví vůči skutečným vůdcům, kteří hledali masku pro svou anarchickou 
předsevzetí, že budou schopni dělat všechno sami a pro sebe. 

jejich vzpurná vůle. 

Tento optimismus, předpokládaný demokratismem, je tedy také, a to zcela 
přirozeně, předpokládán anarchistickými doktrinami. A dovedeno do racionalizované a 
teologizované podoby se znovu objevuje na historickém základu 
proudy a teorie „Absolutního státu“. 


Antihegeliánství 


V našem popisu moderního světa často používáme termín 'the 
mnozí“ upřednostňují před modernějšími výrazy jako „lidé“ nebo „lidstvo“, které byly 
předány z francouzské revoluce. The 
důvodem je, že tyto termíny samy o sobě již odrážejí 
demokratické a kolektivistické smýšlení. Nemůžeme a nebudeme podporovat 
jakýmkoli způsobem ten houževnatý zbytek scholastické mentality, kterým se 
takzvané „univerzály“ jsou zhmotněny nebo zhmotněny. 

Pojďme si to vysvětlit takto. Stále čekáme, kdo to udělá 
rozumíme tomu, co by mohl být „člověk“, nad rámec jednotlivých mužů. v 
realitu známe o lidech, ale o „člověku“ obecně nevíme nic nebo k 
lépe řečeno, víme, že to nic není, pokud to víme 
je jednoduchý koncept získaný vynecháním specifických značek betonu 
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jednotlivců, které se v prázdné uniformitě rozptýlí skrze abstrakční charakteristiku 
klasifikačního pragmatismu. "Člověk" jako takový je 
něco, co existuje, pokud vůbec, v naší mysli, ale co ve skutečnosti nic neodpovídá. 


Analogicky zastáváme názor, že „národ“, „lid“, „lidstvo“ atd. 
jsou spíše jednoduchými metaforami než skutečnými bytostmi a na jejich „jednotě“. 
na jedné straně je prostě verbální a na druhé straně ne organismu 
tvořený imanentní racionalitou, ale systémem mnoha 
jednotlivé síly do sebe narážejí a vyvažují se, a proto 
v podstatě dynamické a nestabilní. Mějme to dobře na paměti, když 
používáme termín 'mnoho", čímž dodáváme jeho již zmíněný charakter 
o iracionalitě „masy“, o její mnohonásobné povaze. 

Z tohoto pohledu i demokratická základní koncepce 
tak zvaná „vůle lidu“ se ukazuje jako nepodstatná a potřebuje 
nahrazenou momentální rovnováhou mnoha vůlí, 
ty mnoha více či méně příbuzných jedinců, jako proud vodopádu 
který se z dálky může zdát nehybný a jednotný, ale zblízka 
rozsah, je viděn jako pocházející z neurčitého počtu různých prvků 
v neustálém pohybu. Jakýkoli demokratismus je tedy konec konců pouze skrytým 
liberalismem a atomismem. 

Nikdy bychom na těchto úvahách nemohli příliš trvat a v jejich realitě 
bychom došli k závěru, že entita „lidé“, entita „národ“ atd. 
nelogičnost pluriformní reality, na kterou jsou konkrétně redukovány - než se 
objeví síla shora a síla loajality 
obnovena. V tom je rozhodující, že pokud odhalí to, v čem lze demokratickou 
doktrínu organizace zdola ospravedlnit jako samosprávu „lidu“ nebo „národa“, 
odhalí navíc více 
otřepaná přetvářka, o které se říká spousta představ 
být, a jak se věří, že jsou nedemokratické, jsou všechno, jen ne svobodné. Odkazujeme 
k neohegelovskému1 konceptu „Absolutního státu“ neboli superstátu, 


1 Říkáme „neohegelovský“, protože máme v úmyslu bojovat především proti některým politickým dedukcem 
z poslední doby, z nichž jen částečně ospravedlňuje jejich nárok na úplnou douku Hegela. V tom, co napsal 
Hegel (Encyclopedia of the Philosophical Sciences, 539): „Stát jako Živý duch je pouze jako organizovaný 
celek, diferencovaný na jednotlivé orgány, které, vycházející z jediného pojmu (ačkoli není známého jako 
pojem ) rozumné vůle ji neustále produkovat jako svůj výsledek.“ a dodal (542): „V dokonalé formě stavu, v 
němž každý prvek pojmu dosáhl svobodné existence, tato subjektivita není tak -nazývaná „mravní osoba“ 
nebo dekret vydaný od většiny (formy, ve kterých jednota deklarující vůle fakticky neexistuje), ale 

skutečného jednotlivce - vůle deklarujícího jednotlivce, - monarchie.“ - protože Hegel vyslovil tuto 

myšlenku, náš kritik se nemohl obrátit úplně proti němu. Tady to je 
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který tvrdí, že to, co je skutečné, je stát, nikoli jednotlivci, kteří - 
ať už jsou to kdokoli, počínaje vůdci - musí zmizet za nimi 
Stát. 
Jen málo obsedantních jevů se nám jeví tak aberantního charakteru jako 
tento, jehož abstrakcionismus je jistě mnohem horší než 
demokratický abstrakcionismus. Už jsme viděli, Že v demokracii 
„lid“ je v podstatě maska, která nám prostřednictvím konkrétnějšího pojmu 
„společný zájem“ odhaluje, zejména ve svém liberalistickém 
formy, uznávanou realitu jednotlivců, na které je centrum vysídleno, rovněž 
rovnostářským a antihierarchickým způsobem. v 
doktrína „Absolutního státu“, tato realita mizí, pohlcena 
pouhý nápad; žádné centrum, ať už nahoře nebo dole, nezůstává, pokud jde o 
sami vůdci jsou posedlí posedlými nástroji 
tato neosobnost, které musí být vše podřízeno. 
S ohledem na pragmatičnost jsme se vyjádřili zcela jasně 
hodnotu, kterou mohou mít určité mocenské představy nebo „mýty“, a mohli bychom dokonce 
připustit, s náležitými výhradami, že „Absolutní stát“ je jedním z nich. To 
je však nutné, aby se věc nestala špatným obchodem (marche 
des dupes). Každý skutečný imperialismus však musí být silně pozitivní 
musí uznat jedinou realitu: realitu jednotlivce. Impérium bude 
existují pro jednotlivce, nadřazeného jednotlivce, toho jednotlivce schopného 
říkat: „Já jsem stát“ - jednotlivec nebude existovat pro stát. Tam 
bude hierarchie, protože tam jsou vůdci, ne vůdci, protože tam jsou 
je hierarchie. Hluboké stopy, organizační pravidlo, zanechané skupinou 
dobyvatelé, dá smysl takzvané „národní jednotě“, tzv 
'národ", a ne mýtus o tom, aby hluboký život těch, kteří nemají 
potřeba to. Stát, národ - a také „tradice“ - jsou abstrakce 
(maximálně úkoly), které nalézají svou realitu jen u určitých jedinců, kteří 
vnucují se, vytvářejí cesty tam, kde žádné cesty nebyly, a obnovují jednotu v tom, 
co bylo pouze mnohostí, chaosem, zmatkem, vládou 
podosobní síly. 
Postrádat tuto realitu, tuto vyšší úroveň síly, Života a světla 
(jehož přenos přes elity nebo dynastie, napříč generacemi, 
za hranicí času, tvoří právě to, co lze říci 


především o některých nedávných italských interpretacích hegelovského myšlení ve smyslu statola-try, v 
nichž je idea absolutního státu spojena s tendencemi odosobněné centralizace, absolutní „socializace“ 
každé činnosti, nesnášenlivosti. tváří v tvář každému tradičnímu pojetí kasty a aristokracie: natolik, že na 
poli fašismu někteří dospěli k bodu, kdy bylo možné usmířit toto pojetí státu nejen s marxismem, ale se 
sovětismem. 
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být Tradicí v eminentním a pozitivním smyslu) s cílem, který 
přežívá setrvačností s prázdnou formou imperiální nebo národní 
organizace bez čehokoli, co by to ještě mohlo ospravedlnit, s centrem monarchie, 
jejíž trůn je prázdný - toto obsedantní přežití, 
který se pak stal autonomním a reaguje proti tomu, na čem je 
není nic jiného než stín, s tímto tvrzením, že neexistuje Žádný jednotlivec 
vládnout a že zůstává nejvyšší realitou: s touto degenerací 
shoduje se zrod myšlenky „Absolutního státu“, „Národa“ a 
celá obdobná rétorika poslední doby. 

Tato pověra, politická hereze pocházející od Hegela, vedla 
na vrcholy filozofického systému. Musíme se rozhodně zbavit 
a je to každý reflex, abychom se vrátili k nordic-ar-yanské vizi svobodných a živých 
bytostí, které neznají hlas 
srovnané zástupy, které srážejí a zesměšňují tyto hliněné idoly moderních ideologií 
a svobodně se organizují na jediném možném základě neredukovatelných rozdílů, 
které jsou definovány v přirozeném a dynamickém vztahu jejich intenzity. Muži, 
vůdci mužů a muži, 
služebníci lidí, jako čisté síly, nikoli lidé, kteří se stínem proměnili ve stíny- 
os. 

Proti kolektivistickému, centralizačnímu a homogenizačnímu konceptu 
Stát a národ, proto trváme na pluralitním, individualistickém, 
a realistický koncept jako základ pro obnovu, v hierarchickém, mužném, 
a celý antidemokratický smysl. 


Nezapomeňte, že „národ“ je moderní vynález - francouzský vynález. Zrození 
myšlenky „národa“ se shoduje s pádem 
náš feudální, aristokratický a imperiální ideál. Pro prvotní germánské 
ras, 'národ' se shoduje s celou rasou, které velí 
svobodní mistři, spojeni krví, spojeni formací v jediné frontě, připraveni 
podřídit se s hrdostí disciplíně válečného řádu, 
kde se okamžitě se svou družinou stali „vazaly' duxů 
nebo hereigo - přesto si vždy zachovávají svou nezávislost a svůj cit 
sebe jako diferencované principy, nikoli záření kolektivu. Totéž by se dalo víceméně 
říci o starověké aristokratické ústavě Říma. Totéž, mutatis mutandis, Árijců 


Indie: neměli „národ“, znali pouze svou kastu a 

v nich se kasta duchovně vyjadřovala jako nejvyšší a nedotknutelná 

princip řádu a hierarchie. Totéž u Árijců z Iry: božský oheň - hvareno nebo farr - 
nesený jejich rasou, se sbíhá ve třech ohni, 

které odpovídají členění tří vyšších kast - the 
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mistři oběti, válečníci a hlavy rodin, ale 
bez jakékoli kolektivní a „veřejné“ vazby. 

Princip charakteristický pro formace nordicko-árijců 
národů je tento smysl pro individualizaci, pro anti-kolektivismus, který 
pak se shoduje s civilizací, s „formou“ - opakem smyslu 
promiskuita charakteristická pro jižní komunity a rasy a 
nižší formy společnosti. 

Když se králové na Západě znepřátelili feudální aristokracii, když se 
systematicky zaměřovali na centralizaci ve smyslu 
„národa“ - a skutečně Francie zahájila tento proces rozhodujícím způsobem 
- začali si kopat vlastní hroby. Zavedené „orgány veřejné moci“. 
králi s absolutním vyrovnáním, odstraněním privilegií a diferencovaných 
zákonů, které jsou vlastní každé kastě, ustanovily to, z čeho, podrývající 
královské hodnosti, by se následně musela zformovat a uplatňovat svou 
tyranii typickou pro „lid“, hmotnost. Každý absolutistický 
Stát je antiaristokratický stát. Každá centralizace dláždí cestu k 
demagogie, a tedy k pádu od osobního ke kolektivnímu. 

Individualita, diferenciace, artikulace - nastolený řád 
pouze jednotlivci a jasnými, čistými a mužnými vztahy mezi jednotlivci - to je 
náš ideál. 

Nacionalismus: návrat k totemismu. 


Superstát jako ztělesnění „absolutního ducha“: maska myšlenky Levi- 
athan - předsíň Sovětů. 


Antihistorismus 


Uvažujme demokratickou diverzi ve vztahu k jejím historizujícím 


převlekům. Pro naši kritiku prozkoumáme ideologii Itala Giuseppe Mazziniho: 
tedy pouze jako styčný bod. Stejný 
úvahy by se jistě daly rozšířit i na další koncepce, které 
mají stejného ducha a které dnes nejsou vůbec vzácné. Ale Mazziniho 
ideologie je zajímavá především svým pokusem míchat různá témata, 
samotnou římskou myšlenku nevyjímaje. 

Demokratická vůle k této tendenci vymyslela „filosofii“. 
historie“, kterou naše předchozí argumenty již stačily podkopat. To 
pouze „zvěcňuje“, ale dokonce teologizuje „lid“: lidská entita se stává 
mystickým tělem, ve kterém je stejné božství staženo z 
nebesa a v pravý čas socializovaný, bude žít a zjevovat se jako v 


jeho vykladač - podle progresivního zákona vývoje, který je 
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evoluce samotného lidstva prostřednictvím velkých cyklů, z nichž každý odráží 
myšlenku nebo „zjevení“ božské mysli. 

To je ubohá moderní mytologie, kterou nikdo seriózní 
může snad ještě věřit a jehož semitsko-protestantský charakter je okamžitě 
zřejmý. Opakujeme, že lidé-entita, ne-li a 
pouhá abstrakce, je podřadná, iracionální a „démonická“ entita, která 
sám o sobě, bez dominujícího působení nadřazených bytostí, nemohl 
mít nějaký vztah k božství. Považujeme myšlenku, že božské 
by se měla odhalit každému, kdo je ve zmatku nebo v prvku 
masy, a ne v těch, kteří jsou sami téměř božskými přirozenostmi, 
jako zvrácenost. Odkazujeme zde na doransko-olympskou myšlenku nadřazenosti 
„bohů“ nad vším, co se stává; považujeme anti-aristokratické mýty o parvenovi, 
jako je myšlenka „pokroku“ nebo „evoluce lidstva“, za pověrčivý původ zdola; 
považujeme za 
fantazie slabých duší myšlenka prozřetelnostního nebo racionálního plánu dějin, 
myšlenka, že vše, co se děje, musí být považováno za racionální 
a oprávněná a překrývá se nad uskutečněním transcendentního cíle, který 
soukromý názor nějakého filozofa či jiného 
se odehrává. Jako svobodné bytosti vidíme svobodu v historii a hádáme se, 
zejména legitimitu myšlenky „filosofie dějin“, protože vyjadřuje pouze skrytou 
formu determinismu a neschopnost vidět a ocenit živou, individuální, jedinečnou 
realitu dějin. 
fakta. Jako aristokratičtí duchové se stavíme proti modernímu mýtu o evoluci 
a rozvoj s tradičním ideálem stálosti a tradičním mýtem involuce, úpadek, který 
byl jednotně dán jako 
„směrování dějin“ prostřednictvím doktrín, jako je doktrína „čtyř věků“, 
od Hésioda po Peršany, od Chaldejců po Indiány, od 
od Egypťanů k severským pojetím Ragnaroku. 

Co v každém případě vyžaduje mazzinovská filozofie dějin? Jediná věc: 
ukázat, že co musí být, protože to zahrnuje „cíl“ samotného historického pokroku 
a že „třetí Řím“ 
by měla vzít za své prorocké poslání, je anti-impérium, to jest 
ideál single-humanity-reality, realizovaný prostřednictvím bratrství 
rovné národy, skrze neosobní asociace v antimonarchické federaci, nepřítel každé 
hierarchie shůry, klame sám sebe, že vyjadřuje pověru o „vůli Boží“ v mýtickém 


„vůli lidu“. Pokud je tato ideologie zbavena všech svých mystických aspektů 
a soustředíme se na to, jak chladně proniká dolů do skrytého a 

nepoznané impulsy, které jim dávají život, najdeme totéž 

sofismus demokracie a anarchie se stejnými optimistickými iluzemi 
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o racionalitě mas a dějin; najdeme to samé 

zřetelné, jednoznačné vyjádření toho, co jako ideál eccle -sia vzešlo ze semitsko- 
plebejské vzpoury proti ideálu Říma; 

a proto najdeme v podstatě ducha reformace, 

stejný duch, z něhož je odvozena moderní organizace: protiimperiální, 
protiaristokratická, protináboženská - protože redukuje náboženství na pouhé 
socialita - a antikvalitativní, charakteristická pro anglosaskou a americkou 
společnost. 

Mazzinův ideál je ve skutečnosti totožný s oním v podstatě 
demokratickým a luteránským produktem, který předpověděla takzvaná 
„Liga národů“. Ve skutečnosti jako mezinárodní konfederace, které předsedá, nikoli jí 
síla a jednotlivec, zářící realita jediné nadřazené bytosti 
- císař danteskního univerzálního-ghibellinského pojetí, který 
"po zvážení různých podmínek ve světě, by měl mít, v 
aby řídil různé a nezbytné úřady, univerzální a nesporný úřad úplného velení“ 
(Convivio, IV, 4) - ačkoliv 
lidem, nebo spíše lidmi, „lidstvím“. Protože „vyvolený lid“ (vyvolený lid! - další 
židovská pověra: nevíme 
„vyvolené národy“, ale pouze národy, které jsou nadřazené nebo které, 
bojem, učinit se lepšími) by podle Mazziniho jedinečně mělo poslání odmítnout sám 
sebe a prosadit tento nový 
evangelium: že všechny národy jsou svobodné a jsou bratry. Nacionalistická 
mazzinská velleita, pro zachování funkce a zvláštního poslání pro každého 
lidí, mizí před tvrzením, že tato mise musí být poté beze zbytku vyřešena v obecném 
zájmu lidstva. Pokud ano, tak nějak 
univerzální konfederace, která má být ustavena na základě systému 
antimonarchické a antikatolické revoluce, je středem celého Maz-ziniho 
politicko-náboženského evangelia. Vidíme, jak toto evangelium v podstatě 
je předchůdcem různých moderních antiaristokratických, pacifistických a 
demokratických tendencí až po tzv. „Paneuropa“. 

Mazzinci se ani nezdráhají tajně pochopit pravdu 
Řím, v Římě jako Řím, jako něco překonaného „pokrokem“. Jejich 
slepý, evolucionistický apriorismus je činí předmětem dosti politováníhodné pověry, 
která redukuje římské pohanství na koncept 
čistě právní a hmotnou realitu a tvoří hodnoty ducha 
jako výsady křesťanství. Podle „poslání“ pohanského Říma 
k nim by se vyčerpal při vytváření právní jednoty 
a hmotné Impérium založené na síle; druhý Řím, katolický 
Řím by místo toho založil duchovní říši; a syntézou by byl třetí Řím, který má 
potvrzovat sociální 
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jednotu, zakládající bledý bratrství a federalismus, o nichž jsme se zmínili výše. 
Římské právo by přispělo faktorem „svoboda“ a připravilo by na hmotné rovině 
rovnost, která se pak v křesťanství realizovala na duchovním poli: byla by 
prorokována nová éra, v níž by dva pojmy, svoboda a rovnost, by byly spojeny v 
syntéze odvozené z konceptu příbuzného lidstva. 


Jako nekompromisní obhájci hodnot pohanské tradice všechny tyto historizující 
sofimy odmítáme. Ne, ať už to někdo akceptuje nebo ne, Řím byl zároveň hmotnou 
i duchovní realitou, úplným a zářivým ideálem, který se bouří proti jakémukoli 
pokusu o jeho deformaci ve hře nějaké svévolné progresivistické dialektiky. Byla to 
Au-gustanská moc, která vznikla, aby „ovládla národy, stanovila zákony míru, 
ušetřila poražené a podmanila si pyšné“ (Virgil, Aeneid, VI, 852-854), a najednou 
bylo to něco posvátného, kulturní formace, v níž nebylo Žádné gesto života, veřejné 
ani soukromé, ve válce nebo v míru, co nebylo doprovázeno obřadem nebo 
symbolem - kulturní formace tajemného původu, která měla své vlastní polobohy a 
božské krále, árijský kult ohně a vítězství, vyvrcholení v „pax au-gusta et profunda“, 
ve kterém byl téměř fyzicky realizován univerzální odraz „aeternitas“, což bylo 
uznáno s zděšením. stejnou císařskou funkci. 


Ne, nová asijská víra nebyla „pokračováním“ Říma, Řím zdeformovala - často 
neváhala ztotožnit město Caesar se šelmou Židovské apokalypsy a děvkou z 
Babylonu. Řím neznal „rovnost“, jak ji chápal moderní dav. Aeguitas římského práva 
je aristokratický koncept: odpovídá pouze klasické myšlence spravedlnosti, která 
byla podkopána křesťanskými koncepty milosrdenství, odpuštění, pokání, milosti, 
soucitu a lásky. Pouze urovnání každé pozemské hodnoty na identickou nehodnotu, 
v rovnosti všech bytostí ve vztahu k „Bohu“, ve vztahu k „prvotnímu hříchu“ židovské 
víry a ve vztahu ke svévoli milosti, produkované v roce Západ rovnostářský princip, 
který byl pro vyšší formy pohanské civilizace zcela neznámý; hereze pro ně, které i 
na materiální úrovni držela hierarchická organizace, vojenské vztahy, vztahy 
nadvlády a nevolnictví a převaha elit. 


Romství nepotřebovalo žádný semitský příspěvek, aby dokázalo rozpoznat 
svůj univerzální ideál a realizovat jej. Jakákoli velikost, která v následujících časech 
ještě existuje, k ní patří. Jak jsme již řekli, vznešenost Říma, která povstala ze sil 
severských Árijců, 
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vytvořil poslední, velké, univerzální období na Západě, feudálně-imperiální civilizaci 
středověku. To, co by jinak možná zůstalo dědictvím obskurní palestinské sekty, 
se skrze nás jako církev mohlo na okamžik podílet na univerzální hodnotě. 


Ale naše univerzalita není mazzinovská univerzalita: ta je pouze 
internacionalismem, pouze rozvinutím oné nivelizační, bratrské, socialistické a 
demokratické tendence, která nemá nic římského, jejíž svoboda není naší 
svobodou, jejíž poslední slovo není organismus. ale souhrn, nikoli univerzálnost, 
ale kolektivita. 

A dva termíny mazzinovské pseudosyntézy, romství a socialita, představují 
dva nesmiřitelné pojmy. Mezi nimi je na výběr, ale neexistuje Žádný kompromis 
nebo kompozice. 

Nechťi dav hledá své ospravedlnění ve „směru dějin“, který se všemi svými 
řetězy přetrhl všechny hráze a nyní, ve světě, který již nezná ani císaře, ani pastýře, 
předvádí své výmluvy, otravovat každou studnu, špinit všechny křižovatky vědy, 
politiky, náboženství a kultury svou absencí duchovnosti. Žádá pouze, aby se 
urychlil rytmus dějin, evoluce, aby se stala pandemií, aby se slavný cíl jejího 
„pokroku“ - „slunce budoucnosti“ - přiblížil, protože nakonec dosáhne konečného 
pádu. -pod kterým bude bídně pohřben. 


Patříme do jiného světa, který zůstává nehybný v souladu se stálostí 
okolností. Máme pravdu, ne rétoriku. 

Máme tradici; Řím pro nás zůstává tím neměnným, realizovaným a 
superhistorickým symbolem, který řekl Galilejcům: „Dokud bude Řím existovat, 
nemusíme se bát křečí posledního věku - ale pokud Řím padne, lidstvo bude 
blízko. jeho konec. 


Jedinec a lidstvo 


Jinou formu ospravedlnění, více evolucionistickou než historickou, kterou 
může demokratismus přijmout, lze odvodit z tvrzení vévody G. Colonna di Cesaro. 
Tato forma má výhodu v tom, že ji lze považovat za samu o sobě nejen na základě 
hypotetického ověření ad usum delphini ["pro použití dauphina"], ale jako možné 
pojetí světa obecně. Je jistě koherentnější a právě z tohoto důvodu je mnohem 
snazší si všimnout, jak zuřivě bývá aplikace převrácena tím, co oživuje hodnoty 
hierarchického ideálu. 


50 


Machine Translated by Google 


DEMOKRATICKÁ CHYBA 


Podle tohoto hlediska se tvrdí, že existuje socialita, která zdaleka 
nepředstavuje výchozí bod ideálního vývoje, ale naopak výchozí bod. 
Takové stádium je srovnatelné u některých primitivních národů, kde se 
zdá, že jednotlivci nemají skutečné vědomí sebe sama jako autonomních 
bytostí, ale žijí jako součásti nevýrazné kolektivní bytosti, kterou je jejich 
kmen nebo jejich lid. 


Di Cesard vidí pokrok v překonání tohoto primitivního „sociálního“ 
stádia: mimo lidstvo je nutné, aby se muži znovu prosadili jako odlišná, 
sebevědomá centra. Pak, ve třetím období, jsou lidé povoláni k obnovení 
univerzálního pouta lidstva, které pak již nebude samozřejmé, téměř 
přirozenost, v níž jsou jednotlivci okamžitě spojeni jeden s druhým, ale 
místo toho bude něčím, co muži sami vytvoří: spontánně, svobodným 
aktem. Této třetí fázi by odpovídal demokratismus, pokud by směřoval 
právě k ideálu sociality na základě souboru rovnocenných autonomních a 
svobodných bytostí. 


Hlavním bodem kritiky takového pohledu je toto: určit přesný rozdíl 
mezi tou socialitou, která by byla výchozím bodem, a druhou, která by byla 
pouze výchozím bodem podobného vývoje. 


Di Cesar připojuje koncept zákona progresivní individuace k právě 
vyloženému pohledu, ale ten ukazuje věci v mnohem jiném světle. Takový 
té první lze jednotlivce rozdělit na části, které si zachovávají stejnou kvalitu 
(například části minerálu - a něco jiného). podobně se děje u některých 
druhů rostlin a v partenogenezi nižších živočichů), zatímco u těch druhých 
to již není možné, protože jedinec je vyšší organická jednota, kterou nelze 
rozdělit bez jejího zničení a bez jejích částí. zcela ztratily svůj specifický a 
živý význam kvality, kterou v něm měly. Příroda by nám ukázala impuls 
progresivní individuace, která jde od fyzických minerálních systémů k 
nejvyšší individuaci, dané nezlomnou jednoduchostí charakteristickou pro 
lidské sebeuvědomění. 


Podle di Cesaro je však myslitelná další fáze tohoto procesu, ve které 
zákon progresivní individuace má tendenci překračovat lidské individuum 
do širší formy asociace, kterou by byl sociální jedinec, sociální a duchovní 
jednota. lidstvo. Jednota, která by se tak odlišovala od toho jiného bodu 
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odchod typický pro primitivní socialitu tím, Že je vyvrcholením procesu 
individuace. 

V tom všem je dost na převrácení demokratické pozice. 
Z čeho se vlastně individuální bytí skládá? Již bylo řečeno: stav 
jednoduchého, souhrnu oddělitelných částí (nejhrubší forma minerální 
individuace) končí a vzniká vyšší princip, který se nad nimi znovu 
prosazuje; podřizuje je sobě a nutí je dodržovat stanovený zákon. A čím 
dokonalejší je podřízenost a dominance tohoto vyššího principu, tím vyšší 
je individuace. A pak: stejně jako vidíme, Že jednota chemických sloučenin 
rostlinná jednota je kontrola nad různými jednotami a chemickými 
zákony vyšším zákonem, který je přesahuje, a tak na - stejným způsobem, 
připustíme-li vývoj, který jsme uvedli výše, mimo jednotlivce, v jednotě 
„sociálního jednotlivce“ budeme muset zamýšlet kontrolu nad jednotlivci 
- nikoli demokratickou jednotu zastoupení mnoha , ale spíše imperiální 
jednota vládce jakéhokoli, Impéria , která odpovídá nadřazenosti, která 
nevyvratitelně září v Životě duše, pána sebe sama i těla. 


I když připustíme zákon progresivní individuace, zjistíme, Že musí-li 
existovat rozdíl mezi výchozím a výchozím bodem procesu, má-li být tento 
proces něčím víc než jen obrovským circulus vitiosus, rozdíl může být 
spočívají pouze v tom: že na počátku každé „já“ samo o sobě nebylo ničím 
a bylo totožné se všemi ostatními, jako jakési médium , v němž koloval 
kolektivní život komunity; ale nakonec, poté, co se mezi „já“ a „já“ vytvoří 
větší a větší vzdálenosti, odliší vyšší úrovně od nižších úrovní sebevědomí 
a lidské síly, a vytvoří tak hierarchii, ti, kteří již nemohou být zvaný lidstvo, 
ale povstanou Pánové lidstva. 


Jedině tak lze koherentně porozumět zákonu, nebo lépe řečeno vůli 
k postupné individuaci s ohledem na možný vývoj mimo formu typickou 
pro normální lidské vědomí; a dodejme, že myšlenka „Pána lidstva“ není 
v žádném případě námi vymyšlená: přesně odpovídá prvotnímu árijskému 
pojetí cakravarti [ Pána světa], které v symbolických termínech ságy a 
mýty, byl neustále spojován se skutečnými či legendami opředenými 
postavami velkých panovníků, od Alexandra Velikého po krále Artuše a 
císaře Fridricha II. 
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Z jednostranného hlediska to možná má jisté 
zabarvení abnormality, téměř jako v představě jedné části těla 
převzetí práva podřídit si všechny zbývající části. Ale 
toto zbarvení úplně zmizí, jakmile člověk nedůvěřuje v pokračování 
označujte toho, kdo by jako vládce lidí již nebyl mužem, ale bytostí vyšší 
úrovně, za „člověka“ - i když navenek tvrdí, 
víceméně běžný lidský vzhled - díky tomu, že 
hierarchie, jejíž členové jsou v tomto bodě vědomí, je nehmotná a nelze ji 
odlišit žádným fyzicky viditelným rysem. Tak jako 
takové by pravítko již nebylo přirovnáváno například k ruce 
která se chce stát pánem nad celým tělem, ale měla by být spíše 
přirovnávána k organické jednotě těla, která ve vyšším 
netělesná syntéza, zahrnuje ruku a vše ostatní. 

Stejně jako si můžeme představit funkci sjednocující a organizující 
přírody, kterému minerální sloučenina odpovídá, se sama přeměňuje 
a přechází (v ideálním, nikoli historickém smyslu) do svého vyššího 
potenciálu, v němž se prvky a minerální zákony stávají prostředkem 
podřízeným rostlinnému jedinci a synu - analogicky můžeme uvažovat o 
přechod od moci, která vládne tomu svazku bytostí a prvků, které tvoří 
osobnost obyčejného člověka, k vyšší 
moc, v níž prvky, kterým je třeba dominovat podle 
stejným vztahem jsou zákony a vůle individuálního vědomí lidí nebo ras. 


S tím, mějte na paměti, že nechceme zrušit 'člověka', že 
je vědomí svobody, individuality a autonomie jednotlivců získané proti 
primitivní, nevýrazné, mediumistické společnosti. A 
pravý král nikdy netouží po stínech, loutkách a automatech jako předměty, 
ale spíše touží po jednotlivcích, válečnících, živých a silných bytostech; 
a ve skutečnosti by jeho pýchou bylo cítit se jako král králů. 

Na druhou stranu jsme již uvedli, že jsme neústupní 
Potvrzujeme nezbytnost hierarchie, tvrdíme, že tato hierarchie 
musí být budována dynamicky a volně, prostřednictvím přirozených vztahů 
individuální intenzitu. Takto vzniklé primitivní aristokracie - dokonce 
kde je nadpřirozený princip vnutil přímo - ne tím 
vyvolení a uznání zdola, ale přímým sebeprosazením 
jedinci schopní určitého stupně odporu, odpovědnosti, hrdinského, 
velkorysého, plnohodnotného a nebezpečného života, kterého ostatní 
nebyli schopni. Je to „zkouška ohněm“: která některé terorizuje a rozbíjí 
ti, kteří se tomu brání Vůdci, kterým masy přirozeně a svobodně 
podřídit se a poslouchat - dokud se neobjeví další, ještě silnější 
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jehož právo a důstojnost bývalí vůdci jako první uzná, bez zášti nebo závisti, 
ale loajálně, vojensky. V žádném jiném pojetí než v tomto není hodnota 
jednotlivce lépe zachována. Místo toho má demokratické řešení tendenci 
mizet příchodem neosobní reality, která zrovnoprávňuje všechny jednotlivce 
podle stejného zákona, která není v nikom identifikována a není v nikom 
ospravedlněna a slouží jako vzájemná podpora, jako vzájemná obrana a 
jako vzájemné otroctví bytostí, z nichž každá sama o sobě nestačí. 


Iracionalita rovnosti Vrátíme-li se 


zpět k tomu, co bylo řečeno na začátku této kapitoly: za „lidmi“, o 
kterých mluví demokraté, najdeme „mnoho“, kteří jsou chápáni 
rovnostářským způsobem (a zde spočívá rozdíl ), pokud se tvrdí, že uznání 
jejich vůdců není dosaženo kvalitou, ale kvantitou (čím větší počet, tím 
většina volebního systému). Kvantita však může být kritériem pouze za 
předpokladu rovnosti všech jednotlivců, která vyrovnává hodnotu každého 
jejich hlasu. 


Nyní může být „nesmrtelný princip“ rovnosti tím nejspornějším. 
Nerovnost mužů je něco příliš zřejmého na to, abychom s ní museli plýtvat 
slovy: stačí jen otevřít oči. Ale naši odpůrci, kteří to povolí, to udělají z 
principu a řeknou: muži mohou být nerovní, ale jsou tak de facto, a ne de 
iure; jsou nerovné, ale neměly by být. Nerovnost je nespravedlivá a nebrat 
v úvahu, ale snažit se ji překročit, je právě zásluhou a nadřazeností 
demokratického ideálu. 


To jsou však jen slova: faktem zůstává, že pojem „mnoho“ je logicky 
v rozporu s pojmem „stejně mnoho“. 


Na prvním místě je zde leibnizovský princip identity nerozeznatelných, 
který je vyjádřen následovně: bytost, která by byla absolutně totožná s 
jinou, by byla jedna a ta samá věc jako ona. Kant se to snažil vyvrátit 
odkazem na prostor, ve kterém mohou existovat stejné, a přesto odlišné 
věci: ale i přes nekonzistentnost přenesení se na duchovní půdu a 
pozorování charakteristické pouze pro fyzický svět, moderní pojetí prostoru 
tuto námitku vyvrací, protože pro něj každý bod znamená přiřazení jiné 
hodnoty použité v Minkowského čtyřrozměrné funkci kontinua. V konceptu 
„mnoho“ je tedy implicitní jejich základní rozmanitost: rovnost 
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„mnoho“, absolutně stejné, by nebylo mnoho, ale jeden. Očekávat 
rovnost mnoha je protimluv. 

Na druhém místě je zde zásada dostatečného důvodu, 
což je vyjádřeno takto: pro všechno musí být nějaký důvod, aby to bylo 
jedno a ne něco jiného. Nyní bytost absolutně 
rovný druhému by postrádal „dostatečný důvod“: šlo by o zdvojení 
zcela zbaveny významu. 

Z obou těchto bodů tedy vychází myšlenka, že „mnoho“ nejen 
jsou nerovné, ale musí tomu tak být a tato nerovnost je de facto pouze pravdivá 
protože de iure platí, že je skutečné jen proto, že je nutné, obrací 
být racionálně podložený. 

Ale předkládat nerovnost znamená překračovat kvantitu, to znamená 
přechod do kvality; a tak je to možnost a nutnost, 
hierarchie je oprávněná; jde o to, že je prokázáno kritérium „většiny“. 
absurdní a že každý zákon a každá morálka, která vychází z rovnostářských 
předpokladů, je nepřirozená a extrémní. 

Opakujeme, že je to nadřazený, kdo musí ospravedlnit podřízené, a 
ne naopak. Stejně jako přirozeností chyby není poznat sám sebe jako chybu, 
vzhledem k tomu, že povahou pravdy je postavit se jako vědomí pravdy, 
přičemž zná zároveň chybu jako chybu - tedy povahu toho, co je 
nadřazený znamená být přímo nadřazený nižšímu, což je 
zcela podřadný tím, že se nadřízený sám vystavil. Nadřazenost nesmí být 
podrobena žádné sankci nebo uznání, ale musí být 
založeno pouze na přímém vědomí nadřazenosti těch, kteří jsou nadřazení 
a prokazují se jako nadřízení každou zkouškou. 

Z tohoto důvodu nemůže nabídnout takzvané kritérium „užitečného“. 
jakoukoli podporu. Ve skutečnosti bychom museli začít tím, Že bychom se zeptali, co je užitečné, v 
vztah k čemu a ke komu. Existuje například prostor pro násilí 
i v demokratickém režimu - násilí vlastní konstituovanému orgánu, které 
vyžaduje daňový úřad, občanské a trestní právo atd. 
násilí se tak nenazývá, protože se považuje za vhodné, aby bylo užitečné co 
největšímu počtu. Ale kdo to definuje a zdůvodňuje jako užitečné, a 
tak určit slavné hranice mezi „zákonnosti“ a „nezákonností“? Už jsme 
ukázali, že v racionálním uspořádání věcí to nejde 
být masou, kvůli neschopnosti a podřadnosti její schopnosti diskriminace. 
Pokud však člověk nezamýšlí posunout centrum rovnosti, celá věc se změní 
v nejhorší z tyranii: 
množstvím nad nemnoha kvalitativně lepšími, kteří jsou nad- 


55 


Machine Translated by Google 


POHANSKÝ IMPERIALISMUS 


neúprosně zavaleni zákonem ustanoveným mechanismem determinismů 
nižšího Života a organizované „společnosti“, stejně jako se to děje na 
moderním Západě. 

Ale „užitečné“ je samo o sobě něco mnohem méně absolutního, než 
by mnozí chtěli věřit ve vztahu ke stejné mase. Kvůli iracionálnímu 
charakteru psychologie mas bylo to, co většina dělá, velmi zřídka takto 
„užitečné“ čisté a jednoduché, a ještě méně často autonomní vůle mnoha; 
místo toho, nekonečně častěji, to byla síla, přitažlivá síla konkrétních osob, 
jejichž síla největšího počtu následovníků byla jen důsledkem a ozvěnou. 


Mocní jedinci věděli, jak strhnout davy, kam chtěli, a hodit do moře všechny 
průměrné, buržoazní, přesně vypočítané standardy „užitku“, vhodnosti a 
obecného blahobytu. Historie nám to všude ukazuje: miliony bytostí, 
zapálené nadšením pro člověka, symbol nebo myšlenku, překonaly bariéry 
rozumné normality a obětovaly se, obětovaly nebo zničily samy sebe. 


Demokratismus to ví, a proto se pomalu, nenápadně, rozšiřuje po 
celé Evropě, snaží se uhasit rasu vůdců, vůdčích duchů, kouzelníků a vytvořit 
takovou úroveň, aby vše bylo možné redukovat na autonomii. charakteristické 
pro části ekonomického mechanismu ponechané samy sobě. A hře se v 
poslední době děsivě daří. Bolševizované Rusko a demokratická a 
mechanizovaná Amerika jsou proti sobě jako dva symboly, jako dva póly 
stejného nebezpečí. 


Ale tato vůle k degeneraci, tato temnota, na které západní „civilizace“ 
ztroskotá, nás proti ní nalézá. My, opět následujíce Nietzscheho, vyvoláváme 
poplach a voláme. Kéž se naše národy postaví proti 'nepřekračujte tento 
bod!' k bolševicko-americkému přílivu. Ale ne slovy, výhrůžkami a prázdnými 
proklamacemi, ale mlčky, izolujíce se a vytvářející aristokracii, elitu, která 
pevně zachovává v živé realitě nadřazených jedinců hodnoty naší tradice. 


Poté vše ostatní přijde jako přirozený důsledek. 


Od klanu k říši. Naše doktrína rasy Při zvažování 


myšlenek vévody di Cesaro jsme zmínili „sociální“ formu 
charakteristickou pro primitivní komunity. Ostatně jsme se také dotkli 
vztahu - který se mnohým může zdát paradoxní - mezi totemismem a 
nacionalismem. Tento bod je nutné upřesnit, 
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nastolením problému vztahu mezi konceptem klanu a konceptem říše, 
mezi konceptem rasy a konceptem civilizace ve vyšším smyslu. 


Proti určitým abstraktním a racionalistickým formám univerzalismu 
uznat právo krve, vyžadovat pravdy a hodnoty, které se opět stávají tím 
živým vyjádřením našeho života, a které jsou proto spojeny s krví a rasou, 
místo aby byly slabými obecnostmi. platí pro všechny“: to je jistě oprávněný 
požadavek. Ale v tomto ohledu je rasová teorie obecným úvodem, který je 
třeba dále identifikovat. 


Nesmíme zapomínat, že mluvit o krvi v případě člověka není totéž 
jako mluvit o ní v případě zvířete. Pokud se krví rozumí biologická dědičnost 
rasy, pak u zvířete je rasa vším, zatímco u člověka je jen částí. Chyba 
některých rasových fanatiků, kteří si myslí, že opětovné začlenění rasy do 
její etnické jednoty znamená ipso facto znovuzrození národa, spočívá 
právě zde: na člověka pohlížejí, jako by ho bylo možné považovat za koně, 
kočky nebo psů „čistého plemene“. 

Zachování nebo obnovení čistoty rasy v nejužším slova smyslu může být 
vším ve zvířeti, ale ne v člověku - v člověku vyššího typu: dokonce i pro 
člověka může představovat podmínku, která může být nezbytná. z určitých 
hledisek v žádném případě nestačí, protože rasový faktor není jediný, který 
definuje člověka. 

K dosažení vyšší úrovně a vyvrácení obvinění z biologického 
materialismu stále nestačí přisuzovat každé rase mystickou duši, jejího 
charakteristického „ducha“. Ve skutečnosti to již nacházíme, a ještě 
smysluplnějším způsobem, v primitivních formách totemické společnosti. 
Jak bylo zdůrazněno, v těchto formách společnosti je totem mystickou duší 
skupiny, klanu nebo rasy: jednotliví členové se ve své krvi a ve svém životě 
necítí jako nic jiného než incar- národy této kolektivní duchovní síly a 
nemající v sobě téměř žádnou stopu osobnosti. 


Pokud totemická síla zůstane takříkajíc na této rozptýlené a anonymní 
úrovni, a pokud v důsledku toho neexistují ani vůdci, ani subjekty a 
jednotliví členové skupiny nejsou ničím jiným než „umístěni pohromadě 
úrovni, která hraničí s podlidskou, tedy zvířecí říší: což potvrzuje fakt, že 
totemy - mystické duše klanu - jsou často považovány za zároveň s „duchy“ 
konkrétních živočišných druhů. Navíc je zajímavé, že i jako 
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totemy představují mužské postavy, složení těchto společností odráží především 
teluricko-matriarchální typ, charakteristický pro neárijské a zejména jižní rasy. 
Rozhodující roli zde hraje komunistický princip. Tento typ duchovně odpovídá 
„otcově stezce“ - pitr-jana - o které hovoří indické tradice, nazývané také pozemská 
cesta nebo stezka matky, podle níž jsou jednotlivci po smrti zcela rozpuštění do 
původních zásob, do sil. krve rasy a předků, na níž spočívá samotná skutečná 
existence. Ale naproti této cestě je sluneční cesta nebo cesta bohů - deva-yana - 
také nazývaná severská cesta (zatímco první cesta, cesta totemu, se nazývá cesta 
jihu); cestu, kterou můžeme také nazvat olympijskou, kterou šli ti, kteří se stali 
nesmrtelnými, kteří se stali bohy, kteří „vycházejí, aby se nevrátili“, 


Tento kontrast představuje klíč k našemu problému. Civilizace, v pravém a 
vyšším smyslu 0 ve vztahu k jednotlivcům i lidem, vzniká pouze tam, kde je 
překonána totemická úroveň a kde rasový prvek, rovněž chápaný mysticky, není 
poslední možností; kde se mimo krev projevuje síla vyššího, metabiologického, 
duchovního a „slunečního“ typu, která nevede mimo život, ale určuje život, 
přeměňuje ho, zušlechtuje, dává mu podobu, jakou měl původně. nemít, zcela ho 
osvobodit od každé směsi se zvířecím životem a otevřít různé cesty pro realizaci 
různých typů osobnosti. 


Když k tomu dojde, etnická tradice není zničena: zůstává výhradně základnou, která 
má duchovní tradici jako neoddělitelné ověření - a zde, v pořadí vztahu mezi 
biologickým faktorem a duchovním faktorem, je to druhý, který by měl být použit 
jako podpora pro první, a ne naopak. 


To platí, řekli jsme, jak pro jednotlivce, tak pro lidi. Pokud jde o první bod, 
sociologie nám již v primitivních formách společnosti ukazuje časté sebevylučování 
skupin charakterizovaných zasvěcením, které se řídí vlastním zákonem a požívají 
vyšší autority; a nejnápadnější charakteristikou těchto skupin je jejich čistě mužská 
povaha, princip vyloučení žen. Ale ani mezi velkými tradičními národy není situace 
jiná: od Číny po Řecko, od Říma po prapůvodní nordické skupiny, pak až po Aztéky 
a Inky se šlechta nevyznačovala prostým faktem mít předky, ale skutečnost, že 
předkové šlechty byli na rozdíl od plebejců božští a kterým může zůstat věrná i 
prostřednictvím neporušenosti krve (v kastovním systému platil princip dědičnosti 
nejen pro vyšší kasty, ale 
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i pro ty nižší). Šlechtici pocházeli z „polobohů“, tzn 

řečeno, od bytostí, které skutečně následovaly transcendentní formu 

život, tvořící původ tradice ve vyšším smyslu, přenášející do 

jejich rodokmen je božskou krví a spolu s níi rituály, tedy určující operace, jejichž tajemství 
uchovala každá šlechtická rodina, která 

umožnili svým potomkům pokračovat v duchovní dobyvatelské formě 


kam předtím sahala a vést ji postupně od virtuálního k aktuálnímu. 


Z tradičního hlediska tedy nemajetní předkové rozlišují plebejskou formu patricijské 
méně než nemající obřady. v 
Árijské hierarchie, jediná charakteristika odlišovala vyšší 
kasty z nižších: znovuzrození. arya , na rozdíl od shudra ( 
ten, kdo slouží), byl dvija, znovuzrozený. Tvrzení Ma-navadharmašástry (II, 172), že samotný 


bráhman , pokud vynechá zasvěcení, již nebude rozlišován od toho, kdo slouží, 


shudra, je orientační. Analogicky, co charakterizovalo tři vyšší 

kasty Íránců bylo, že každá z nich odpovídala určitému nebeskému „ohni“. Severští šlechtici 
byli ušlechtilí, protože v jejich 

krev, nesli krev Asenů, 'nebeských' sil v neustálém boji s elementárními bytostmi. Šlechta 


velkých středověkých rytířských řádů - z nichž nejvýznamnější byly 


Templáři - byl také vázán na zasvěcení. Jedním z nejslabších míst Nie-tzscheho koncepce je 
právě tento biologický naturalismus, který v 
ve většině případů zmenšuje a sekularizuje jeho aristokratickou ideu a nese ji 
na úroveň 'blond bestie'. 

To by byla zásadní otázka. Přesouváme se od kast k rasám, my 
musí tedy říci, Že skutečný rozdíl mezi rasou a rasou 
není něčím naturalistickým a ideologicky podmíněným, ale přesně něčím mnohem hlubším, 


co existuje mezi rasami uchovávajícími v hloubce své krve a dědictví a přítomnosti 


princip, který přesahuje krev, naočkovaný působením dominantních a „solárních“ elit; a 
ostatní rasy, které nic z toho nemají, 

a ve kterém něco promiskuitního a svázaného pro síly 

převládá země, živočišnost a biologicko-kolektivní dědičnost. Mezi 

u těchto ras dominuje totemismus a neexistuje žádný skutečný rozdíl 

ani pravá osobnost; uctívání je řešeno v extaticko-panteistické nostalgii nebo nanejvýš v 


„religiozitě“ v lunárním a komunistickém smyslu. 
Pro nás neexistuje Žádný jiný rozdíl mezi ušlechtilými rasami 
Sever a rasy Jihu: a více než rozdíl mezi nimi 
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závod a superzávod. Jakkoli se to dnešní profanouškovské a plebejské mentalitě 
může zdát skandální, rozhodně se držíme božského charakteru - v doslovném 
významu toho slova - který některé rasy 
může mít oproti jiným, u kterých se nepřenáší dědičnost suprabiologického a dá se 
říci i nadlidského faktoru. 
s krví. 

Zdá se nám tedy, že doktrína hraběte de Gobineau má záblesk pravdy, ale ne 
víc. Dekadence vlastností a faktorů 
které představují velikost rasy, není - jak zastávala - důsledkem 
míšení této rasy s ostatními, ani účinek jejích etnických, biologických a 
demografický úpadek: místo toho je pravdou, že rasa se rozkládá, když je její 
duch chátrá, když ono vnitřní napětí, kterému vděčí za svou původní podobu 
a jeho duchovní typ selhává. Pak rasa zmutuje nebo je zkažená, protože 
je poškozen ve svém nejskrytějším kořeni; pak ztrácí onu neviditelnou, 
nezkrotnou a proměňující ctnost, při které jsou ostatní rasy daleko od kontaktu. 
kontaminovat ji, postupně nabývat podoby její civilizace a 
jsou jím taženy jakoby rozsáhlejším proudem. 

To je důvod, proč pro nás návrat k rase nemůže znamenat pouze a 
návrat do krve - zvláště v těchto soumrakových předmětech, ve kterých došlo k 
téměř nenapravitelnému promíchání. Musí to znamenat návrat k 
duch rasy, nikoli ve smyslu totemickém, ale ve smyslu aristokratickém, že 
to znamená ve spojení s původním zárodkem naší „formy“, naší civilizace. 


Takže, pokud potvrdíme návrat k rase a návrat k tradici, 
V centru této myšlenky je myšlenka Vůdce. Ve své sluneční individualitě pro nás 
Lídři představují konkrétní a aktivní vyjádření 
duch jako rasa a rasa jako duch; jsou to reanimace téhož 
formativní prvotní idea, spící v hlubinách krve jako základy „formy“, vítězící nad 
chaosem a živočišností a nesená, ať už vědomě nebo ne, v síle nebo v činu, všemi 
nedegenerovanými členy 
skupiny. Vůdci vytvářejí toto vnitřní napětí; znovu probudí 
„božské“ prvky proměněné krve. Odtud kouzlo autority, která v sobě nemá nic 
násilného a tyranského, ale spíše něco královského; kouzlo akce „prostřednictvím 
přítomnosti“, nezdolnosti 
'akce-bez-akce' - podle výrazu Dálného východu 
(wei wu wei). Zde je cesta ke znovuzrození. Četné síly a 
linie, které osudově směřují k úpadku a desintegraci, když jsou zbaveny této vnitřní 
podpory a opuštěny 
soubor materiálních, etnických a dokonce i politických poměrů v 
úzký smysl, pak znovu najít pevný a živý bod jednoty a 
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podílet se na vyšší realitě: stejným způsobem jako zvířecí tělo 
je do něj vlita síla duše. 

Každá obrana rasy a krve, která vynechává tento vyšší aspekt 
ohleduplnosti a prostřednictvím symbolů „národa“ i „lidu“, 
nebo 'kolektiv', evokuje jakýmkoli způsobem směs, čistý zákon krve 
a půda, neznamená nic jiného než návrat k totemismu a příklon 
upadnout zpět do společenských forem charakteristických pro méněcenné lidstvo. 
Touha po socialistických, demokratických a komunistických ideologiích v podstatě 
nevede k žádné jiné podmínce - fenomén Sovětů přesně ilustruje účinek této 
ideologie, která následuje Žida 
(Marx), oživující starý, barbarský, slovanský kolektivismus a přivádějící jej k 
nová, racionalizovaná forma vytvořila zlověstnou živnou půdu nákazy pro odpady 
tradiční Evropy. 

Zdaleka to není směr do budoucnosti, to vše je - od an 
ideální úhel pohledu - nic jiného než směr do minulosti, k 
co bylo překonáno v době formování každé skutečné tradiční civilizace a každého 
impéria. Skrze „socialistický“ a demokraticko-nacionalistický ideál může být stále 
obklopen svatozářem. 
zůstává, že - mutatis mutandis - nachází svůj dokonalý odraz v společenských 
formách nižšího, antiárijského a antinordického typu; a jestliže proudy, které 
směřují k těmto ideálům, vyžadují podřízení jednotlivce a každé vyšší duchovní 
možnosti zákonu krve a 
v podstatě učí „morálce“, která se neliší od čeho 
pokud by se zvířecí plemeno stalo vědomým, mohlo by si o sebe nárokovat. 

Proti naší pravdě - zopakujme to ještě jednou - podobně 
tendence vyjadřují směr involuce a abdikace nad 
proti úspěchu. Je to to, co se probouzí ve chvílích vyčerpání a slabosti, ve chvílích, 
ve kterých narůstá chaos skrytý v kosmu ; je to jev, který se objevuje, když je epocha 
ne 
déle schopen produkovat nadřazené bytosti, ve kterých celé napětí a 


tradice vyšší rasy se nachází, koncentruje a osvobozuje 
transcendentní a sluneční formy. 


Aristokratická myšlenka tradice vůdců - nikoli demokratická 
nebo „nacionalistická“ myšlenka, která závisí na pouhém společenství krve, 
půda a narození - musí být základem a osou každé doktríny 
rasa správně pochopena - naší obnovy. 
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evropského zla 


Řekli jsme, že moderní svět nyní dosáhl bodu, kde je 
je zbytečné si namlouvat o účinnosti jakékoli reakce ne 
pocházející z hluboké duchovní změny. Osvobodit se můžeme jen sami 
od zla, které nás rozežírá naprostou negací, duchovním impulsem, který z nás 
skutečně dělá nové bytosti, otevírá nám možnost uchopit nový svět, dýchat novou 
svobodu: i když 
vše, čím se Západ marně chlubí, by se také mělo zhroutit. 

S vědomím, že náš svět je světem ruin, musíme tlačit 
znovu k těm hodnotám, které nám umožňují jednoznačně rozpoznat příčinu 
takového zmaru. 

Prvním kořenem evropské dekadence je „socialismus“, 
antihierarismus. 

Základní formy, které se vyvinuly z tohoto kořene, jsou: 


Regrese kast. 

Rozvoj věd a pozitivní filozofie. 

Technologie a iluze mechanické síly. 

Nový romantický a aktivistický mýtus. 


To jsou čtyři hlavní kořeny evropského úpadku, který jsme my 
nyní zvážit jeden po druhém a pak je postavit proti našim hierarchickým 
hodnotám. 

Tímto způsobem ukážeme základní rysy jiné vize světa a života, která pro nás 
musí mít hodnotu jako tajemství. 
síla a jako duše naší bitvy. 
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Regrese kast. Zlato a práce 


Již jsme naráželi na to, Že pokud bychom mohli formulovat zákon v a 
velmi obecný způsob, který nám dává „směr historie“ k moderně 
v dobách jsme nemohli mluvit o pokroku, ale pokud vůbec něco, o involuci. 
V tomto ohledu existuje proces, který se každému vnucuje tím 
nejobjektivnějším a nejzřetelnějším způsobem: proces 
regrese kast. Jako „směr dějin“ od prehistorické éry vidíme právě 
progresivní pokles z jednoho na 
další ze čtyř velkých kast - „solární“ (královsky posvátná) kasta, válečná 
šlechta, buržoazie (obchodníci) a nevolníci - ve kterých 
v tradičních civilizacích, a zejména v árijských indiánech, našla svůj odraz 
kvalitativní diferenciace lidských možností. 
V první řadě jsme svědky soumraku doby královské 
božství. Vůdci, kteří jsou „božskými“ bytostmi, které se zcela sjednocují 
samy dvě mocnosti, královská a papežská autorita, patří do vzdálené, 
téměř mýtické minulosti. K tomuto prvnímu pádu došlo skrz 
postupné zhoršování nordicko-árijské síly, tvůrce 
civilizace. V německém ideálu Svaté říše římské jsme nedávno 
rozpoznal poslední ozvěnu této tradice, této „sluneční“ úrovně. 
kasta válečníků. Jde o panovníky, kteří jsou nyní jednoduše vojenští 
vůdci, páni světské spravedlnosti, absolutní političtí suveréni. Formule 
"božského práva' občas přetrvává, ale jako pouhá vzpomínka chybí 
obsah. Za institucemi, které pouze formálně zachovaly rysy 
starověké šlechticko-posvátné ústavy byly často jen 
panovníci tohoto typu zanechali ve starověku. Po pádu univers 
středověké jednoty se tento fenomén projevuje definitivně a rozhodným 
způsobem. 
Druhý pád: aristokracie upadá, rytířství vyhasíná 
velké evropské monarchie jsou „znárodněny“ a upadají. 
Prostřednictvím revolucí a „ústav“, pokud nejsou jednoduše vytlačeny 
režimy jiného typu (republika, federace), jsou 
přeměněna ve zmíněné prázdné přežití, podléhající 
„vůli“ „národa“. V parlamentních, republikánských nebo národních 
demokraciích představuje zakládání kapitalistických oligarchií fatální přechod 
autority a moci od druhého k modernímu ekvivalentu 
třetí kasta: od válečníka k obchodníkovi. Namísto mužných zásad loajality 
a cti je nyní doktrína „společenské smlouvy“ 
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přebírá. Společenská vazba je nyní utilitární a ekonomická: je to smlouva založená 


na pohodlí a zájmu jednotlivců. v 
tímto způsobem pouto nutně přechází z osobního na neosobní. Zlato působí jako 
prostředník a ti, kteří se zmocňují 
a vědět, jak to znásobit (kapitalismus, industrialismus), také virtuálně dosáhnout 
převzetí moci. Aristokracie ustupuje plutokracii 
válečník pro bankéře, Žida a průmyslníka. Obchod s penězi 
a zájem, dříve omezený na ghetto, se stává slávou a vrcholem poslední doby. Skrytá 
síla socialismu, antihierarchie, 
začíná v tomto bodě viditelně odhalovat svou sílu. 

Krize buržoazní společnosti, proletářské povstání proti kapitalismu, manifest 
„Třetí internacionály“ a korelační 
pomalý vzestup a organizace skupin a mas v čistě kolektivních a mechanizovaných 
formách - v kontextu nové „civilizace práce“ - nám naznačují třetí pád, přes který 


přechází autorita k 
poslední z tradičních kast, kast otrockého dělníka a masového člověka, s následnou 
redukcí každého horizontu a hodnoty na 
úroveň hmoty a čísla. 

Jestliže nadlidská spiritualita a „sláva“ charakterizují „sluneční“ období; 
hrdinství, loajalita a čest válečníků; a zlato, to 
obchodníků a Židů; takže příchod otroků musí přesně odpovídat oslavě principu 
otroků: práce je povznesena 
k náboženství. A otrokova nenávist začíná sadisticky hlásat: 
"Kdo nepracuje, nejí" a jeho idiotství, oslavující sebe sama, 
tvoří posvátné kadidlo z výronů lidského potu: „Práce zušlechťuje člověka“, „Práce 
je velikost“, „Práce je etická povinnost“. Hrobový kámen tedy pokrývá mrtvolu 
člověka a zdá se, že cyklus involuce 
být definitivně dokončen. 

Žádný jiný ideál nenabízí budoucnost kněžím „Pokroku“. Pro 
chvíli pokračuje boj mezi Židem, všemocným pánem 
zlato a vzpouru otroka; a ta „civilizace“, na kterou jsou naši současníci tak hrdí, visí 
nad monstrózním mechanismem 
pohnutý hrubými a neosobními silami zlata, kapitálu a strojů. 


Pouta závislosti, která se zdaleka neuvolnila, se přitvrdila 
znovu. Ale vedle síly už není autorita, poslušnost, uznání, hodnost, nadřazenost. The 


mistr už není takový, protože je pánem, ale protože je ten pravý 
kdo má víc peněz, protože je to ten, kdo, i když má 
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vůbec nevidí za malý horizont běžného lidského života, dominuje materiálním 
podmínkám života; pomocí kterého je dokonce možné, aby si podmanil nebo utiskl 
ty, jejichž myšlenková šířka je 
nezměrně mocnější než jeho vlastní: možnost nejvíce 
ohavný podvod a nejstrašnější otroctví. Síla a vazba 
závislost depersonalizovaná a mechanizovaná, se staly kapitálem a 
stroj. Nejde tedy o žádný paradox: teprve dnes můžeme mluvit vážně 
skutečné otroctví, pokud o něm můžeme hovořit pouze v západní ekonomické a 
mechanické organizaci, ve směru brutalizace, která je „svobodná“. 
Amerika nám dává nejlepší příklad. 

Snad po krátkém cyklu generací náležitě a vědecky 
vzdělán podle standardů „sociální služby“, smysl pro individualitu 
budou zcela odstraněny a spolu s tím i poslední zbytky vědomí nutného k tomu, 
abychom si uvědomili, Že jsou otroci. Možná, co 
zůstane ten stav obnovené nevinnosti, který se bude lišit 
z bájného Edenu tím, že v něm bude vládnout „Práce“ jako univerzální a jediný účel 
existence, o kterém Kirilov mluví v Dos-tojevského Posedlí: to je ideál Sovětů. 


Závislost bez vůdců, organizace vůči ní lhostejná 
každý kvalitativní požadavek - tento „společenský“ ideál, neosobní, brutální 
vytváří ji síla tvořená pouhou kvantitativností a penězi. 

Řekli jsme: bez dalších vůdců. Nenechme se tím skutečně oklamat. Zopakujme, 
že rasa Mistrů, pokud již nezmizela, je k tomu blízko; a všichni postupují v crescendu 


vyrovnávání, spěchání k životu, který je materiálnější a bez tváře. The 
dnešní takzvané „vyšší“ nebo „vládnoucí“ třídy jsou takové pouze ironicky: 
velcí vůdci světové finanční organizace - jako technici, průmyslníci, funkcionáři a 
tak dále - nepředstavují nic jiného. 
než ti propuštěnci, kterým páni kdysi delegovali kontrolu nad tím 
otroky a správu jejich zboží. Stejné jho podléhá jim 
obrovskému, slepému, automatizovanému davu dělníků a zaměstnanců a 
nad tím nejsou ani otroci, ani svobodní lidé dohlížející na otroky, kteří žádné nemají 
oddech - a nad nimi: nikdo - to je strašná pravda „civilizovaného“. 
muži'! 
A vnitřně o kolik je užší, závislejší a chudší 
den mistrů zlata a strojů, bez přestávky, horečnatý, nasycený zodpovědností, než 


den skromného řemeslníka, stejně tak je den „vyšších“ tříd, kterým zlato slouží jen 
k mul. - chorobně morbidně žízní po „rozptýlení“, luxusu, smyslném potěšení a 


další zisky. 
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V tom všem není ani stopa po mistrech a v jejich nepřítomnosti ano 
nemá v této pseudoorganizaci žádný význam. Pokud se někdo zeptá milionů 
vězňů mezi jejich stroji a kancelářemi na důvod, ospravedlnění, 
mimo pomíjivé vzrušení, s nímž se snaží opičit „zjemnění“ „vyšších tříd“, 
nebudou mít žádnou odpověď. Ale pokud jeden půjde 
a ptá se „vůdců ekonomiky“, investorů, pánů 
ocel, uhlí, ropa, zlato a národy (neviděli jsme, že politický 
problém se dnes redukuje na ekonomický?) - opět ne 
Odpovědět. To znamená, že život řídil Život; spíše to zredukovali na své 
prostředky. A tak velká temnota vtrhla do 
světlo pompézních iluzí západní pýchy, temnoty, která se vyjadřuje ve zcela 
novém a monstrózním mýtu: o práci pro práci, 
práce jako cíle samého o sobě, jako vnitřní hodnoty a univerzální povinnosti. 

Masy lidí na Zemi jsou bez světla, redukované na čisté 
množství - pouze množství - rovnající se v materiální identitě a 
části závislé na nezastavitelném mechanismu ponechaném sobě, který může 
už nic nedělat - to je perspektiva, která leží na základně 
ekonomicko-průmyslový směr, který odpovídá celému Západu. 

Ti, kteří cítí, Že toto je smrt života a příchod 
brutální zákon hmoty, triumf osudu mnohem děsivější 
protože už to není osobní, pociťujte také, že existuje pouze jeden lék: to 
zlomit semitské jho zlata, překročit fetiš společnosti a 
zákon vzájemné závislosti, obnovit aristokratické hodnoty, hodnoty 
kvality, odlišnosti a hrdinství, abychom obnovili onen smysl pro metafyzickou 
realitu, kterému dnes všichni odporují, a proti kterému my, navíc, 
potvrdit proti všem. 

A tak, je-li chápáno jako vzpoura proti ekonomické tyranii, proti 
stav věcí, ve kterém množství zlata, a ne jednotlivec, 
pravidla; ve kterém starost o materiální podmínky existence koroduje celou 
existenci; je-li chápáno jako honba za ekonomickými 
rovnováha, na jejímž základě se různé formy života, již neredukovatelné na 
hmotnou rovinu, dokážou osvobodit a rozvinout - 
kdybychom to chápali přesně takto, ale jen tak, mohli bychom i v některých 
extremistických proudech rozpoznat nezbytnou funkci a budoucnost. 

Hlavní příčina nedostatku kvalitativní diferenciace v moderním životě 
spočívá právě v tom, že již nenechává prostor pro 
druh činnosti, který není oceňován z hlediska praktického užitku a 
společenského významu. Ekonomická zaujatost vytváří vyrovnání; vnucuje se všem stejně, 
protože rozdíly založené na zlatě a mechanicko-ekonomické hierarchii 
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nejsou rozdíly. Vracejí se v jediné úrovni, v jediné kvalitě; za touto úrovní, vzato v 
celku všech jejích možných diferenciací, to 

bylo by nutné, aby existovaly další úrovně, ale dnes neexistují: nezávislé na první 
a kterým by měla být první podřízena, a 

ne naopak, jak je stav věcí v současnosti 

společnost. 

To je důvod, proč, když si hypertrofie takového zla v monstrózních 
bankovnictví-průmyslových trustech přivlastňuje právo na „imperialismus“, my, 
neschopni plakat, se můžeme jen smát. A klidně kontrovat myšlence, že a 
radikální revoluce proti zlatu a kapitálu je nevyhnutelným předpokladem 
pravé Impérium. Přechod k aspiraci, která se šíří v 
základ všech revolučních ideologií jako příznak vzpoury proti novodobému 
otroctví, přesto ji překračujeme a ujišťujeme se, Že je sama 
prostoupena stejným zlem: rovněž vidí pouze ekonomické a sociální 
problémy, nevyžaduje osvobození od ekonomického jha v 
název diferencovaných, metaekonomických a metafyzických hodnot - ne 
protože síly, oproštěné od ekonomických starostí, mohou pracovat v hloubce - 
ale spíše pouze pro rovnostářské a ještě „socialističtější“ uspořádání stejného 
ekonomického problému určeného 
čistě materiální a utilitární potřeby mas. Odkud, v takové 
tendence, vzniká nedůvěra, nesnášenlivost a téměř skrytá 
zášť, neříkejme za to, co je duchovní, ale dokonce za to, co je „intelektuální“, 
považované za „Iluxus“: mimo ekonomickou rovnováhu ano 
nemít oči pro neekonomické rozdíly - ani je nevidět, ani vidět 
touží po nich: se stejným duchem plebejské a rovnostářské nesnášenlivosti vůči 
otrokům ve vzpouře, která byla odhalena již na pádu starověku 
romství. 

Závěrem je třeba bojovat s hlavním kořenem evropského 
zlo se dvěma zbraněmi. Nemusíme trvat a zastavit se u prvního: to 
spočívá ve vytváření elity, ve svědomitém a houževnatém vynášení nových rozdílů, 
zájmů a nových kvalit tvoří nerozlišenou podstatu dnešních jedinců, takže 
aristokracie, 
rasa pánů, vládců se může vrátit. Toto, v první řadě. 

Na druhém místě je nutný pohyb, vzpoura 
hlubiny, které nás osvobozují od stroje, od vnějších, anorganických, 
automatická, násilná závislost; která láme židovské, kapitalistické, ekonomické 
jho; který se vysmívá pracovní povinnosti uložené jako univerzální zákon 
a end-in-self; což nás zkrátka osvobozuje a otevírá průchod pro 
vzduch a světlo - hierarchii totiž nelze obnovit násilím, kontrolou 
potřeb, nebo souhra vášní, zájmů a ambicí, ale pouze 
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svobodným a spontánním uznáním, které pramení ze smyslu pro hodnoty 

a transcendentních sil, z věrnosti vlastnímu způsobu bytí, ať už je jakýkoli, z 
vědomí přírody, důstojnosti a kvality. Organická, přímá, skutečná hierarchie: 
svobodnější a silnější než kterákoli jiná. 


Jak tedy nepoznat, že realita minulosti je také prorockým mýtem o 
lepší budoucnosti? Návrat k systému kast je návratem k systému pravdy, 
spravedlnosti a „formy“ ve vyšším smyslu. 

V kastě je ideál společenství činnosti, povolání, krve, dědičnosti, zákonů 
a práv, které přesněji odpovídají předem stanoveným typickým způsobům 
bytí, organickým projevům přírody vhodně zušlechtěným; v ní je jako 
předpoklad vůle být tím, čím je, vůle uvědomit si svou vlastní povahu a 
osud jako kvalitu, umlčující individualistické a oportunistické jemnosti, které 
jsou příčinou každého nepořádku a dezorganizace; v něm dochází k 
překonání kvantitativní uniformity, centralizace a standardizace; v něm je 
základ pro sociální hierarchii, která bezprostředně odráží hierarchii způsobů 
bytí, hodnot a kvalit a která stoupá od hmotného k duchovnímu, 
uspořádanému podle úrovní, od beztvarého k deformovanému, od 


kolektivní k univerzálnímu a nadindividuálnímu. 


Nejdokonalejším způsobem nám tento ideál ukazuje starověká Indie, 
která se však v různých podobách nachází i v jiných civilizacích, až do našeho 
seversko-římského středověku. 

Naším referenčním bodem nemůže být nic jiného. 
demagogickými ideologiemi, vedená odborníky na obchod, obchod a 
ekonomicko-průmyslovou organizaci, zjednodušená prostřednictvím 
zjednodušených potřeb (Vaishya); mimo Vaishya, Kshatriya , válečná 
šlechta, která uznává hodnotu a účel války a v jejímž hrdinství, pýše a 
vítězství může hořet vyšší ospravedlnění celého lidu; za kšatrijou, bráhmany, 
sluneční rasou ducha a moudrosti, těch, kteří „vidí“ (rishi), kteří „mohou“ a 
kteří dosvědčují svým životem, že jsme na vrcholu této temné země, ale 
naše životně důležité kořeny jsou ztraceni nahoře v jasu 'nebes'. Na vrcholu 
všeho, jako mýtus a limit, ideál čakravartina , „krále světa“, neviditelného 
císaře, jehož síla je skrytá, mocná a nepodmíněná. 
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Věda versus moudrost 


Jak se moc, odosobněná a socializovaná, stala zlatem, kapitálem, 
stejně tak se moudrost, odosobněná a socializovaná, stala „konceptem“, 
„racionalitou“, A to je druhý kořen evropského zla. 

Filosofie stejně jako západní pozitivní věda jsou ve své podstatě zásadně 
socialistické, demokratické a antihierarchické. 

Navrhují jako „pravdivé“ pouze to, co lze všeobecně uznat, což 

každý může souhlasit s jakýmkoli životem, který si dovolí žít, za předpokladu 

jen že má určité vzdělání. A tak, jako v kritériu 

„většina“ politického demokratismu, předpokládají rovnost a pod kritériem kvantity 
dominují všemu na tomto poli, 

může být rovnost, neredukovatelnost kvality nebo výsada 

kvalitní. 

A je zbytečné vyhlašovat individualistické, nebo dokonce relativistické, 
doktrín, protože způsobem jejich vyhlašování, což je pojmový způsob sekulární 
filozofie, se ukazuje, že se člověk držel 
demokratické, neosobní a kolektivistické předpoklady, které leží 
na základech té samé filozofie. Cesta je úplně jiná - byla by 
je nutné začít tím, že na prvním místě zpochybníme právě tyto předpoklady, 
nechceme-li znovu upadnout do pošetilosti imperialismu, který místo toho, aby se 
vnucoval prostřednictvím této hierarchie z 
výše, který byl zmíněn, apeluje na uznání veřejnosti pro jeho 
vlastní odůvodnění. A tady si člověk začne uvědomovat nepřítele, kterého máme 
bojovat se samotnou „kulturou“, nejen „společností“ našich současníků, a jak 
děsivě, v demokratismu v akci - a člověk začíná vidět, jaké odříkání musí od sebe 
vyžadovat, aby 
získat zpět zdraví. 

Stejně jako je zlato skutečností, která se stala Ihostejnou ke kvalitě 
jednotlivců, kteří jej vlastní, je to i „znalost“ současnosti 
muži. Řekněme to lépe: následovat vůli k rovnosti, antihierársko-chickou netoleranci, 
a tedy socialistický předsudek, znalost 
Evropanů muselo nutně dojít k něčemu, na co mělo vliv 
individuálních rozdílů a stavu - prostřednictvím znalosti - o 
aktivní individuální diferenciace, je omezena na minimum; tedy to 
odkazovalo se buď na fyzickou zkušenost, víceméně stejnou pro všechny muže 
pokud jsou to zvířata (pozitivní věda), nebo do světa abstrakce a verbálních 
konvencí (filosofie a racionalismus). 

Potřeba socializace vědění vedla fatálně k jeho 
abstrakce, a proto mezi nimi vznikla nepřekonatelná přestávka 
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poznání samotné a život, mezi věděním a bytím, stejně jako to, jaká může být 
kvalita jevů a „metafyzická realita“. Na Západě je tedy myšlení, pokud není 
redukováno na nástroj pro více či méně konvenční přepis toho nejzevnějšího, 
plně kvantitativního a jednotného aspektu hmotných věcí, pouze tvůrcem 
neskutečnosti. zvěcněná slova a prázdná logická schémata, nebo se stává 
intelektuálním sportem, o to směšnějším pro dobrou víru, v níž je provozován. 


Z toho pramení veškerá neskutečnost moderního ducha: odtržený od života 
je dnes člověk téměř stínem, který se pohybuje mezi plány, programy a 
intelektuálními nadstavbami, bezmocný ovládnout realitu a Život sám, a přitom se 
stává stále více závislým na vědě. který vrší abstrakce na abstrakce, je otrokem 
fenomenálního zákona zjištěného, ale jím nepochopeného, a vyčerpávajícího se 
mechanicky a vnějškově, bez jakýchkoliv možností pro vnitřní bytí člověka. 


Rozhodně se zde nemůžeme dostat k jádru této otázky, vzhledem k limitům 
tohoto výkladu. Neměli bychom si však myslet, že to nesouvisí s problémem 
Impéria: pro nás je problém Impéria problémem par excellence, s ohledem na 
který nelze oddělit specializovanější problémy a vytvořit z nich vlastní domény.. 
Partikularismus, společná lhostejnost různých forem lidské činnosti - tu politika, 
tam věda, tu praxe, tam náboženství a tak dále - je, jak jsme již uvedli, sám o sobě 
aspektem evropského úpadku a jednoznačný příznak neorganičnosti Evropy. 


Základ imperiální hierarchie musí být založen na poznání: „Moudrý by měl 
vládnout“, řekl již Platón - a to je ústřední, absolutní, definitivní bod v každém 
racionálním řádu věcí. Ale nic by nebylo směšnější, než spojit tyto znalosti s 
nějakou technickou kompetencí, pozitivní vědou nebo filozofující spekulací: místo 
toho se shoduje s tím, co jsme od počátku nazývali moudrost, tradiční výraz 
používaný klasickým Západem i Západem. Východní. Moudrost je stejně 
aristokratická, individuální, skutečná, podstatná, organická a kvalitativní, jako je 
poznání „civilizovaných“ demokratické, sociální, univerzalistické, abstraktní, 
nivelizující a kvantitativní. Opět jsou zde dva světy, dvě oči, dvě různé vize, stojící 
proti sobě bez jakéhokoli utlumení. 


Vědět podle Moudrosti neznamená „myslet“, ale být tou známou: žít to, 
vnitřně si to uvědomit. Člověk ve skutečnosti nic nepozná, pokud na to nedokáže 
aktivně přeměnit své vědomí. Tedy jen to, co vyplývá z přímé individuální zkušenosti 
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se bude počítat jako znalost. A to je pravý opak moderní mentality, pro 
kterou vše, co se jedinci bezprostředně objeví, se nazývá „fenomén“ nebo 
„subjektivní“, a tak za tím klade něco jiného jako „pravou realitu“, která je 
prostě domnělý nebo předpokládaný („věc sama o sobě“ filozofů, 
„absoluto“ vulgárního náboženství, „hmota“, „éter“ nebo „energie“ vědy). 
Moudrost je absolutní pozitivismus, který považuje za skutečné pouze 

to, co Ize uchopit přímou zkušeností, a vše ostatní za neskutečné, 
abstraktní a iluzorní. 

Bude namítáno, že z tohoto hlediska by se veškeré vědění redukovalo 
na konečné a nahodilé věci prezentované fyzickými smysly - a skutečně 
tak věci jsou a jak musí zůstat pro velkou masu. lidí, kteří mohou jen 
pravdivě tvrdit, že znají tuto konečnost a nahodilost, která taková zůstává 
i po všech vědeckých pseudovysvětleních. Kromě toho však zachováváme 
možnost forem prožívání odlišných od smyslových forem běžného 
člověka, nikoli „daných“, nikoli „normálních“, kterých lze dosáhnout 
pomocí určitých aktivních procesů vnitřní transformace. Zvláštností 
takových transcendentních zážitků (z nichž „nadsvět“, „pole bytostí“, 
sedm nebes, sféry ohně atd. byly pouze různé reprezentace lidstva 
spojené s tradicí) má být přímá , konkrétní a individuální, stejně jako 
samotná smyslová zkušenost, a přesto vidět realitu, mimo nahodilý, 
časoprostorový aspekt charakteristický pro vše, co je smyslové. Aspekty, 
které se věda také snaží překročit pod podmínkou, že dokonce překročí 
vše, co je skutečným věděním - vizi, individuální i živé důkazy - ve 
prospěch pouhých pravděpodobností, nepochopitelných „uniformit“ a 
abstraktních vysvětlujících principů. 


To by byl smysl, ve kterém mluvíme o „metafyzické“ realitě. Je však 
třeba mít na paměti, že mluvíme o zkušenosti, a to pouze o zkušenosti; z 
tradičního hlediska neexistuje konečná realita a absolutní realita, ale 
konečný způsob a absolutní způsob prožívání reality, konečný způsob a 
absolutní způsob prožívání reality, konečné oko a absolutní oko ; celý 
takzvaný „problém vědění“ je uzavřen v nitru každé bytosti a nezávisí na 
„kultuře“, ale na její schopnosti osvobodit se od lidského, tj. od 
smyslového, racionálního a emocionální a ztotožňování se s tou či onou 
formou „metafyzické“ zkušenosti, spolu s hierarchií, která na svých 
hranicích kulminuje ve stavu dokonalé identity, duchovní vize, plného 
suprasmyslového a nadracionálního uskutečnění věc v já ajáv 
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věc, která realizuje stav moci a zároveň stav naprosté samozřejmosti vůči věci 
samé, ve které již není 
ptá se sám sebe na cokoliv a člověk zjistí, že je to jen nástupce 
důvod, jak to je mluvit. 

Toto je v širokém obrysu význam moudrosti, která tvoří základ 
„metafyzického“ učení a duchovní vědy, 
jehož iniciační rituál původně produkoval transformaci vědomí nezbytnou 
pro „poznání“ a metafyzickou „vizi“ a 
jehož tradice se udržela na Západě v tajné podobě, 
i po semitizaci a úpadku její starověké civilizace. 

Důležité je mít na paměti, že posvátná a sapienciální věda, 
protože na rozdíl od sekulární vědy není „věděním“, ale bytostí, a nemůže 
být vyučován knihami nebo univerzitami nebo přenášen slovy: získat to, to 
je nutné proměnit, překonat běžný život pro nadřízeného 
život. Přesně měří kvalitu a realitu individuálního života, of 
které se stává nedotknutelným privilegiem a spíše organickou součástí 
než být pojmem nebo představou, kterou si lze vložit do hlavy jako 
něco do pytle, aniž by to zároveň muselo být přeměněno nebo se v nejmenším 
pohnout s ohledem na to, čím kdo je. 

Odtud přirozená aristokracie Moudrosti; odtud jeho rozhodná 
nepopularizace, nesdělitelnost. Další tabu evropské sestry 
právě sdělitelnost: víceméně si myslí, že srozumitelné bytí a vyslovitelné bytí 
jsou totéž. Neuvědomují si, že 
ačkoli to může dávat smysl s ohledem na intelektuální abstrakce 
a konvence na základě zkušeností - ty charakteristické pro 
fyzické smysly - předpokládá se, že jsou pro všechny zhruba stejné, nicméně 
tam, kde tato uniformita ustává, kde se znovu prosazuje kvalitativní 
diferenciace, už nemůže být kritériem diskurzivní komunikativnost. 


Protože je založena právě na důkazech skutečných zkušeností, které 
přesahují zkušenost obyčejných lidí, nechává Moudrost otevřenou jen jednu 
cesta: pokusit se dostat se na stejnou úroveň pomocí svobodného a 
tvořivý čin, jako ten, kdo vytyčuje učení, tak a tím, že z 
zažít to, co druhý Ví, nebo říci jedním slovem, co jinak zůstane jen slovy. K 
socializaci, depersonalizaci, 

a konceptualizaci znalostí, k demokratické inklinaci k 

'popularizovat', oslabit nadřízeného pro účely nižšího, tak 

že většina se může podílet na vědění beze změny 

mysl nebo přestat být méněcenný - stavíme se bez kompromisů proti 
opačný aristokratický postoj. Musí tam existovat hierarchie 
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znalosti samotné; musí existovat mnoho pravd oddělených od sebe 
navzájem hlubokými, nesmírnými, nepřekonatelnými propastmi, které 
přesně odpovídají mnoha kvalitám života a moci, mnoha odlišným 
individualitám: musí existovat aristokracie vědění a chápání „univerzality“. 
komunikativní, demokratický a jednotný způsob musí přestat být kritériem. 
Nesmíme k nim sestoupit; jsou povinni se k nám povznést tím, že se budou 
důstojně vyvyšovat, podle svých možností, po hierarchii bytostí ke 
skutečnému vzestupu, chtějí-li mít účast na vyšších a metafyzických 
formách, které jsou vztažnými body k nim samým. a k nižším a fyzickým 
formám. 

Z toho také plyne svoboda, otevřené pole, dech, který dává Moudrost. 
V socializovaném vědění je vždy místo toho skryté „musíš“, skryté, 
netolerantní, moralistické omezení: „vědecká“ nebo „filosofická“ pravda 
vyžaduje, aby ji každý uznal jako „pravdu“; tváří v tvář tomu není dovoleno 
zaujmout jiný postoj. Vyjadřuje kolektivní despotismus, jeho cílem je 
despoticky vládnout všem a učinit si všechny rovné vůči sobě - a právě na 
základě této vůle organizoval, budoval své zbraně, své zkoušky, svou 
metodu, své násilí.. 
V moudrosti je naopak jedinec rozpuštěn, obnoven, navrácen sám k sobě: 
má svou pravdu, která přesně a hluboce vyjadřuje jeho život, což je zvláštní 
způsob prožívání a vyjadřování reality, který si neodporuje. nebo vyloučit 
jiné, odlišné způsoby, které jsou stejně možné v diferenciaci, na níž je 
založena hierarchie moudrosti. 


Tato diskuse postačí, pokud jde o druhý kořen evropského zla a jeho 
nápravu; již v tomto stručném nástinu je zásada, že „moudrý musí 
vládnout“, oprávněná. V řádu moudrosti je hierarchie vědění koextenzivní 
s hierarchií síly a nadřazenosti jednotlivců. Vědění je bytí a bytí schopnost 
a síla, takže k sobě spontánně přitahuje důstojnost Impéria. Skutečným 
základem prvotního konceptu, zakořeněného v tradici „božské královské 
hodnosti“, nebylo nic jiného než toto. 


Proti tomu, zopakujme, stojí celá Evropa se svým odvěkým dědictvím 
a organizací: je tu, jak jsme řekli, vláda profesorů, „intelektuálů“, brýlí bez 
očí, „kulturního“, akademického , univerzitní svět, který, když si pro sebe 
nárokuje privilegium vědění a ducha, svědčí jen do té míry, do jaké dokázaly 
zatlačit na úpadek a abstrakci moderního člověka. 
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Ti, kteří vědí, a ti, kteří věří 


Ale je tu ještě větší uzurpace: to, čeho náboženství - v nejužším a 
nejnovějším smyslu tohoto termínu - dosahuje tím, že si zajišťuje kontrolu 
a odbornost ve věcech "posvátného" a 'božského“. 

Posvátné a božské jsou záležitosti víry. To je pravda, která byla v 
poslední době vnucena Evropě. Naše pravda je jiná: je lepší vědět, vědět, 
že nevíme, než věřit. 

V současné mentalitě je ústřední bod, v němž se střetávají postoje 
materialistické vědy a náboženství: v identickém zřeknutí se, v identickém 
pesimismu, v identickém agnosticismu o duchovnu, v jednom případě 
deklarovaném a metodickém, zahaleném jiný. 

Předpokladem materialistické vědy je v podstatě to, že věda - ve 
smyslu skutečného, pozitivního a empirického poznání - může existovat 
pouze v tom, co je fyzické; a že v nefyzickém nemůže existovat žádná 
věda, takže ji vědecká metoda zanedbává a přenechává ji z nedostatku 
autority víře, nudným a svévolným abstrakcím filozofie nebo „požadavkům 
filozofie. sentiment a morálka. 

Kromě toho náboženství, pokud je zaměřeno výhradně na víru a 
nepřipouští esoterické iniciační učení přesahující profánní náboženství 
vnucené masám, nebo gnózi přesahující zbožné pověry, končí stejným 
odříkáním. Ve skutečnosti člověk věří jen tehdy, když neví a myslí si, že 
nemůže vědět. Proto je zde opět stejný agnosticismus „pozitivistů“ s 
ohledem na cokoli, co není hmotná a hrubá realita. 


"Li 


My naopak - zakládáme se na tradici mnohem starobylejší a 
skutečnější, než je ta, kterou si může nárokovat „víra“ západního člověka, 
na tradici, kterou nedokazují doktríny, ale činy a činy moci. a jasnovidectví 
- místo toho potvrzujte možnost a konkrétní realitu toho, co jsme nazvali 
„moudrostí“. Prosazujeme tak možnost pozitivního, přímého, metodického, 
empirického poznání v „metafyzické“ oblasti, stejně jako se věda snaží 
získat ve fyzické oblasti, a stejně jako věda zůstává nad jakýmkoli 
morálním nebo filozofickým přesvědčením lidí. 


Proto ve jménu této moudrosti a těch, kteří mohou tuto moudrost 
dosvědčit, tvrdíme, že všichni, kdo v rámci náboženských pověr, pouhými 
aspiracemi „duše“, dogmaty, tradicemi v nejužší a nejvíce sektářský 
smysl, halucinace a činy slepé víry, které se stávají strážci posvátného a 
božského, musí být zbaveny autority a odstraněny. Ti, kteří vědí 
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a kteří, pokud vědí a jsou schopni - právě jako ti bohočlověci 
známé a uctívané všemi velkými starověkými tradicemi - musí nahradit 
ti, kteří 'věří' - slepí vedoucí slepé. 

A zdá se tedy, že přebývání na tom, co je v kognitivní oblasti protievropské 
a proti demokracii - na tom, co je moudrost, v 
řád právě tohoto díla - nepředstavuje nic jiného než zbytečnou odchylku: bez 
ohledu na identifikaci, kterou můžeme tvrdit, dvou 
síly - posvátné a dočasné - v jedinečné, intenzivně personalizované hierarchii, 
nemohly být ospravedlněny ani pochopeny, a místo toho 
stávají se možná nejzlověstnější nedorozumění. 

Ale včetně toho, co bylo prozkoumáno, naše prohlášení, že jsme 
neústupní imperialisté nevědí, co dělat s náboženskou hierarchií (na rozdíl od 
té gnostické a iniciační), je potvrzeno a 
oprávněné. Ve skutečnosti by to materiální organizaci nic nepřidalo 
což by se snad přidalo: přidalo by jen prázdný obrys 
prázdných forem, fantazie víry a sentimentu, degradace 
do protichůdných dogmat a do symbolů a obřadů, které jí nepatří 
vlastní a jehož význam ztratil. V součtu by to neprodukovalo 
vyšší, sluneční, skutečnost, svědčící o tom v potenci, kterou jako pohané máme na mysli 
duchem, ale místo toho absolutní nereálnost, protiárijská a protiřímská 
rétorika, která je vyjádřena ve stejném etickém poli, upřednostňujícím 
vše ženské, „romantické“ a únikové, co se skrývá v duši Západu. 

Je to nutně překonání jak náboženského nerealismu, tak mate- 
ralizovaný realismus transcendentním, mužným, olympským pozitivismem. 


Mechanická síla a individuální síla 


Třetí z evropských iluzí je mechanická síla, která 
pochází z technických aplikací profánní vědy: ve kterých v a 
jednomyslný hlas, místo toho věří, že vidí legitimní hrdost, 
triumf západní civilizace. 

Pokud jde o demokratismus, který spočívá v myšlence „univerzality“ 
západní vědy, pokud se obecný duch nové semitské doktríny odráží v jejích 
socialistických a rovnostářských požadavcích, měli bychom 
rozpoznat také některé předchůdce v Sokratově metodě a v některých 
aspekty pozdějšího řeckého intelektualismu. Nicméně sdílení v tomto druhu 
myšlenky s Nietzschem, můžeme to považovat za anticipaci a 
předehrou k židovsko-křesťanskému duchu, pokud je právě v tom 
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Židovsko-křesťanský duch, který vidíme univerzalistickou a rovnostářskou aplikaci, 
se projevuje tím nejdrtivějším, nejkonkrétnějším a nejjednoznačnějším způsobem. 
Řecká kultura odráží spíše aristokratické pojetí 

znalosti a hlavní motivy jeho spekulací byly čerpány 

tradice moudrosti. Doktrína, podle které aktuální 

poznání je podmíněno skutečným procesem „očištění“ a sebepřeměny, řízený 
aktivní individuální iniciativou nebo tradiční silou „obřadu“, a takové poznání není 
čistě mentální skutečností. 

a ještě méně - přejdeme k jinému aspektu - záležitost víry a sentimentu, zůstává 
základním tématem klasického světa až do 

Novoplatonismus. Místo toho v pasivním postoji stoupenců 

nová doktrína, v jejich netoleranci vůči každé metodě a autonomní disciplíně 
jednotlivce jako cestě k „gnozi“, ke skutečné duchovní zkušenosti - skryté 
nesnášenlivosti, stále přítomné v různých 

víra v 'zjevení', 'milost' a hříšný aspekt, který každý řídí a 

přesná iniciativa spoléhající se na jediné síly člověka předpokládá - v tom všem 
je dost témat odříkání, která ve spojení s demokratickým a rovnostářským patosem 
mohou dostatečně vysvětlit efektivitu 

samotného křesťanství o sociálním, popularizovaném, neorganickém, neosobním 
charakteru moderního vědění. 

Ale kromě zhoubného univerzalismu, zejména v moderní vědě, existuje další 
základní bod, který pochází z křesťanství - máme na mysli jeho dualistický 
předpoklad. V moderní vědě příroda, in 
skutečnost je myšlena jako něco „jiného“ - jako neživé, vnější, zcela oddělené od 
člověka; předpokládá se - nebo se má za to, Že se předpokládá - že je to realita 
sama o sobě, zcela nezávislá na těch, kdo vědí 
to a ještě více o duchovním světě těch, kdo ho znají. 

To, co je skrz naskrz odhaleno, je téma charakteristické pro nerealistický 
náboženský postoj v ostrém kontrastu s 
pohansko-árijský obraz světa. Téma opozice ducha 
do reality; dualistické téma: subjektivita ducha proti objektivitě přírody; téma ztráty 
smyslu toho, co duchovní 
objektivita znamená. Dosažení tohoto bodu se přirozená realita stala mimořádnou, 
němou, neživou, vnější, hmotnou - a je přesně taková. 
že to představovalo objekt nové vědy, západní profánní vědy. 

Zdaleka se nevyčerpává naturalismem - jak to dnes může prezentovat jen 
ignorance nebo tendenční falšování některých lidí 
ono - mimo poznání ideálů mužského přemožení a absolutního osvobození, v 
pohanském pojetí byl svět Živým tělem, prosyceným 
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s tajnými, božskými a démonickými silami, s významy a se symboly, jak ilustruje 
výrok Olympiodora: „rozumný výraz neviditelného“. Člověk žil v organickém a 
podstatném spojení 
se silami světa a nadsvěta, aby to tak mohlo být 
řekl, s hermetickým výrazem, být „celkem v celku, 
složený ze všech mocností: smysl, který odhaluje árijsko-aristokratická doktrína 
átmanu, se neliší. A to pojetí 
byl základem, na němž jako celek svým dokonalým způsobem vznikl korpus 
rozvíjely se posvátné tradiční vědy. 

Křesťanství tuto syntézu rozbilo a vytvořilo tragickou propast. Tedy na 
na jedné straně se duch stal „tím, co je za“, neskutečným, subjektivním 
- odtud primární kořen evropského abstrakcionismu; na druhé straně 
ruka, příroda se stala hmotou, vnější vzhled uzavřený v sobě, záhadný fenomén 
- odtud postoj, který měl dát vzniknout moderní vědě.1 A stejně jako vnitřní, 
přímé, integrální poznání dané 
Moudrost byla nahrazena vnějším, intelektuálním, diskurzivně-vědeckým, 
profánní vědění, tedy organické a podstatné spojení člověka 
s hlubokými přírodními silami, které tvořily základ tradičního 
rituál síly oběti a magie byl nahrazen vnějším, 
nepřímý, hrubý vztah; zvláštní vztah k technologii a stroji. Tímto způsobem tedy 
semitská revoluce obsahuje semena 
mechanizace života. 

Ve stroji nacházíme odraz neosobního a rovnostářského 
straně vědy, která to produkuje. Stejně jako zlato je závislost redukována na 
neosobní; stejně tak moderní kultura 
má jako ideál univerzalistické znalosti, dobré pro všechny, anorganické a 
přenositelný jako jedna věc - ocitáme se na úrovni světa 
stroje čelí stejně neosobní, anorganické moci, založené na 


1 Neobviňujte nás z jednostrannosti nebo zaujatosti poukazováním na různé dualismy známé také 
starověkým pohanským a orientálním světem. Tyto dualismy mají odlišný charakter než křesťanské. 

Dokonce i Platón znal „jiné“ - ale toto „jiné“ bylo považováno za nebytí, za cosi nepochopitelného a iluzorního, 
nikoli za realitu o sobě - a řecký duch znal ideu hmoty až s pozdním stoicismem. Orientální maya naznačuje 
pocit přítomnosti ducha ve věcech více než dualismus, aby člověk pocítil jejich rozumný aspekt jako závoj 
klamného zdání. Íránská doktrína znala dvě kosmické síly v bitvě, ale že právě z tohoto důvodu byly na 

stejné úrovni a blížily se syntéze dané konečnou převahou jedné nad druhou. Čistá příroda, zbavená života, 
čistě materiální a protikladná k já, povstala pouze tehdy, když byl duch vyhoštěn do absolutního 
„posmrtného světa“, a to pouze z židovsko-křesťanské mentality. 
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automatismy, které vyvolávají stejné účinky s absolutní lhostejností vůči 
tomu, kdo jedná. Vyjasňuje se veškerá nesmrtelnost takové moci, která 
patří všem a nikomu, která není hodnotou, která není spravedlností, která 
pomocí síly může člověka učinit mocným, aniž by ho předtím učinila 
nadřazeným. Stejně jako je však jasné, že je to možné pouze proto, že ani 
v tomto pořadí se nenachází ani stín skutečného jednání: žádný účinek ve 
světě techniky a strojů není přímo závislý na „já“ osla, jehož příčinou je. ale 
mezi jedním a druhým existuje jako podmínka účinnosti systém 
determinismů a zákonů, které jsou známé, ale nepochopené a které jsou 
na základě čistého aktu víry považovány za stálé a jednotné. O tom, čím je 
jednotlivec a o přímé individuální moci, vědecká technika nic neříká, nebo 
spíše: uprostřed svých znalostí jevů a svých nesčetných ďábelských strojů 
je dnešní jedinec extrémně ubohý a bezmocný, stále více podmíněný. než 
podmiňování, pohybující se stále více na cestě, na níž je nutnost vůle 
redukována na minimum, smysl pro sebe, nezdolný oheň individuální 
entity postupně umírá v únavě, v opuštěnosti, v degeneraci. 


Se „zákony“ objevenými jeho vědou, které jsou pro nás pouhými 
statisticko-matematickými abstrakcemi, bude také schopen uspět ve 
zničení nebo vytvoření světa - ale to neznamená, že jeho skutečný vztah k 
různým událostem by byl se jakkoli změnil: oheň ho bude dál pálit; 
organická změna, která trápí jeho svědomí; čas, vášeň a smrt, aby ho 
ovládly svým zákonem. Obecně: bude naprosto stejnou bytostí jako 
předtím, ve stejné situaci jako předtím vzhledem k té úrovni v hierarchii 
bytostí, kterou člověk se vším lidským představuje. 


Překročit tuto úroveň - integrovat se - provést akci, cítit ji, vést ji k 
práci nikoli pod, ale nad přírodními determinismy, nikoli mezi jevy, ale 
mezi příčinami jevů, přímo, s neodolatelností a správným správným k 
tomu, co je nadřazené - to je místo toho cesta ke skutečné síle, která se 
ztotožňuje s cestou samotné moudrosti: protože tam, kde vědění znamená 
bytí, jistota znamená také sílu. 


Ale tento úkol vyžaduje především překonání dualismu, obnovení 


pohanské vize přírody, onoho živého pojetí, sa-pienciální představy, kterou 
měly všechny velké starověké civilizace. 
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AŽ se člověk, počínaje fantomem, opět stane „bytostí, která je“ a 
obnoví kontakt a soulad s hlubokými přírodními silami, rituál, symbol a 
magie samotná již nebudou „fantaziemi“, jak pověra těch kdo by to dnes 
měl. Protože o tom nic nevědí, mluví o tom jako o pověře, kterou jejich 
věda překonala. A ona síla, kterou je spravedlnost, která je sankcí 
důstojnosti, přirozenou vlastností integrovaného života, do kterého patří 
jako něco živého, individuálního, nezcizitelného. 


Opakujeme, co jsme řekli na začátku: Evropa vytvořila svět, který ve 
všech svých částech představuje nenapravitelný a úplný protiklad toho, 
čím byl tradiční svět. Neexistují žádné možné kompromisy a usmíření, obě 
koncepce stojí proti sobě, odděluje je propast, přes kterou je jakýkoli most 
iluzorní. Navíc semitská civilizace postupuje závratnou rychlostí ke svým 
logickým důsledkům a její konečný závěr, aniž bychom chtěli být proroky, 
na sebe nenechá dlouho čekat. Ti, kteří tento závěr předvídají a dokážou 
pocítit veškerou jeho absurditu a všechnu jeho tragédii, proto musí požádat 
sami sebe o odvahu říci všemu ne. 


Všechno je to jeden svět. Tyto úvahy o vědě a strojích zcela jasně 


ukazují, jak daleko musí odříkání zajít a jak je nezbytné a nevyhnutelné. 
Toto zřeknutí se však není skokem do prázdna. Stejné úvahy ukazují, jak je 
možný jiný systém hodnot, možností a znalostí, stejně úplný a totální - 
úplně jiný člověk a svět; které lze vyvolat ze stínů a oživit, jakmile se vlna 
horečky a šílenství začne ze Západu vzdalovat. 


Aktivismus a humanizovaný svět 


Takzvané aktivistické, evolucionistické, „faustovské“ pojetí Života je 
úzce spjato s příchodem stroje na Západ. Romantické vyvyšování všeho, 
co je stres, hledání, tragédie; náboženství, nebo, lépe řečeno, vycházející z 
Guenonova výrazu, pověra o životě chápaná jako nepotlačitelné napětí, 
jako starost, která nikdy nenachází uspokojení a ve věčné žízni a v věčném 
znechucení se bez pauzy pohybuje z formy do formy, z pocit k pocitu, od 
vynálezu k vynálezu; posedlost „děláním“ a „získáváním“, tím, co je nového, 
vytvářením „rekordu“, neobvyklým - to vše 
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popisuje čtvrtý aspekt evropského zla: aspekt, který nepochybně charakterizuje 
fyziognomii západní civilizace a který v těchto dnech skutečně dospěl do horečnaté 
krize. 

Již jsme naznačili, jak lze kořen jeho zvrácenosti také vysledovat zpět k semitské 
linii. Duch mesianismu je jeho duchem, jeho původní hmotou. Halucinací jiného 
světa a mesiášského řešení, které prchá ze současnosti, je potřeba uniknout 
neúspěchům, vyvrhelům, prokletým, těm, kteří nejsou schopni přijmout a chtít 
realitu, která je jejich; je to nedostatečnost lidí, kteří trpí, jejichž bytím je touha, 
vášeň a zoufalství. Postupně, vytrvale se líhnoucí v semitské rase a stále odvážnější 
a nezbytnější, čím více politické bohatství „vyvoleného lidu“ klopýtalo, se tato 
nejasná realita vyvinula z trosek Impéria a byla mýtem velkého povstání. otroků, 
kvůli zběsilé vlně, kterou byl zaplaven pohanský Řím. 


A pak, když jsme překročili katolický řád, odsunuli ho stranou, došlo k rozšíření 
tisíciletého šílenství; a když se příslib a čekání ukázaly jako klamné a cíl ustoupil do 
nekonečna, zatímco nouze a zoufalství přetrvávaly a narůstaly, zbývalo stávat se bez 
konce, čisté napětí, tíhnutí k prázdnotě. 


Útěk z tohoto světa a nikdy nekončící stažení druhého - tato úzkost ze světa, 
která je tajemstvím moderního života a která zoufale křičí, Že má cenu uniknout 
vědomí sebe sama - je rovněž tím hlubší. tajemství křesťanství po selhání jeho 
eschatologie; je to imanentní prokletí, které v sobě nese a které se rozšířilo na 
národy, které k němu konvertovaly, čímž zradily olympský, klasický a árijský ideál. 


Spojením prvního tématu, které jsme viděli vycházet z mesiášské postavy - 
tématu eklezie , která se stala zákonem sociální vzájemné závislosti - s druhým 
tématem, které má stejný původ - spojením těchto dvou témat se ocitáme tváří v 
tvář samotnému zákonu, který dominuje. celá dnešní kultura a společnost: na nižší 
úrovni průmyslová horečka, prostředky, které se stávají cíli, mechanizace, systém 
ekonomických a materialistických determinismů, pro něž věda bije do rytmu - 
spojená se společenským šplháním, se závodem o úspěch lidí, kteří nežijí, ale jsou 
žiti - a nakonec nejnovější, již zmíněný, mýtus o „nekonečném pokroku“ na základě 
„sociální služby“ a o tom, že se práce stala samoúčelnou a univerzální povinnost; 
na vyšší rovině, celé „faustovské“, evoluční, 
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Bergsonovské doktríny, o kterých jsme se zmínili výše, a základ 
socializované pravdy, „stávání se věděním“, univerzalismu a impersonalismu 
filozofií. 

V poslední analýze to vše potvrzuje a svědčí o jedné věci, o té samé 
věci: o dekadenci hodnoty a individuality na Západě - té hodnoty, o které 
se tak drze Žvaní. Pouze životy, které nejsou soběstačné a které o sebe 
ztrácejí zájem, ve skutečnosti hledají „druhé“: potřebují společnost, 
systém vzájemné podpory, kolektivní právo; a cílí - protože nejsou bytím, 
jsou hledáním, nespokojeností, závislostí na budoucnosti - stávají se. 
Děsí je přirozené prostředí člověka: ticho, samota, čas nečinnosti, věčnost 
- a jednají, neklidně se zmítají, neustále se točí sem a tam, zabývají se 
vším kromě sebe. 


Jednají, aby se cítili sami sebou, aby dokázali, že existují: požadují formu 
akce a vše, co dělají, je vlastní potvrzení; ve skutečnosti nejednají, ale jsou 
posedlí akcí. 

To je smysl aktivismu moderny. Není to akce, ale horečka akce. Je to 
šílená rasa těch, kteří byli odsunuti od osy kola a jejichž rasa je tím 
stejně jako tyranie sociálního práva v ekonomické, průmyslové, kulturní 
a vědecké oblasti, je zcela smrtelná v celém řádu věcí, které vytvořily, 
jakmile se jedinec vzdálil sám od sebe; jednou s pocitem centrálnosti, 
stability a vnitřní dostatečnosti ztratil také smysl pro to, co skutečně tvoří 
hodnotu individuality. Soumrak Západu nepochybně vyplývá ze soumraku 
jednotlivce jako takového. 


Na začátku jsme řekli, že lidé dnes už nevědí, co je to akce. Tohle je 
pravda. Ti, kdo by prolétli některými tradičními indickými doktrínami, s 
nimiž lze navíc nalézt korespondenci i na našem klasickém Západě, by 
byli jistě překvapeni tvrzením, že vše, co je pohyb, aktivita, stávání se a 
změna, je charakteristické pro pasivní a Ženský princip (shakti), zatímco 
nehybnost je třeba odkazovat na pozitivní, mužský, solární princip (shiva). 
A stejně tak by si zcela neuvědomovali význam druhé afirmace, obsažené 
v relativně známějším textu - Bhagavad-gfitě; (IV, 18) - podle kterého 
moudrý rozlišuje nekonání od jednání a jednání od nekonání. 
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rus 


To, co je v tom vyjádřeno, není žádným způsobem ani kvietismus, ani 
kontemplativní nir-vana : to, co je vyjádřeno, je naopak vědomí toho, co je ve 
skutečnosti činnost. Koncept je přísně shodný s 
ten, který Aristoteles vyjádřil tím, že mluvil o „nepohnutých hybatelích“. The 


My: 


ten, kdo je příčinou pohybu a má nad ním kontrolu, se sám nepohne. Vzbuzuje, 
ovládá a řídí pohyb: způsobuje akt, ale 

nejedná, to znamená, že není veden, není zapojen do jednání; on je 

ne akce, ale spíše neprůchodná, velmi klidná nadřazenost, od níž akce vychází a 
závisí na ní. Proto je jeho mocný a neviditelný 

ovládání může být s Lao Tzu nazýváno „akcí bez akce“ (wei-wu-wei). Jeho opak, 
ten, kdo jedná, je ovlivňován: ten, kdo je uchvácen 

činem, ten, kdo je opilý činem, „vůlí“ „silou“ dovnitř 

elán ve vášni, v nadšení je již nástrojem; on ne 

jednat, ale je předmětem jednání; tak se jeví - těmto doktrinám - jako a 

ženský princip a negace s ohledem na vyšší, transcendentní, nehybný a olympský 
způsob Mistrů pohybu. 

No, to, co je dnes na Západě vyzdvihováno, je právě toto negativum, 
decentralizované, nižší, jednání: opilá spontánnost, která není schopna se ovládat 
a vytvořit si centrum, jehož zákon je mimo sebe a 
jehož tajným působením je vůle rozptýlit se a udržet vír 
aktivita. Tak nazývají pozitivní a mužské a vyzdvihují to, co je zcela negativní a 
ženské. Ve své slepotě současní muži z 
Západ nevidí nic jiného a představuje si tu vnitřní akci, tajnou sílu, která nevytváří 
stroje, banky a společnosti, ale 
lidí a bohů, není akce, ale odříkání, abstrakce, plýtvání 
čas. 

„Moc“ je tedy redukována na synonymum pro násilí; vůle se stále více 
ztotožňuje pouze s jediným typem toho, co je zvířecí a 
svalnatý, toho, co předpokládá protiklad, odpor 
(uvnitř sebe nebo mimo něj), proti kterému se namáhá a opotřebovává se 
ven. Napětí, boj, úsilí, aspirace - nisus, boj - to jsou 
hesla tohoto aktivismu. 

Ale to všechno není akce. 

Akce je něco elementárního. Je to něco, jednoduché, hrozné, 
neodolatelný. Není v ní místo pro vášeň ani pro její protiklad, ani 
pro „úsilí“ a ještě méně pro „lidskost“ a „pocit“. Začíná z absolutních center bez 
nenávisti, bez touhy a bez soucitu; z 
klid, který děsí a znehybňuje; z úrovně „tvůrčí lhostejnosti“ nadřazené každé 
opozici. 
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Je to příkaz. Je to děsivá síla Caesarů. Je to skrytá a tichá akce císařů Dálného 
východu, nevyhnutelná jako přírodní síly, jejichž „čistotu“ sdílí. Je to to, co je stále 
cítit, jak se vymyká z magické nehybnosti některých egyptských portrétů, z 
fascinující pomalosti určitých rituálních gest. Je to nahý, nový machiavelismus, v 
celé své tvrdosti a nelidskosti. Propuká, když - jako ve vrcholném feudálním 
středověku - se člověk opět stává sám, člověkem vedle člověka nebo člověkem 
proti člověku, zahalený svou silou či slabostí, bez úniku, bez zákona. Je to to, co 
září, když - v hrdinství, v obětech nebo ve velké svatokrádeži - v člověku vyvstává 
síla silnější než dobro a zlo, milosrdenství, strach a štěstí, síla, před kterou už oko 
nehledí ani na sebe, ani na ostatní. a ve kterém vzniká prvotní síla okolností a per- 


synové. 

To, čemu se ve fyzice říká disipace energie třením - tak Evropané místo toho 
nazývají „hrdinství“, na které jsou stejně jako děti hrdí. Muka rozervaných duší, 
patos naivních slabochů, kteří se nemohou ovládat, vnucovat si mlčení a absolutní 
vůli, to vše je na Západě velebeno ve jménu „tragického smyslu života“, protože 
narušuje rovnováhu, „špatné svědomí', pocit 'hříchu", člověka jako nepřítele sebe 
sama a hněvu na sebe samého, rostl v duši. 


A z komplikace vyvstala komplikace: akce zmizela za potěšením z pocitu a 
mučením. Odpor, tedy bezmoc, se stal podmínkou sebevědomí, proto potřeba 
úsilí, romantické vyvyšování násilí, běhání v kruhu, touha, pověra, že hodnota 
není v příchodu, ale v běh; ne mistrovství a ovládání, ale bolestivé, bojující, 
dobývání; ne přesná, holá, splněná, realizace, ale „nekonečný úkol“. Křesťanství, 
popírající klasickou harmonii, smysl pro autoarchii a absolutní limity, smysl pro 
olympskou nadřazenost, dórskou jednoduchost, aktivní, pozitivní, tvrdou, 
nehmotnou sílu připravilo půdu pro svět posedlých spoutaný. 


Každý na Západě zná řetězy, krev a temnotu, ale nic o svobodě. Výkřik 
svobody, který je slyšet všude, je jen výkřik vězňů, vytí spoutaných divokých zvířat, 
hlas, který přichází zdola. Moderní „voluntarismus“ není vůle, ale zoufalá rétorika 
nahrazující vůli, mentální výlev k přesvědčení o vůli, kterou člověk nemá. Identické 
obsedantní příznaky, příznaky obav, tvrzení, která jen svědčí o 
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nedostatek a potřeba toho, co tvrdí, jsou všechny moderní výdechy 
„moc“ a „individualita“: zoufalé aspekty evropské dekadence podle přísného zákona 
„vážnosti“ a „povinnosti“. 

Neboť všechno na Západě je zlověstným způsobem vážné, tragické, 
nesvobodné. Vše prozrazuje smysl pro hluboký nátlak, který se u někoho 
projevuje jako rigorismus, prohibicionismus, imperativismus, moralistická 
či racionalistická nesnášenlivost, u jiných jako romantické pudy a lidský 
patos. Krystalická jasnost, agilní jednoduchost, oddělená v duchovní radosti z volné hry, 
ironie a aristokratická nadřazenost, to vše existuje a je pojato 
pouze jako mýtus. V jakékoli věci místo toho vládne nový pocit identifikace, kolapsu, 
zištného zájmu. Je to svět michelangových věznic, který stále zní v lidstvu, zdobený 
„hrdinstvím“ a „univerzálností“, s Beethovenem a Wagnerem. A jak moc 


vážnost a romantická vášeň je v nietzscheovské exaltaci 
'gay vědy', v samotném smíchu Zarathustry! Prokletí 
ukřižovaný bůh se rozšířil všude, zahalil celou Evropu, blok kovu a krve, do své 
hluboké bolesti. 

Tento „lidský“ smysl života, tak typický pro moderní Západ, potvrzuje 
jeho plebejský a nižší aspekt. To, za co se někteří styděli - "člověk" 
- jiní byli hrdí. Starověký svět povýšil jednotlivce na Boha, 
vynaložil veškeré úsilí, aby ho odpoutal od vášně, přizpůsobil jej transcendenci, s 
volným vzduchem výšin v kontemplaci a také 
v akci; znala tradice nelidských hrdinů a božských mužů 
krev. Semitizovaný svět nejenže připravil „stvoření“ o božskou révu, ale nakonec 
redukoval Boha na lidskou postavu. Přivést zpět k životu 
démonismus pelasgického substrátu, nahradil čistý olympionik 
regiony, závratné ve své zářivé dokonalosti, s teroristickými pohledy na své 
apokalypsy, na pekla, na předurčení, na záhubu. Bůh 
už nebyl aristokratickým bohem Římanů, bohem patricijů, ke kterému se člověk 
modlí ve stoje, ve světle ohně, hlavu vzhůru 
a která je nesena v čele vítězných legií; to nebylo 
déle Donar-Thor, hubitel Thrymu a Hymira, „nejsilnější ze silných“, „neodolatelný“, 
mistr „útočiště proti teroru“, jehož děsivá zbraň, kladivo Mjolnir, v reprezentaci 


odpovídající Vadžra Šivy - stejná síla blesku, která 

posvětil božské krále Árijců; už to nebyl Odin-Wotan, 

ten, kdo přináší vítězství, Orel, zástup hrdinů, kteří v 

smrt na bojišti, oslavovali nejvyšší kult oběti a byli 

proměněna ve falangu nesmrtelných - ale stát se, abych to řekl 
Rougier, patron ubohých a zoufalců, holocaustu, 
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utěšitel postižených, který je prosen slzami extáze při ničení sebe sama. Proto se 
duch zhmotnil, duše změkčila. Pak bylo zažito jen to, co je vášeň, cit, úsilí. Nejen 
nadpozemský smysl pro olympskou spiritualitu, ale také pro mužnou nordicko- 
římskou důstojnost se postupně vytrácel a ve všeobecné degeneraci následoval 
pokřivený svět tragédie, utrpení a vážnosti: „lidský“ svět místo eposu. a Dorianův 
svět. 


"'Humanismus": v tom všem - špinavá mlha vydechovaná ze země, která brání 
vizi nebes - se někteří pyšní tím, že jsou „hodnotou' Západu. Účinně se šíří v každé 
ze svých forem, je u kořene starých i nových romantismů, všech sentimentalismů, 
všech moderních nadšení činu a vůle. 


A my křičíme: je třeba se od toho očistit! Úkol je stejně těžký jako vymýcení 
ostatních popsaných prvků, které kanonizují evropskou dekadenci. 


To, co je „lidské“, musí být překonáno, absolutně, bez milosti. K tomu je však 
nutné, aby jednotlivci dosáhli pocitu vnitřního osvobození. Ať je známo, že to nemůže 
být předmětem žízně, nemůže to být předmětem chamtivého hledání spoutaných, 
kteří na to jako takoví nemají právo. Buď je jako přirozená, elementární a nezcizitelná 
přítomnost vyvolených, jako jednoduchá záležitost, o které se ani slavnostně 
neprohlašuje, ani teoretizuje, sotva postřehnutelná - nebo není. Čím více se hledá a 
touží, tím více je neuchopitelné, protože nutnost je pro něj osudná. 


Je nutné znovu nabýt vědomí: jako by si ten, kdo si v úmorném vedru uvědomil, 
že běží a lapal po dechu, řekl: ,Takže? "Co kdybych šel pomaleji?" - a pomaleji: 
"Takže?" Co kdybych přestal chodit?“ - a přestat chodit: "Takže?" Co když si lehnu na 
zem, tady, ve stínu?“ - a když ležel na zemi, cítil nekonečný odpočinek a s úžasem 
vzpomínal na svou rasu, na svůj starý spěch; stejně tak je třeba postupně uklidňovat 
duši moderny, která nezná odpočinek, ticho ani prostor pro dýchání. 


Je třeba přivést muže zpět k sobě samým a donutit je, aby v sobě našli svůj účel a 
svou hodnotu. Měli by se znovu naučit cítit se sami, bez pomoci a bez zákona, dokud 
se neprobudí k aktu absolutního velení a absolutní poslušnosti. Aby chladně 
rozhlížejíc si uvědomili, že není kam jít, Že není o co Žádat, v co doufat, čeho se bát. 
Měli by se znovu nadechnout, uvolněni z tíhy a uznat bídu 
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a slabost lásky i nenávisti. Měli by vstát tak jednoduše, 
čisté, a přece už ne lidské věci. 

V nadřazenosti aristokratů, ve vysokém stavu duší, které se ovládají, 
se vysmívají zakalené dychtivosti, s níž se otroci vrhají na 
hostina Života. Ustupují do aktivní lhostejnosti schopné 
vše v souladu s obnovenou nevinností. Síla vsadit svůj vlastní život a zírat s 
úsměvem do propastí 
dávání bez vášně, hraní a zároveň postavení obou na stejnou úroveň 
vítězství i porážka, úspěch i neúspěch - to by mělo pramenit z té 
nadřazenosti, která se zbavuje jako věci a v níž se skutečně probouzí 
zkušenost principu, než je každá smrt a každá zkaženost. Pocit ztuhlosti, 
úsilí, brutálního "musíš!" už ne 
existuje jen jako vzpomínka na absurdní mánii. Uznávajíce iluzi všech 
„evolucí“, všech „prozřetelnostních plánů“, všech „historismů“, 
uznávání iluze všech „cílů“ a „důvodů“ jako vodítek 
nutné jen pro ty, kteří ještě jako děti nevědí, jak dál chodit 
jejich vlastní, lidé se přestanou hýbat, ale budou se pohybovat. Pokud se jejich „já“ stane 
jejich střed, lidé a už ne duchové, z nich znovu vyvěrá akce ve svém 
primitivním, elementárním, absolutním smyslu. 

A zde, pokud se rozptýlí jedovatá mlha „lidského“ světa, vedle 
intelektualismu, vedle psychologie, kromě vášně 
a pověrčivost lidí, příroda ve své svobodné a esenciální stavové vůli 
znovu se objevit. Všechno kolem se znovu stane svobodným, všechno bude 
dýchej, konečně. Velká nemoc romantického člověka, víra, nyní bude 
překonat zkušenostmi. Pro člověka, takto reintegrovaného, nové oči, 
nové uši, nová křídla se skutečně a spontánně otevřou. Nadpřirozeno 
přestane být bledým únikem bledých duší. Bude to realita 
a stane se na a totéž s přirozeným. V čistém, 
klidné, silné a nehmotné světlo oživené dorianské jednoduchosti, 
duch a forma, niternost a zevnějšek, realita a nadrealita, 
se stane a totéž v rovnováze obou členů, of 
který žádný není vyšší, žádný není pomalejší než druhý. Bude to tedy an 
epocha transcendentního realismu: v silách těch, kteří jim věří 
jsou lidé a nevědí, že jsou spícími bohy, síly živlů se probudí až do vzrušení 
z absolutního osvícení a absolutního vzkříšení. 


A pak bude také překonáno další velké lidské omezení, omezení 


anonymního sociálního amalgámu. Pokud zákon, který je učinil 
části strojů, kameny spojené dohromady neosobním cementem 
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kolektivní despotismus a humanitární ideologie jsou smeteny stranou, 
jednotlivci budou každý sám o sobě začátkem i koncem; každý uzavřen 
v sobě jako světy, skály, vrcholy, oděné jen ve své síle av 
jejich slabost. Pro každého místo - bojové místo - kvalita, Život, a 
důstojnost, výrazná síla, nesrovnatelná, neredukovatelná. Jejich morálka bude: vy 
musíte se utvrdit v potřebě „komunikovat“ a „rozumět“. 
jeden druhého“, nad potupou patosu bratrství, nad smyslným potěšením 
milovat a cítit se milován, cítit se sobě rovnými a blízkými - postavte se 
nad onu jemnou sílu zkaženosti, která rozpouští a 
oslabuje smysl pro aristokracii. Bude žádoucí nesdělitelnost, in 
jméno absolutního a mužného respektu: údolí a vrcholy, silnější 
síly a slabší síly, jedna vedle druhé nebo jedna proti druhé, 
loajálně uznávaný, v kázni ducha vnitřně v ohni, ale 
zevně tuhý a tvrdý jako ocel, obsahující nesmírnost nekonečna ve 
velkolepém rozsahu: vojensky, jako ve válečném podniku, syn 
bojiště. Přesné vztahy, řád, kosmos, hierarchie. Přísně specifické skupiny, 
které se bez prostředníků a bez útlumů organizují prostřednictvím akcí, v 
nichž někteří zářivě povstanou, 
ostatní nenávratně padnou. Nahoře solární a povýšené bytosti, rasa 
Mistři s „dlouhým, vzdáleným, děsivým pohledem“, který nebere, ale 
dát nepatrný a moc nadmíru, a, v rozhodném chování 
život, touží po stále neobyčejnější intenzitě, ale vždy vyvážený ve svém 
nadpřirozeném klidu. 

Pak zazní romantický mýtus, mýtus „člověka“ a „člověka“. 
zmizí a my se přiblížíme k prahu velkého osvobození. V 
svět průzračnosti, slova Nietzscheho, předchůdce, pak budou 
schopen vyznít v transcendentním smyslu: „Jak krásné, jak čisté, to jsou 
volné síly, již neposkvrněné duchem!“ 
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Nietzsche, Nepochopeno 


Opět stojíme před dvěma ideálními světy, jejichž protiklad 
nechceme zmírňovat, ale spíše zhoršovat. 

Je potřeba přestávka a celková změna, pokud má existovat řešení. 

Vzhledem k situaci, ke které jsme dospěli, v účinnost štěpů již není 
třeba doufat. Nic, na základě hodnot našeho současného světa, nemohlo 


zachránit tuto mrtvolu, která si každý den hraje se vzkříšeními a vyměňuje 
vzrušení z agónie za vzrušení z probuzení. 


Je to samotná substance, která musí být zničena a radikálně obnovena 
- jinak bude kontaminováno vše, co může být dáno jako spása; nespasí, ale 
sama bude podrobena stejnému zlu. 


Ve všech oblastech - jak jsme viděli - jsou v současnosti převládající 
koncepce absolutním opakem duchovních premis, na jejichž základě lze 
dosáhnout obnovy v tradičním smyslu. Nesmíme tedy váhat požadovat, 
aby bylo zničeno vše, co je u moderního člověka součástí toho, co vedlo k 
současné korupci. Ale zároveň musíme mít na paměti toto: požadujeme 


negaci, ale obnovu. Existuje úplný, úplný, pozitivní systém hodnot, vyvinutý 
v souladu se všemi ostatními formami, které se objevily v dnešní profánní 
„civilizaci“, jako bezpečný základ, který překoná všechny negace 
charakteristické pro evropskou dekadenci, aniž by se musel bát, že skončí. 
s ničím. 


Ideál návratu ke kastám a kvalitativní hierarchii je třeba předpokládat 
k démonovi kolektivu, k anonymitě všemocných financí a k tyranii 
socializovaného a semtizovaného Západu. 

Aristokratický ideál Moudrosti se musí postavit pozitivní vědě a 
znehodnocení, které díky ní otevřelo stavidla práce a kultury davu. 
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Superreálný a solární ideál zasvěcení musí být proti 
posvátný abstrakcionismus a formalismy protiárijské víry. 

Aristokratický ideál metafyzického jednání, nepodmíněná síla, která 
obřaduje a posvátná tradiční věda, může nabídnout čočkám reintegrovaného 
lidstva proti luciferovské iluzi technicko-mechanické síly, plod totálního 
odříkání, nástroj nových potřeb a nového. otroctví. 


Osvobozená a panovačná seversko-klasická vize a ideál metafyzického 
zážitku, jako základ nové akce a nové kontemplace, k romantické, evoluční 
a faustovské vizi života. 


Rytmus se zrychluje, kruh západní „civilizační“ hrozby - 
ens zavřít. K tomu existují tři možné postoje. 

Buď se stáhnout, postavit bariéry a nechat ty deviátory a zrádce pro 
sebe; prolomení mostů - dříve, než to „syny Muspella“ napadne - abychom 
zabránili jejich nákaze dostat se do našich nejskrytějších koutů. 


Nebo čekat na řešení, zrychlovat rytmus „pokroku“, čekat na konec, 
nebo, pokud to nestačí, zajít příliš daleko, aby to vyprovokovalo, takže půda 
je volná pro okamžitý vzestup nového strom. 

Nebo se mezitím sjednotíme ve výzvě k vědomí a ke vzpouře, trpělivě, 
houževnatě, nemilosrdně, s ničivou silou na jedné straně, s tvořivou silou 
na straně druhé, proti proudu, který hrozí zaplavit ještě příčetné části 
světa. Evropa. 

Ale základem tohoto - zopakujme - předpokladem každého dalšího 
jednání je vnitřní obnova. Před jakýmkoli jiným typem statečnosti je nutné 
mít duchovno, které nám již nedovoluje tolerovat žádné sbližování a 
jakýkoli kompromis a které, projevující naprostou lhostejnost vůči těm, 
kteří nás obviňovali z anachronických snílků, utopisté odřezávají od realita 
nás pevně, netečně, v tradiční pravdě fixuje. 


A kdo ještě není schopen sám, může i v těchto temných časech najít 
předchůdce, někdo nepochopený, kdo čeká ve stínu: Friedrich Nietzsche. 
Nietzscheovská zkušenost stále není vyčerpána, protože ani nezačala. 
Vyčerpává se časem podmíněná esteticko-literární karikatura Nietzscheho 
a teologicko-naturalistická redukce některých částí jeho teorií. Ale hodnota, 
kterou Nietzsche hrdinně nesl po mnoha bezejmenném utrpení, navzdory 
tomu, že se celá jeho bytost vzbouřila a poddávala se, dokud se, bez 
jakýchkoli stížností, poté, co dal všechno, zhroutila - tato hodnota 
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která je mimo jeho „filosofii“, mimo jeho lidskost, mimo něj, 

identický s kosmickým významem, odrazem ekonomické síly - the 

hvareno a strašlivý oheň slunečních zasvěcení - tato hodnota stále čeká na 

pochopení a převzetí u současníků. Už existuje 

v něm volání po zbrani, výzva k hnusu, k probuzení - a pro 

velký boj: ten, ve kterém - jak jsme řekli - osud 

Západ se usadí: buď upadne do soumraku, nebo vstoupí do nového úsvitu. 
Jak vidíme, osvobozujeme Nietzscheho doktrínu od její naturalistické části 

že „nadčlověk“ a „vůle k moci“ nejsou pravdivé, leda jako suprabiologické 

vlastnosti a, měli bychom říci, nadpřirozené vlastnosti, pak toto 

doktrína může být pro mnohé cestou, kterou může být velký oceán 

dosáhl - světa sluneční univerzality velkých seversko-árijských tradic, z jehož 

vrcholu vyvěrá smysl pro veškerou bídu, všechnu bezvýznamnost a všechnu 

bezvýznamnost tohoto světa spoutaných a šílenců. sám. 


Právě na tomto základě je třeba chápat dočasné praktické kroky, které 
by měly být založeny na nejvyšších kontaktních místech dostupných, byť v tuto 
chvíli pouze nepatrné elitě; zatímco pro ostatní, 
kteří nerozumí, byli by jen příčinou zmatku, 
což by je donutilo vzdát se ideálů bezprostředního, praktického, 

a realizovatelnou hodnotu spolu s těmi vyššími ideály. 

Pohanské severské hodnoty jsou transcendentní hodnoty, které dostávají svou pravdu 
smysl pouze v rámci tohoto plného, antimoderního a protievropského pojetí, 
které jsme již v podstatných obrysech popsali. Ale tyhle by mohly 
také představují etické principy, které pravděpodobně mezitím vytvoří základ 
za nové vzdělání a za nový styl Života, bez pokrytectví, formy 


nízkost a tvoří halucinace nejnovějších generací. 


Pohanská zkušenost není vůbec nemožná a anachronická 
zkušenosti z jakéhokoli úhlu pohledu. Copak se skoro necítíme 
jak je každý den vnímáno a odsuzováno „pohanství“ v moderním světě 
představiteli evropských náboženství? Pohanství je tedy z velké části 
a je to skutečně imaginární pohanství: máme co do činění se zlem 
jehož kořen ti, kteří nás až do tohoto bodu sledovali, mohou rozpoznat 
bez potíží síly a podmínky, které se původně změnily 
starověkého, předkřesťanského světa. 

V jiných aspektech je toto pohanství skutečným pohanstvím. To 
jde o objevování aspektů, díky kterým může být použit jako a 
znamená k cíli tím, Že se promění v něco pozitivního; aniž by byl jakkoli 
synonymem pro materialismus a korupci, jak je 
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bohužel většina lidí, když mluví o pohanství; a tím, Že se staneme výrazem přípravy 


na vyšší a skutečně duchovní stav, který nám umožní zůstat věrný silám nordicko- 
árijské rasy - kde tyto síly, i když jsou stále utlačované, nejsou poraženy. 


Pozitivní aspekt moderního pohanství existuje všude tam, kde existuje 
realismus, který znamená překonání romantismu; všude tam, kde v nových 
generacích došlo k neteoretické, ale prakticky zažité eliminaci různých strašáků 
myšlení, cítění, umění a morálky; všude tam, kde vzniká něco originálního a 
barbarského, ale spojeného se zjednodušenými, jasnými a řízenými silami té 
nejvýjimečnější moderny; všude tam, kde skutečně došlo k nové objektivitě, nové 
vážnosti, nové izolaci, které však nevylučují možnost spojení v jednání a pro 
jednání; všude tam, kde předměty, více než lidé, díla, více než soukromé 
„osobnosti“ a „tragédie“ jejich autorů - ať už jednotlivců, ras nebo kolektivů - 
znovu vzbuzují zájem; všude tam, kde nabývá na hodnotě impuls vyjít z vlastní 
„duše“ v rozlehlém světě, navrácený svému charakteru věčnosti a své lhostejnosti 
k člověku; ne jako útěk, ale jako návrat k normálnosti, k přirozenosti, k centralitě. 


To vše může obsahovat zásady pro dočasnou katarzi. Úsilí musí směřovat k 
tomu, aby cesta těchto „překonání“ nepronikla - jak to dělají ve většině případů - 
do roviny hmoty a pouhého „života“ - aby neskončila tou nejstrašnější degenerací 
lidských možností. 

Bylo by tedy nutné, aby se témata nového realismu, nového seversko- 
pohanského klasicismu, nové svobody v tom, co je podstatné, v antisentimentalismu, 
v „dorianu“ a cíli - který tu a tam, se objevují v různých tendencích nejnovější 
generace, nezřídka doprovázené mužnými tématy nového nietzscheismu - že se 
tato témata dokážou transformovat, dosáhnout skutečné úrovně spirituality 
(nacházet tedy cesty, které vedou k něčemu, co je mimo hmotu i 'ducha', jak je 
chápána moderní kulturou) a - prostřednictvím perspektivních elit - se stylem 
jasné vize, kontroly a nadindividuální dokonalosti, aby skončil v mimočlověku. 


Pokud na tomto základě etika, kterou můžeme ještě nazvat nordicko- 
pohanskou, očistí naše dosud zdravé rasy a naplní je plně novým životním stylem, 
bude připravena půda pro pochopení a postupné naplnění toho, co má. ještě 
vyšší hodnotu, a o které jsme mluvili, abychom uznali, že před námi ani za ní není 
žádná prázdnota, ale prázdnota je teprve nyní. 
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Pravá Paneuropa 


S tím lze spojit některé praktické úvahy o stavu současné Evropy. 


Faktem je, že i jen v politické a ekonomické oblasti se dnes definitivně 
negativní síly, které se dříve projevovaly jen sporadicky a objevovaly se v 
dezorganizovaném stavu, organizovaly, stávají se mocnostmi v pravém 
slova smyslu a ve svém hegemonickém nároku, ve svém destruktivním 
charakteru, vzhledem ke všemu, co Ize i v úzkém slova smyslu považovat 
za evropskou tradici, se nám jeví jako přesná hrozba, tváří v tvář je nucena 
politická a společenská alternativa . 


Za těchto podmínek vyvstává zásadní problém: je možné, aby Evropa 
navzdory své ekonomické a politické ráně prosadila svou autonomii vůči 
neevropským a protievropským mocnostem, nebo že k záchraně své 
existence potřebuje? organizovat se jako celek? 

Jedná se o takzvaný panevropský problém, na který nedávno upozornil 
hrabě Coudenhove-Kalergi, což naznačuje, Že Rusko, Anglie a Asie jsou tři 
hlavní mocnosti, pro které tento problém nabývá zvláštní důležitosti. 


Kromě toho je nesporné, že ve všeobecném pocitu krize a nepohodlí, 
který se projevuje i v materiální rovině západní společnosti, jsou dnes 
nejlepší mozky nuceny připomínat si ideál vyšší ekumenické civilizace, v níž 
vzniká nová a jednotný princip by měl reorganizovat evropské rasy, 
rozptýlené a oslabené ve svých silných stránkách i ve svých jednotlivcích. 


Panevropský problém tak můžeme zahrnout do našich úvah a 
můžeme říci, že má skutečně smysl a hlubší raison d'etre, pokud - in primis 
et ante omnia - vyjadřuje potřebu obrany Evropy spojené k Tradici. Praktické 
výhody Panevropské unie pro nás mohou mít pouze vedlejší a podmíněný 
zájem, protože hlavním problémem, který Evropu ohrožuje, není ani tak 
nebezpečí materiální, ale spíše duchovní. Nenechme se mýlit v možnostech 
jednoty na rovině hmoty a „politiky“ 


To je ze své podstaty na úrovni nahodilosti, relativity, iracionalismu a 
kompromisu: nelze si myslet, že právě na této úrovni může mít forma 
obdařená skutečnou stabilitou život, protože vyšší princip - jako jeho duše 
- tam není přítomna. Skutečná jednota může nabýt život a překonat 
každého ducha rozkolu a partikularismu pouze na úrovni ducha. 
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Zvažovat věci z tohoto úhlu pohledu, jeden může pokračovat vidět 
- s Coudenhove - v Rusku, v Anglii a v Asii, hlavní centra 
sil, proti kterým se evropský blok stává nezbytným: za předpokladu 
že se zároveň člověk snaží objevit aspekt duchovna 
nebezpečí, které odpovídá každému z nich. 

Pokud jde o Rusko, jsme vlastně v přítomnosti 
duchovní regrese - zejména v jejím aspektu pádu moci z 
jedna starověká árijská kasta ke druhé - inklinují k vzestupu nového 
kolektivistického, proletářského, mechanizovaného barbarství, 
deklarovaného nepřítele všeho, co je svoboda, duch a osobnost, jak je přesně ukázáno 
k nám Ruskem Sovětů. V temném, démonickém vědomí 
z toho Sověti ve skutečnosti berou na sebe prorockou misi přinést 
budoucí lidstvo univerzální kultura - proletářská kultura se svými 
mýtus o masovém člověku. A Coudenhove správně poznamenává, že pokud Evropa 
včerejšek by mohl představovat pořádek proti chaosu tváří v tvář Rusům 
revoluce, dnes je tomu přesně naopak: dnes vidíme 
Sověti se konstituovali jako železný blok - politický, ideologický a 
ekonomické zároveň - a pokud v tom taková barbarská moc setrvává 
směr absolutní organizace každé energie, racionalizace a využívání 
jakýchkoli přírodních a lidských zdrojů (jehož „pětiletý plán“ je prvním 
projevem a ke kterému směřovali 
s ohledem na konkrétní záměry mezinárodní politické dominance), pak se 
pro Evropu rozdělila na různé národní a mezinárodní 
neshody, v její ekonomice a především v jejích ideálech existuje nebezpečí, 
které je těžké přeceňovat. 

Pokud jde o druhou mocnost, Angjii, je třeba ji posuzovat v jejím 
nejužším vztahu k Americe, aby bylo možné zcela posoudit antievropanismus 
utilitárního, merkantilistického, demokratického kapitalisty, v podstatě 
sekulární a protestantská kultura, která v Americe dosáhla přesně svého 
konečného závěru: mamonářství, přílišná standardizace, 
tyranie trustů a zlata, ponižující náboženství „sociálnosti“ a 
práce, zničení každého metafyzického zájmu a oslavování „ideálu zvířete“. 
Tedy z toho hlediska Anglie, jejíž 
celosvětová říše nyní směřuje k úpadku, představuje menší nebezpečí než 
Amerika, kterou lze objektivně považovat za západní 
analogie stejného nebezpečí, jaké na východní hranici představuje Rusko 
sovětů představuje pro nás. Rozdíl mezi oběma kulturami 
spočívá pouze v tomto: v těch záležitostech, které se Sověti snaží provést 
s tragickým a krutým napětím a pomocí diktatury aa 
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Systém teroru v Americe naopak vzkvétá se zdáním demokracie a svobody, pokud 
se jeví jako spontánní výsledek, nezbytně dosažený prostřednictvím zájmu o 
materiální a průmyslovou výrobu, odtržení od jakékoli tradiční a aristokratický bod 


odkaz na chiméru technicko-materiálového dobývání světa. 
Pokud jde o třetí nebezpečí, asijské nebezpečí pro nás neexistuje 
Evropanizované Japonsko a ještě méně v Číně a Indii. Zásluha o 
René Guenon měl zdůraznit, že je tomu přesně naopak 
což je pravda, to znamená, že je to Západ, kdo představoval a 
nebezpečí pro tyto národy, nebo spíše princip jejich úpadku: 
West jim vlil do žil virus modernizace, který způsobil 
rychlé rozpuštění všeho tradičního a transcendentního, které 
ty velké národy udržované ve svých organizacích. Pokud jednoho dne, 
Asie, která se organizuje jako Západ a účastní se všech nečistot moderního ducha, 
začíná představovat politické nebezpečí pro Evropu. 
pouze ten druhý za to bude odpovědný a vinen. Můžeme mluvit o an 
Asijské nebezpečí ve zcela jiném smyslu: je to nebezpečí, které je pro evropskou 
duši konstituováno, zvláště za současného stavu věcí, 
nejednoznačnou, panteistickou, zmatenou, únikovou spiritualitou, na útěku 
ze světa, který lze nalézt v tisících současných neomystických a teosofických proudů 
a sekt, téměř vždy propojených 
s tématy humanitářství, pacifismu a antihierarchismu, překvapivě podobným 
synkretické asijské kultuře období rozkladu Alexanů. To vše samozřejmě nemá 
absolutně nic společného 
s tradičním a zejména árijským východem: je to patos, který nás v konečném 
důsledku může přivést do substrátu nižších ras, 
pod jejichž vládou a civilizací se zformovaly velké východní kultury: a 
patos, který podporuje právě kvasy rozkladu 
Semitizovaný Západ. Přesto a bohužel v mnoha evropských 
proudy Východ je v tomto smyslu známý a aktivní a v tomto smyslu je 
že představuje nebezpečí: nebezpečí pádu do antizápadu 
a nemužný spiritualismus s cílem bojovat proti západnímu materialismu. 
Tímto způsobem musí být integrováno trojí nepřátelství, s nímž lze problém 
evropské jednoty vyjádřit ve svých skutečných podmínkách. 
Bojovat, fér - ale hlavní je: bojovat v čím jménu? Nechat 
předpokládáme, že Evropa, abychom byli schopni oponovat v politické 
a ekonomický smysl, ať už Rusko jako konfederace sovětských republik nebo 
Spojené státy, by se mělo organizovat způsobem, který přesně odpovídá 
antihierarchickým, „socialistickým“ sekulárním ideálům. 
tyto dvě síly. Pak bychom viděli, že pozitivní řešení bude 
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shodovat se s negativní; opozice by se rovnala skryté abdikaci, tajnému odčinění, 
přeběhnutí k nepříteli 
akce, která před ním měla zavřít dveře. Kromě toho by bylo 
bezmyšlenkovitě požadovat od součtu dvou částí něco, co je 
ani v jednom z nich není přítomen; namlouvat si, že jakákoliv forma evropské 
jednoty může být k čemukoli užitečná, pokud každý národ ještě nezamířil, každý 
sám za sebe, k reakci v 
stejným směrem, k duchovní integraci, která odmítá vše 
směřující ruským nebo americkým směrem. No, toto vytváří jednotu 
duch, který ve skutečnosti dává těmto národům možnost stát se 
organicky a takříkajíc spontánně, sjednoceni v něčem vyšším 
než jejich individuální existence. 

Duše těch individuálních reakcí a integrací, které 
zevnitř, mohl vyčistit kolo pro formaci Evropana 
blok, materiální i duchovní zároveň, se nachází v ideálech, které 
zastáváme hodnoty plně převzaté seversko-árijskou tradicí, 
jako základ šlechtické obnovy. 

Coudenhove-Kalergi si myslí, Že uznává individualismus, hrdinství, 
a socialismus jako prvky „evropské duše“ - a tedy jako 
prostory budoucnosti Paneuropa: hodnoty, které by moderní Evropa chtěla 
čerpali z klasické, nebo lépe, severské a křesťanské tradice. 
Ale spojení těchto tří hodnot je kompromisem: úvod 
„socialismu“ jako evropské hodnoty - jak ukazují všechny naše předchozí úvahy - 
by se rovnalo jakémusi trojskému koni, který by dříve, resp. 
později by vystavil evropský blok těm silám, které charakterizují nebezpečí, kterému 
je třeba čelit a kterému je nutné 
bojovat. Coudenhove udělal tuto chybu, protože vidí prvek 
„individualismus“ tvoří čistě pluralitní hledisko; proto on 
přijímá, jako kompenzaci za rozdělení a atomismus, ke kterému 
jako sjednocující tmel by mohl vést čistý individualismus, právo 
„socialismu“. Ve skutečnosti je tu místo toho individualismus, který sám o sobě - skrz 
hodnoty věrnosti, služby a cti - obsahuje semena an 
překonání izolace a egoismu jednotlivce a 
otevírá cestu k možnosti jasné a zdravé hierarchické organizace. Nepotřebovali to 
ani Římané, ani prvotní árijsko-římské národy 
čekat, až křesťanský socialismus dosáhne skutečných a vyšších forem organizace. 
Kromě toho existuje árijský socialismus jako válečný ideál sdružení svobodných 
pánů a existuje semitský, nejednoznačný, totemický a 
nevirilní socialismus, tvořený vzájemnou potřebou a patosem, jehož jsme my 
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by nevěděl, co si o tom myslet, a což považujeme za ostudu 
k evropské duši. 

Je-li v našem pojetí aristokratická idea prvním základem pro 
tradiční restaurování, máme současně s ním princip 
to by nás i v praktickém a politickém smyslu mohlo přivést k překonání toho, 
co je dnes v podstatě proti evropské jednotě. 

Touto podstatnou překážkou je nacionalismus. Ve skutečnosti vidíme, 
jak pád té univerzální jednoty, kterou Evropa již měla v 
Středověk nastal kvůli nacionalismu. Kdysi se středověký hierarchicko- 
aristokratický ideál rozpadl; kdysi diferenciace kast 
a cechy zanikly a od práce národní centralizace 
a vytvoření „občanských autorit“ zaujali jejich místo a vůdci 
přešly z vyšších funkcí, které je spojovaly s liturgií 
moci, k přímému a absolutistickému zasahování do světa politiky 
přímo spojená s ekonomikou a národem - chápána jako země a 
kolektivita - pak došlo k materializaci a regresi, která 
dal vzniknout rozpouštějícímu se partikularismu: onomu partikularismu, který stále 
přetrvává vyhroceným způsobem a které různé evropské národy podporují, 
jeden proti tomu, tolik rozkolů, tolik 
koncepty, které si navzájem odporují a za nimiž se skrývá řada hegemonií 
pouze politického, ekonomického a územního typu. 

Proto je to jen tím, že se vydáte na cestu v opačném směru - 
přirozeným způsobem, aniž bychom se museli nutně vracet k formám 
podmíněným časem, ale znovu nabýt jejich ducha - že lze dojít k 
naplnění ideálu evropské jednoty. Do té míry - jako dnes 
- duch je nástrojem ve službách politiky; a aristokracie může být 
změněna na plutokracii a na vůdce čistě ekonomické, administrativní nebo 
vojenské organizace; Že stát je přesně - a jedině 
- národ, a nikoli hierarchie kast odpovídající diferenciaci a hierarchii hodnot - 
ve stejné míře choutky, egoismy, konkurence, plány chamtivé branže atd. 
jsou iracionální a sebedestruktivní, budou silnějšími silami, 
před jejichž frontou jakýkoli pokus o sjednocení selže. 

Místo toho je nutné, aby došlo k decentralizaci a hospodářské 
demobilizaci; Že Stát jako duchovní princip, jako duchovní 
princip, osvobozuje se od své materiální stránky; že tomuto aspektu přisuzuje 
omezené pole, za které stoupá podle plně chápaného hierarchického ideálu, 
který jako takový nikdy nemůže skončit jako ten, který 
je podmíněn partikularismem a materialismem, etnosem a geografifí. V 
různých státech pak budeme mít tolik aristokracií 
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která by prožitím stejné tradice ducha a stejných rituálů moci, vnitřním přilnutím 
se kv podstatě nadnárodním hodnotám této tradice, přinesla skutečnou jednotu 
shora: tuto nadpranacionální jednotu, která spojuje ducha, aniž by mísila těla.. 


Tímto způsobem bychom mohli dospět k Paneuropa; mohli bychom 
koherentně určit vše, co je užitečné pro vyřešení evropské krize a pro vytvoření 
bloku proti nebezpečím, která i materiálně hrozí pohřbít pozůstatky naší civilizace. 
V některých případech by evropská jednota mohla zůstat ve stavu zažité reality, 
která nepotřebuje žádný vnější řád. Ale v jiných případech by měla být připravena 
ukázat, byť dynamicky, svou sílu, zplodit jediným a nezastavitelným impulsem a 
jedinou vůlí různé rasy a tradice pro jeden a tentýž cíl obrany a dobytí. a přesto 
stále vycházejí z podnětu shora, který za sebou nechává slepé determinismy 
politických vášní a které sledují idealitu, něco univerzálního a transformujícího: 
zhruba jako ideál křížových výprav, v nichž Evropa poprvé a naposledy dosáhl 
univerzální, sjednocující akce, přesahující hranice země a krve. 


Právě prostřednictvím politické formy takové jednoty, která by byla v 
souladu s evropskou tradicí, můžeme pouze znovu naznačit étos, na němž byly 
založeny starověké nordicko-pohanské ústavy. Myslíme tedy na ta sdružení 
svobodných lidí, kteří v dobách míru byli jako parlament vrstevníků, nezávislých 
pánů uvnitř svého vlastního mundia; v dobách války, místo toho, nebo v okamžiku 
společného cíle a tak dlouho, dokud společná akce trvala, připraveni na výzvu, se 
spolu se svými muži proměnili ve vazaly absolutně věrné jednomu vůdci. 


Mýtus o dvou orlech 


Bezprostředně předcházející úvahy nás přivádějí k ještě praktičtějšímu 
problému: spočívá v posouzení bodu, od kterého by mohla akce za novou 
evropskou jednotu začít. 

Jsme přesvědčeni, že k takovému začátku mohlo dojít pouze spojením dvou 
orlů: německého orla a římského orla. 

Lenin jednou řekl: „Římsko-germánský svět představuje největší překážku naplnění 
nového proletářského ideálu“. Toto přijetí je pro nás cenné. 


Je-li potřeba vytvořit pás izolace evropských zemí, které mají legitimně samy 
o sobě tradici na rozdíl od toho 
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těm, kteří jej buď nemají, zavrhli nebo ztratili a které pro ty první, v té či oné 
podobě, představují nebezpečí - pak může představovat pouze spojení Itálie s 
germánskými zeměmi, aby naše mysl, srdce formování takového bloku. Římsko- 
německý svět představuje symbol a zdroj všeho, co lze na Západě nazvat „civilizací“ 
v pravém, kvalitativním a tradičním smyslu: v tomto smyslu předpokládaný bod 
obratu socialistického, mechanistického a plebejského představuje, jak víme, 
nejhanebnější kolaps. Itálie, Německo a Rakousko tvoří společně tradiční pól 
Západu. Od východu na západ se antitradiční národy tlačí: Slované nikdy neměli 
tradici; ani Amerika; Francie, republikánská a dekadentní, negrifikovaná a 
semtizovaná, první živná půda moderního povstání otroků, již nemá tradici; stará 
aristokratická Anglie je v rukou demokracie a nyní je z každého úhlu pohledu blízko 
jejího úpadku; různé satelity Středomoří, Balkánu a Severu jsou v různé míře 
součástí stejného obrazu a v žádném případě nemají žádnou možnost přiblížit se 
něčemu, co má hodnotu jako univerzální symbol. 


Proto neváháme potvrdit, Že do té míry, do jaké se snahy o vzpouru a obnovu 
projevující se ve stínu v podstatě pohanských a árijských znamení - na jedné 
straně Orla a hákového kříže, na straně druhé ruka, Orel a Fasces - by dokázaly 
nabýt větší důležitosti mezi německým a italským lidem, nemohly by se uzavřít do 


takzvaného „posvátného egoismu“. 


Podle našeho názoru jsou však německý národ a italský národ zvláště povoláni 
k poutu, které není diktováno pouze politickými, ekonomickými a vojenskými zájmy 
- jako v nemoralismu, který je dnes jedinou věcí, která národy pevně svazuje nebo 
rozděluje - k doplňkovému, organickému poutu ducha a intelektu stejně jako tělo. 
A neváháme potvrdit obnovení - v různých formách - toho, co mělo nejisté 
očekávání v „Trojité alianci“ před válkou, stále představuje problém pro lepší 
budoucnost. Je spojena s možností dát Evropě první centrum, pevný základ pro její 
obranu v každém 


smysl. 


Předpokladem samozřejmě je, že v obou zemích probíhá tento proces virilní 
a „solární“ reintegrace, o kterém jsme již hovořili, a ve vztahu ke kterému již nabízí 
vše, co Německo a Itálie na základě svých novou politickou myšlenku lze považovat 
pouze za explorativní přípravu. 
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V každém případě Itálie již udělala obrovský krok vpřed v odstranění 
posledních zbytků, které, i když byly v tomto bodě otřepané, stále trvaly na této 
ideologii obnovy, která trvala na zobrazování Rakouska. 

a německé země obecně jako jeho „odvěký nepřítel“ a ostatní, latinské, jako 
bratři. A pokud Itálie evokuje imperiální ideál, 

starořímský ideál, nejen podle jména, ale i ve skutečnosti, myslet si to 

války by měly být vedeny za romantické a „vlastenecké“ ideologie, vůle 

prostě dopadnout směšně. Určitě přijde den, kdy... 

mimo své povrchní a iluzorní popudy - světová válka sama ano 

odhalit význam, který již nebude mít nic společného s hypokritickými záminkami 
humanitární a antiaristokratické ideologie. Mus-solini již vysvětlil, že „světová 
válka byla revoluční, protože - uprostřed krvavé lázně - zlikvidovala století 
demokracie, čísel, většiny a kvantity“. Ve skutečnosti, 

světová válka znamenala pouze vzkříšení a koalici plebejců 

nacionalismů a moderní celosvětové demokracie proti národům 

ve kterém jsou v podstatě poslední zbytky starověkého císařsko-feudálního řádu 
byl zachován a který bojoval ve jménu feudálního pojetí 

právo a čest spíše než moderní plebejský princip země 

a „národa“. 

Přirozeně existuje i protějšek pro německý lid. Má-li Itálie ustoupit od 
národního ideálu, který má svůj vlastní 
starověké tradice v menší míře a která ji proto spojuje s 
nová francouzská ideologie, k univerzálně-imperiální myšlence, kterou má na základě 
římské ideje, pak v Germánii zábrany tohoto fanatismu a 
nacionalismus rasy, čímž by v podstatě upadl do materialismu 
a antitradiční partikularismus, pak musí být rozbit. Je to nutné 
že i Německo připomíná svou vyšší tradici, nadnárodní 


L v 


Svatá říše římská národa německého - a pak cesta k tomu 

„Třetí říše“, kterou předpovídají mnohé současné proudy německé obnovy, se 
nebude moci vyhnout tomu, aby vedla k bodu, kdy - jako v 

doby univerzální středověké Evropy - římský orel se jednou spojuje 

opět se severským orlem. Pokud má Německo bránit seversko-árijce 

tradice, musí pak rozlišovat - jak jsme to udělali - mezi 

nižší, biologicky podmíněný, a tedy nahodilý a konkrétní smysl, a vyšší duchovní 
smysl toho pojmu, který 

první nevylučuje, ale integruje a v podstatě vede k 

ideu typu, prvotní formující síly, která musí být probuzena jako tvořivá síla nové 
jednoty a nové civilizace 

Evropa. Pokud zůstane na úrovni, na které je mýtus o krvi a rase 
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má hodnotu poslední instance, je jasné, že nárok na univerzální poslání, 
charakteristické pro vyšší rasy, by pravidlem naráželo na překážky. 

Z našeho pohledu je to právě to, Že chování některých německých nacionalistických 
kruhů je třeba překonat, nikoli ve smyslu tzv. 

odříkání, ale pro sebeprosazení ve vyšší myšlence, osvobozené od podmíněnosti 
přirozenosti a nahodilosti. Duchovní nacionalismus nikdy nemohl 

být překážkou univerzální ideji, protože se sama etabluje jako její předpoklad. 


Pokud Moeller van den Bruck řekl, že Německo poté, co prohrálo 
války, musí vyhrát revoluci, tento výraz pro nás pak musí být v podstatě chápán v 
tom smyslu, že Německo musí odmítnout jakoukoli reformní koncepci, která by ho 
vedla směrem k těmto politickým idejím. 
ztělesněné našimi dávnými vojenskými protivníky. Je to přesně to, co 
někteří dnes litují, to znamená, že Německo stále ještě ne 
být „národem“ ve smyslu sociální a antihierarchické unie všech 
kasty, v nichž vidíme jejich hodnotu a pozitivní, antimoderní stránku 
tihle lidé. Musí rozbít jakýkoli „socialismus“, čelit odhodlaně 
jakékoli extravagantní tendence určitého mládí. Ten, kdo si myslí, že 
Německá tradice se zastavila na duchu luteránského povstání a 
selských válek (na základě kterých se zašlo tak daleko, že se prohlašuje za „poselství 
východu“, podle něhož „socialistické“ Německo 
by se měl spojit s Ruskem proti Římu a proti pozůstatkům „feudalismu“), namísto 
hledání jeho skutečných základů ve středověkém světě a v árijsko-germánském 
étosu, nám ukazuje 
indikativní důkaz nedostatku vědomí. Pokud se setkáme s antirománstvím 
ghibellinského císaře, v rozporu s jhem pod 
což by se Římu, který přešel na semitské náboženství, líbilo 
položit ho, ztížit ho příliš, než aby podepřel ty zbytky 
imperialitu, hierarchii a autoritu, kterou si Řím navzdory zachoval 
všechno, musí být pevně tvrzeno, že ve stejném rozsahu, jako 
Křesťanství představovalo velký pád římsko-pohanského lidstva 
Reformace představovala velký pád seversko-německého lidstva, 
a Že se proti tomu musíme bouřit ne ve jménu církve, ale v 
jméno severské tradice, ve jménu pohanského ducha v plné míře. Jakmile je 
dosaženo tohoto přesvědčení, mnoho umělých protikladů, 
které někteří, dokonce i na vyšší duchovní a kulturní úrovni, prostřednictvím 
nepochopení, nedostatku duchovní odvahy nebo sektářského ducha podněcují 
proti Římu, bude automaticky vyřazen. Luther je stejně daleko 
z pravé aristokratické německé podstaty, jakou je „socialismus“ Židů 


Karlem Marxem. 
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Přejdeme k více empirickému pohledu: v Itálii došlo k boji 
se již projevil fašismem, proti poslancům 
rakovině a proti demokracii a socialismu. Novou národní realitou prostupuje 
vůle k pořádku a hierarchii, mužnosti a autoritě. Uznávat cokoliv pozitivního 
v tom všem může být, nesmí 
nám však brání v určení mnoha limitů, které, pokud ano 
přetrvávají, bude stále držet Itálii daleko od skutečné aristokraticko-tradiční 
obnovy. Fašistická tendence k centralizaci státu jistě 
má hodnotu jako lék proti demokratickému liberalismu a anarchicko- 
destruktivnímu individualismu, ale v každém případě musí být zdrženlivý, chceme-li 
vyhnout se despotismu 'autorit', který jako nutný důsledek vyvolává 
nivelizaci a rozklad v neosobní mechanismus. 
Tedy korporativistická myšlenka fašismu, i když má hodnotu 
překonání marxistické deviace třídního boje ve jménu a 
vyšší ideál spolupráce, nesmí vést ani k potvrzení politiky prostřednictvím 
ekonomiky, ani k transformaci v syndikalismus. 
smyslu, ani ke státní kontrole ekonomiky, jak si přejí někteří fašisté 
kteří považují své hnutí za naplnění moskevské revoluce. Místo toho jde o 
oživení a obranu kvalitativních a 
pluralitní systém cechů a středověkých korporací s jejich 
relativní autoarchie, a zejména s jejich tajnou spiritualitou, jejich 
nadřazenost s ohledem na pouhé vydělávání peněz a produktivní aktivisty 
dneška, zničený strojem a připoutaný k nepolapitelným determinacím 
všemocných mezinárodních financí. Fašistická „revoluce“ zachovala 
monarchii - a to už je hodně =, ale ne 
podařilo vrátit monarchii z pouhého symbolu zpět do živé moci. 
Monarchie, i v kontextu fašismu, bohužel zůstává a 
monarchie, která „vládne, ale nevládne“. Kromě toho se takzvané „hi- 
erarchie“ fašismu téměř vždy skládají pouze z pouhých stran. 
vůdci, často lidé, kteří povstali zdola, bez jména 
pravá duchovní tradice, zařízená spíše dovedností podněcovat 
„tribuny lidu“ nebo „vůdci žoldáků“ v sekulárním smyslu 
spíše renesance než skutečně aristokratické postavy. 

Unášen v bojích a starostech o praktickou politiku, 
Zdá se, že fašismus ztrácí zájem vytvářet hierarchii na vyšších úrovních 
smysl, který závisí na čistě duchovních hodnotách a který má jen 
opovrhovat všemi kontaminacemi pocházejícími z „kultury“ a moderny 
intelektualismus, aby se znovu posunul střed k něčemu 
která je nad limitací světskou i nad náboženskou. The 
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Fašistická evokace římských symbolů má stále velmi daleko k tomu, aby byla evokací 
římsko-pohanské myšlenky, a to nejen vojenské, ale i posvátné, ideje Impéria , která by 
objasnila celé kompromisní a čistě oportunistický aspekt spojení integrálního fašismu s 
jakoukoli interpretací Židovsko-křesťanského náboženství. Tedy, 


skutečnost, že fašistické pojetí statku se zdá být v podstatě sekulární, „politické“, nanejvýš 
„etické“, nutí i nás, pohanské imperialisty, považovat situaci za „lepší než nic“, na základě 
čehož 

Fašismus, nehledě na rozpor, platí římské církvi 

- jako nositel univerzální autority z jiného světa, ne-li další pocty, 

uznání jeho prvenství. Ve stejné míře jako tyto limity 

by mohla být překonána, Itálie, na cestě fašismu, mohla být mezi 

první národy, které provizorní tradiční a aristokratická obnova volá k vyšším osudům. 


Pokud jde o Německo, s ohledem na stav bojů v 
které se nachází i dnes, jde především o vynesení na světlo 
ideály a mýty, které by mohly nejlépe orientovat proudy netrpělivé současnou situací. 
Pokud je svastika, árijské pohanské znamení 
patří slunce a plamen, který hoří vlastní silou 
jistě k symbolům, které by lépe než jiné mohly vést k pravdivosti 
Germánské znovuzrození, niiméně musíme uznat, že jméno 
politické strany, která jej získala jako znak a která dnes revolucionizuje Německo ve 
fašistickém smyslu, je nanejvýš nešťastné. 
Ve skutečnosti, pomineme-li odkaz na dělnickou třídu, 
jak „nacionalismus“, tak „socialismus“ jsou prvky, které se špatně shodují 
s celou německou tradicí a bylo by to zjevně nutné 
být přesvědčen, že Německo místo toho potřebuje kontrarevoluci proti demokratickému 
socialismu. Obnovená harzburská fronta 
již naznačil správnou cestu: hnutí antimarxistické a antidemokratické revolty, které se 


V822 


svolalo tváří v tvář stejným konzervativním a tradičním prvkům. Bude nutné se o to 


postarat 

„socialistický“ moment - i když je to „národní socialismus“ - nebere 

navrch, vedoucí celou věc do rámce hmoty 

fenomén, který se soustřeďuje kolem momentální prestiže a 

vůdce. Mnohé požadavky na „sociální spravedlnost“ jsou jistě oprávněné a revolta proti 
kapitalistické oligarchii je dokonce předpokladem pro obnovení kvalitativního a 
aristokratického řádu; proto by nemělo být 

zapomněli, že dokud je to jen o tomto, jeden stále zůstává - i když 

s opačným znaménkem - ve stejné rovině, na jaké je marxismus 

jednal a nad rámec kterého nepřiznával právo na nic. Otisk 
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tradice pořádku, disciplíny a aristokracie stále zůstala s německým lidem. 
Musí zůstat věrni této tradici a přebudovat metapolitické prvky, v nichž 
může najít vyšší opodstatnění. V Německu je přesvědčení, že demokraticko- 
republikánský režim je pouze mezivládím, přechodným stádiem, v těch 
nejlepších myslích vždy. 


Za specifických a bouřlivých okolností se diktatura může ukázat jako 
nezbytný fenomén, ale nikdy nemůže obstát jako skutečné a dostatečné 
řešení. Může se uplatnit do té míry, do jaké by možná mohl představovat 
způsob přestavby toho, co v podstatě vnější síla - osud éry ztracené po 
mimořádném napětí - zničila. To je přirozeně věc principu a nikoli osob. 

Je to věc typu režimu. 

Jak jsme řekli na začátku, monarchie - která nám jako impérium ve své 
nadřazenosti nad každým jednotlivým autonomním státem poskytla malý 
obrázek o tom, jaká by mohla být integrální nadnárodní evropská funkce - 
je zdravějším základem pro trvalé zachování tradice. a pro vytvoření silně 
personalizované mužské hierarchie; hierarchii, která by spočívala na árijsko- 
feudálních zásadách služby a loajality, a nikoli na žádném „zákonu“ nebo 
„sociálních pravdách“, které byly naznačeny nástupem kasty obchodníků k 
moci, a konečně kasta nevolníků. 


Dalším požadavkem pro Německo je přirozeně zbavit se všech látek 
rozkladu, které se od poválečných let projevovaly v mnoha podobách 
poraženecko-pacifistické, vágní, hrubé, vulgaristicky realistické literatury. 
Protiklad, který se ustálí na jedné straně pomocí profesionálního, 
otlučeného, sekulárního a nekompetentního racionalismu a na druhé 
straně moderním životním romantismem a iracionálním, musí být překonán 
nárokováním práva na nový realismus transcendentního charakteru, v 
němž ideál kultury v klasickém, nadracionálním, doriansky orientovaném 
smyslu může nabýt nové podoby; musíme vtisknout duchu, duši a tělu 
shora, v tichosti a důstojnosti, jeho přesný zákon; naplněn, pokud jde o 
nás, odporem ke světu literátů, učených lidí a bezvýznamných lidí v tanci 
kolem komplexů erosu a motoru ekonomiky. 


Vezmeme-li v úvahu již vznesené výhrady proti jednostranně chápané 
doktríně rasy, je antisemitismus dalším předběžným bodem pro oživení 
Německa. Ale postupujeme-li tímto směrem dolů, uvědomíme si, že 
judaismus, kterým je Německo 
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připravený boj je pouze jednou stranou ještě většího nepřítele: že 

antisemitismus nutně vede k alternativě, kterou nabízí profese 

Křesťanské náboženství, nebo spíše věrnost naší pravé tradici 

vůle nové plně seversko-solární a tedy pohanské spirituality jako a 

vyšší integrace našich oslabených a rozptýlených sil v době temna 

ze západu. Radikální antisemitismus je možný jen do té míry 

je tu zároveň antikřesťanství. Pouze na základě an 

Aryo-pohanská spiritualita se může vyvinout jako univerzální protiklad k semitismu, 

jako právě tak univerzální fenomén, jehož moderní ekonomické a sociální 

formy jsou pouze konkrétními konkrétními aspekty na hmotné úrovni. 
Upřednostnit na tomto základě spojení dvou Orlů - římského a 

Němec - je prvním problémem budoucí Evropy, který je třeba vyřešit. To 

je otázkou, zda bude dostatek odvahy a neústupnosti 

a pokud se objeví muži schopní se udržet na úrovni 

výšky tohoto 'mýtu', aby ho mohli potvrdit jako 'musí být!' budoucnosti 

realita. A vědomí, Že jen naše dva národy mohou bránit starověkou Evropu, 

by nám mělo dát dostatek síly, aby nám umožnilo překonat vše, co by na 

radikální nebo politické úrovni mohlo představovat překážku dohody. 


V očekávání politických otřesů, které by měly naznačovat 
Evropa cestu k vyššímu osudu, mezitím je třeba 
podniknout vnitřní akci, což je v podstatě toto: dospět k vytvoření a 
stav mysli a životní styl, který se postupně blíží tradičnímu typu. Spojovací 
body a prvotní síly mohou být 
znovu hlouběji, což v zákulisí, díky těm „neviditelným vůdcům“, o kterých 
jsme mluvili na začátku, dokáže zpomalit 
dolů a vyvážit tyto síly - samy mimolidské - které přispěly k úpadku Západu. 


Ghibelline restaurování 


Abychom uzavřeli tuto sérii úvah, musíme jít hlouběji 
problém - právě zdůrazněný - vztahu mezi ideálem 
nová evropská civilizace a katolicismus. Z čistě doktrinálního hlediska není 
radno tvrdit, Že vzhledem k tomu, že jsme řekli, 
na tento problém jsme již dali jednoznačnou odpověď. Ale zde 
jde o sestup na kontingentnější úroveň, přičemž je třeba mít na paměti 
principy, kterými mohou být hnutí politického charakteru 
dnes posílil. 
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Je třeba zdůraznit, že máme v úmyslu hovořit konkrétně o katolicismu a ne o 
křesťanství obecně. Katolík určitě ne 
být takový, kdyby netvrdil, že katolicismus je křesťanství a že 
Církev představuje legitimního a jediného Kristova dědice. tento "ortodoxní" 
přesvědčení jeho však nic nemění na tom, že křesťanství, v 
spojení s judaismem, bylo základem, který přímo či nepřímo tvořil celek velmi 
vzdálený tomu, aby byl redukován na čistý katolicismus. 
Již jsme zpochybnili, v jakých silách lze nalézt semitsko-křesťanský faktor, pomineme- 
li proud, který do jisté míry 
byla romanizována městem Orla a Fasces. My ne 
musíme zde plýtvat dalšími slovy o našem postoji k těmto mocnostem. 
Je to katolicismus v úzkém smyslu, kterým se nyní musíme zabývat. 

Faktem je, že katolicismus se svým velkým hierarchickým aparátem 
svým zdáním něčeho stabilního, věčného a univerzálního stále působí svůdně na 
všechny. To pro některé znamená, že koncept 
tradice je nevyhnutelně založena na katolické tradici a někom, většině 
nedávno v Itálii neváhal oficiálně prohlásit, že pokud Řím stále je 
vstup univerzální ideje, taková je pouze v katolické církvi. Kromě, až do nedávné 
doby, mnoho velkých tradičních monarchií Evropy 
byli katolíci a legitimistická myšlenka byla hájena v podstatě na a 
katolický základ. Mnoho moderních pokusů o návrat k univerzálnímu středověku je 
založeno na předpokladu, že katolicismus byl hlavním 
platnost toho období. 

To vše je pravda, a přesto to jen ukazuje, jak obzor moderní 
člověk se zúžil. Vaše uznání katolicismu je možné 
protože se ztratil smysl pro systém hodnot velmi odlišné dimenze a velmi odlišné 
čistoty. Právě jsme to řekli výše: 
pro toho, kdo nic nemá, je katolicismus alespoň něco. Proti 
uzurpací „sekulárního“ nebo „etického“ státu, státu, který přinejmenším 
uznává autoritu reprezentovanou církví jako vyšší a 
univerzální autorita je pro nás nepochybně hodnotou. Navzdory tomu se jedná o a 
otázka odvahy a důkladného hledání prvků 
který katolicismus by byl schválen; pak pozorování s jasným 
oči, pokud jsou tyto prvky přítomny v katolicismu v jiné formě 
který vyšší je nemyslitelný. 

Tyto prvky - abychom se omezili na ty hlavní - již byly zmíněny: zákon řádu, 
uznání nadpřirozenosti, princip univerzality. 


Pokud jde o první bod, kdo najde v církvi 
princip řádu musí přirozeně vynechat minulost 
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který se v tomto ohledu rozhodně vždy neobjevoval. Ale tam 

je více. I v bolševickém ideálu je princip řádu - proto by se mělo přesně určit, o 
kterém principu řádu se mluví 

o, pak prozkoumejte, do jaké míry existuje spojení mezi 

zvolený princip a základní premisy katolické nauky. Tak jako 

na poslední otázku nemohla být odpověď pochybná: zůstaly by rozpaky z výběru, 
který na základě textů, encyklik a osnov dokládá, že katolickým ideálem řádu je v 
podstatě ideál koordinace, a určitě ne hierarchie, a to 


nezajímá se o specificky politickou formu jednotlivých států za předpokladu, že 

jsou podřízeny církvi a 

Katolické nauky přetrvávají. Katolicismus v podstatě zůstává křesťanstvím, 

jako „socialismus“ národů - pod jakýmsi otcovským dohledem, který 
upřednostňuje jejich duchovní vyrovnání - to je ideál pořádku, který je nejvíce 
je mu sympatický než kterýkoli jiný. Je to ideál, který by mohl přitahovat 

nejlepší síly evropské obnovy? Z těch, kteří nezapomínají na 

dědictví jejich nejušlechtilejší árijské minulosti? Rozhodně ne. Místo toho, aby 
rozsah, který by katolicismus navzdory všemu představoval 

hierarchický ideál, tyto síly mohly najít oporu v církvi. 

Kromě toho z toho pohledu je fakt, Že všechno dobré a 
velké, jakého se církvi během staletí podařilo dosáhnout 
najít své ospravedlnění ani ne tak v doktrinálních afirmacích raných 
křesťanství a samotné ortodoxní filozofie, ale spíše v římské 
prvek, který částečně revitalizovala a přivlastnila si. Ale jestli je tohle 
pravda, nevědomý návrat ke katolicismu by mohl být jen cestou 
mimo katolicismus, apelující přímo na předkřesťanskou, římskou, vitální a tvůrčí 
tradici, kde kompromisy končí a ty imperiální 
síly, které, když je převzal katolicismus, stačily způsobit a 
Protestantská opozice se nachází v čistém stavu. Rozsudek z 
Maurrase o církvi jako principu řádu patří spíše k podobným 
okruh nápadů. Italští fašisté - pokud nejde o nejvulgárnější politické 
oportunismus - mohl uznat církev pouze podle možnosti spojit císařskou ideu Říma 
s katolicismem. A to 
nebylo by těžké najít další příklady tohoto druhu. 

Pojďme k ještě konkrétnějšímu bodu: ke katolicismu jako základně 
legitimistické doktríny s ohledem na božské právo. I zde je třeba rozlišovat. V první 
řadě jde o poznání 
vše, co v katolicismu bylo v rozporu s touto naukou. Nezapomínejme, že to byla 
právě církev, která za 
poprvé na Západě potvrdil doktrínu přirozeného práva, to znamená, 
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o lidovém původu a profánní povaze královské rodiny, proti tezi Ghibelovy 
linie o „dvou sluncích“ a o principu supernaturalismu 
říše. To proto, že Církev jasně pochopila, že v 
kontextu doktríny o božském právu plně pochopeno - jak tomu bylo v tomto případě 
od Hohenstaufenů dál - nezbylo by mnoho místa pro její hegemonické 
aspirace. Pokud tedy katolicismus přišel na podporu 
teze o božském právu, je v tom další kompromis. Tato doktrína, pokud 
vytváří nadpřirozený základ pro premisu legitimní moci, je ve skutečnosti 
pouze redukcí mnohem konkrétnější, starověké a tradiční doktríny, doktríny 
královského božství, ke které se přikláníme. 
opakovaně odkazoval. Chtěl by snad katolicismus odvolat obdiv Gelasia I., 
že „žádný člověk nemůže být zároveň po Kristu? 
král a kněz“, jak tomu bylo v našich árijských a pohanských tradicích? 
Mohl by snad vědět, jak chápat božské právo Vládce 
odlišným způsobem od pouhého stavu, ve kterém je církev 
„uznává“ to jako takové pouze nominálně, nebo dokonce „vysvěcením“ 
které - již po staletí vyloučené z pravých a řádných svátostí - nemohlo dnes 
představovat nic jiného než prázdný symbol a pouhé 
slavnostní. Ještě jednou: katolicismu je příliš málo. Opakujeme, že 
principu božského práva je třeba chápat konkrétně a ne formálním a 
konvenčním způsobem: je třeba jej chápat v tom smyslu, že 
skutečně zbožštěná bytost, jako osoba - mimo jakoukoli konvenci a jakoukoli 
vnější uznání od jiné autority - projevující mimolidskou povahu, má pravé 
a legitimní právo vládnout. Proto jednou 
opět, to, co by nás mohlo vést ke katolicismu, nás vede za katolicismus 
a pohledům, jako jsou ty, které jsou typické pro velké předkřesťanské 
tradice, nám ukazuje úplný, určitý a pevný celek. 

Vezměme nyní v úvahu druhý bod: hodnotu 
Katolicismus v tom, že hájí metapolitický úhel pohledu a vede 
duše k nadpřirozenému řádu. I zde je třeba nejprve říci, 
abychom byli schopni rozpoznat tuto hodnotu v katolicismu, musíme vynechat 
zohlednění všeho, co se jako křesťanství místo toho prezentuje jako a 
romantická, vášnivá a sentimentální redukce a ve své podstatě humanizovaná 
chování k božskému. Navzdory tomu - po materialismu a 
sekularismus se všude naznačoval jako rakovina 
moderní svět - vyšší právo musí být uznáno zcela obecně 
způsobem, k systému, který posouvá barycentrum k něčemu skutečně 
nadpřirozenému. Jistě, je to pouze předpoklad. Kromě problému vztahu s 
nadsvětem zůstává problém zkoumání 
povahu takového vztahu. A právě zde - jak známo - 
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větší a nepřekonatelná překážka je nalezena, pro nás imperialisty, pro an 
uznání katolicismu. Řekli jsme, že jsou možné dva základní postoje k nadpřirozenu: 
solární, mužný, asertivní 
jeden, odpovídající ideálu tradiční posvátné královské rodiny, a lunární, ženský, 
náboženský, pasivní, odpovídající sacerdotalu 
ideál. Kněz, jakkoli mocný, si je vědom toho, že se obrací k Bohu jako 
Pane, kterému slouží a před kterým se ponižuje. On má 
každá síla od Boha a on je pouze prostředníkem ducha. Jsou to zejména Semité, 
kdo dovedl toto chování do extrému, když v téměř masochistických barvách 
vykreslil podřízenost 
stvoření a patos jejich vzdálenosti v zásadě tvoří Omnipo-stan. Místo toho byl 
tradiční posvátný král sám božské povahy 
a 'bohové' byli jeho vrstevníci; on byl, stejně jako oni, "nebeský" kmen, on 
měli stejnou krev jako oni; byl tedy středem, kladným, svobodným, 
a kosmický princip. Pak, pokud je naše prvotní tradice, tradice naší nejčistší rasy, 
tradicí „slunečního“ typu, nesmíme si dělat iluze: 
vůle k obnově odpovídající této tradici, dříve či později, 
bude v rozporu s katolicismem - přesně tak, jak se to stalo ve středověku Ghib- 
elline; pokud katolicismus na základě toho, co si řekneme, nebude souhlasit s 
uznáním skutečného hierarchického místa vlastní 
náboženský systém. 

Podobný problém, spíše dokonce nezávislý na tom, který 
se právě řešil, vyvstává poslední bod: 
hodnota katolicismu jako principu univerzality. Již jsme zdůraznili, že pokud by se 
antikatolicismus omezoval na potvrzení partikularistické, přísně rasistické, 
nacionalisticko-totemistické myšlenky, 
váháme, navzdory všemu, hlásit se pro katolictví. Ale místo toho, pokud se 
výjimečně a provizorně člověk spokojí s uznáním vyšší hodnoty a vyšší hodnoty. 


právo vlastní tomu, co je univerzální, vyvstává další problém, pokud 

existuje univerzalita a univerzalita, stejně jako existuje sluneční forma a lu-nar 
forma s ohledem na nadpřirozeno. Po všem, co má 

až do tohoto bodu není nutné zdůrazňovat tento závěr, jasný, jak by měl být nyní 
pro každého: na rozdíl od solární, imperiální - a hierarchicky založené univerzality, 
vrcholící v ideálu 

královské božství, existuje lunární, církevní - a „socialistická“ - založená 
univerzálnost, která vyvrcholí knězem jako otrokem Božím. Která z těchto dvou 
univerzalit, my Árijci, dědici posvátných Caesarů a královských synů 

Thora a Odina, budeme žádat o novou evropskou civilizaci? Nejvíc 

tajný hlas naší krve musí dát odpověď na tuto a naši otázku 
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duchovní odvaha musí být schopna ji potvrdit proti myšlenkovým návykům, 
předsudkům, pověrám a falešným tradicím, které se vloudily do různých 
evropských ras. 

Jaké místo a jakou funkci by mohla mít církev v kontextu univerzální 
imperiální civilizace? Na tuto otázku se snažíme odpovědět co 
nejjednoznačnějším způsobem. Abychom toho byli schopni, je nutné vrátit 
se k tomu, co již bylo řečeno o vztahu mezi moudrostí a vírou. 


Princip nerovnosti, na kterém byl založen tradiční duch, stanovuje 
jako axiom, že podle rozmanitosti lidí a jejich přirozených možností existují 
velmi různé způsoby, jak vstoupit do vztahu s božským. Pro ty nejlepší - 
kteří budou vždy menšinou - je možné vyvinout spojení přímo s božským, 
transformovat se do něj a vlastnit ho jako Živý a skutečný stav své vlastní 
zkušenosti: toto je sluneční cesta, iniciační ideál. Pro ostatní, pro masy, není 
možné tento druh transformace a realizace realizovat. V nich jsou pouta 
lidské přirozenosti silnější. Je jim otevřena jiná cesta: spojit se slibem s 
něčím, co se jim nabízí v podobě konkrétní, skutečné a transcendentní 
bytosti - to je Bůh v teistickém pojetí. Místo poznání božského je víra v 
božské nahrazuje; místo zkušenosti, dogma; místo techniky překonávání a 
skutečné účasti modlitba, strach z Boha a zbožnost; místo pocitu 
dostatečnosti a nadosobnosti, nedostatečnosti a závislosti na Všemocném. 


Existuje tedy „náboženský“ systém, který má své místo a své 
opodstatnění i v tradičním světě, pokud se týkal mas a byl nabízen jako 
náhrada těm, pro něž cesta aristokratické, nadnáboženské a iniciační 
plnění bylo vyloučeno. Princip hierarchie se rozšířil na duchovní oblast, ale 
kromě lidového a zbožného náboženství, mimo uctívání a víru pro masy, 
bez rozporu převládala iniciační doktrína, esoterika, tradice moudrosti a 
ritu, což bylo původně privilegium. knížat a šlechty. Tak může každá tradice 
přijmout v plném smyslu a bez pohrdání ospravedlnit ty, kteří vědí, i ty, 
kteří nevědí, za předpokladu, že existuje pouze jedna osa, za předpokladu, 
že neexistuje východisko, za předpokladu, že ti, kdo nevědí, nebo kteří 
pouze předpokládají, že znají, uznávají, ctí a chválí ty, kteří jsou nad nimi. 
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V tomto plném pojetí mohl systém katolické církve představovat pouze 
systém odpovídající přesně, přibližným způsobem, systému lidového náboženství 
starověkých civilizací. Konflikt s 
Katolicismus je tedy nenapravitelný pouze do té míry, do jaké tomu tak není 
uznat jeho „místo“; pokud tvrdí, že má vyšší hodnotu, 
náboženství par excellence, nad nímž se nikdy nic nenašlo a 
mimo které jsou jen odchylky a chyby; zkrátka k 
do té míry, že nemá nebo nechce mít žádný smysl pro a 
hierarchie hodnot, které jsou objektivně vyšší než všechno 
což je „náboženství“. 

Není třeba si všimnout, že právě tento duch nesnášenlivosti a omezenosti 
dal podobu ranému křesťanství a 
především k judaismu, aby na sebe vzal rysy skutečného zvratu 
hodnoty typické pro tradiční elity ve prospěch těch, kteří patří 
k nižším pádům: proto se říkalo pohanským, aristokratickým ctnostem 
„skvělé neřesti“, typ mudrce a zasvěcence se stává „nepřítelem Boha“ a vlastnosti 
dostatku, klidu a vědomé síly 
pro seberealizaci je stigmatizován jako luciferská pýcha. To vše již Nietzsche 
zdůraznil a není třeba to opakovat 
tady. Obecně jsme se zmiňovali o fenoménu uzurpace - 
což se projevilo již ve starověku - kast kněžských, 
které si přivlastnily moc a posvátné funkce, původně výsady králů. 


Ale když se vrátíme do současnosti, musí to být přirozeně potvrzeno 
nejjasnější pojmy, že tyto hodnoty, vůči těm, kterým církev, 
s návratem k normálnosti a skutečné hierarchii, by byli nuceni přijmout, nejsou 
ve skutečnosti vůbec přítomny. To, co v moderním světě zcela chybí, je protějšek 
ideality, která, i když berou 
kořeny jako církev v nadpřirozeném původu a účelu, stále ne 
představují náboženský pól, ale sluneční pól ducha a tvoří 
duše univerzality, nikoli socialisticko-lunárního, ale spíše imperiálního typu. A 
myslíme si, že jsme se vyjádřili dostatečně jasně, takže nikdo 
může si myslet, že bychom mohli podporovat antikatolicismus, který představuje 
pokus světské nebo národní moci přivlastnit si duchovní autoritu, i když pouze 
náboženského typu. Navzdory všemu zůstává faktem, že v případě principu a mýtu 


pro naše probuzení musí být vyvinut koncept úplného řádu 


jednoznačně v níž by církev - zopakujme - mohla být připuštěna, 
pokud jde o vyjádření spirituality těch, kteří mohou pouze „věřit“ 
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- zůstává hierarchicky závislý na Impériu, chápán jako ztělesnění královské 
spirituality těch, kteří „vědí“ a „jsou“. Orel nad křížem, sluneční symbol 
zákona otců (Impérium) 
nad lunárním zákonem Matek (Matka Církev). to je 
jedině tak Ize mluvit o plném tradicionalismu a vrátit se k němu 
řád spravedlnosti a normálnosti. 

Světlo stejného původu nám ve skutečnosti dokazuje oprávněnost 
tento nápad. Teprve když se rozdělí árijské prvotní zásoby Indie 
a dostal se do kontaktu s falšujícími silami ras pocházejících z jihu, purohita, 
který byl původně knězem v 
vztah závislosti na posvátném králi, sjednocený s králem - podle přesného 
vzorce rituálu - jako manželka s manželem 
a země do nebe, že Brahman, ve smyslu dominující 
vznikla kasta kněží. V Číně, ve starověkém Římě, ve starověké Hellase 
obřad byl v podstatě výsadou krále a sacerdotal kasty, 
když se neztotožňovala s aristokracií, byla jí podřízena. Tento 
totéž lze říci o prapůvodních nordických kmenech: zdá se, že norští králové 
byli jediní, kdo slavil obřad, a mezi 
Němci, pokud někdy byli nějací kněží, stále neměli nadřazenost a důstojnost 
božských králů a vůdců. V Egyptě je to jediné 
na konci dvacáté dynastie, kterou spravovala sacerdotal kasta 
uchopit moc a zrodit dynastii velkých kněží 
Théby, na úkor autority slunečních králů. Zaprvé 
tři století křesťanství byla samotná katolická církev pouze an 
oficiální orgán závislý na Impériu a v Radách biskupové předávali schválení 
svých rozhodnutí princi, a to nejen v 
ve věcech disciplinárních, ale i ve věcech dogmatických. K Merovejci 
a karolínští králové pontifikové vzdali hold uznání, 
jak je vyjádřeno vzorcem: 'Melchizedek noster, merito rex atgue sac-erdos, 
complevit laicus religionis opus' - Vos gens sancta estis atgue re-gale estis 
sacerdotum" 1; a říká se, že poté, co Karel Veliký znovu přijal římský dav, 
padl před ním Lev III. podle starověké tradice: „Post laudes ab apostolico 
more antiguorum 
principuum adoratus est" 2 - říká Liber Pontificalis. Tyto odkazy, převzaté z 
mnoha jiných, které by bez pochyby mohly být 


1 „Náš Melchisedech, za zásluhy jak krále, tak kněze / laik zdokonalil dílo náboženství“ od Venantius 
Fortunatus Carmina 2.10, „De ecclesia Parisiaca“ 2 Po chvalozpěvech byl uctíván papežem 
způsobem starověkých knížat. 
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dodal, ukazují nám tradiční ortodoxii našeho ghibellinského konceptu: 
ukazují nám, co spravedlnost vyžaduje, nebo že v plně pochopeném 
hierarchickém ideálu má kříž - jako sacerdotální symbol - funkci a pozitivní 
stránku, pokud zůstane podřízena k Orlovi. Do té míry, do jaké to církev 
nemůže nebo nechce, se okamžitě staví do kontextu protitradičních, 
destruktivních a paralyzujících sil; snižuje se k problematickému semitsko- 
křesťanskému faktoru, který jako jedna z hlavních příčin dekadence našeho 
světa v nás antimoderních může najít jen nesmiřitelné a neúprosné 
nepřátele. 

Závěr 

Takže věříme, že jsme řekli dost, protože hlavní rysy našeho 
imperiálního mýtu byly jasně rozpoznatelné. Zde jde pouze o stanovisko. 
Systematický a komplexní rozvoj předpokladů, které mohou upevnit toto 
stanovisko ve formě, která není sférou vojenského tažení, se nachází v 
našich dalších spisech. 

Na začátku jsme řekli, že evropská civilizace musí plánovat radikální 
převrat, bez kterého je odsouzena ke kolapsu. Plebejská pověra, podle 
které západní člověk věřil v chi-méru rozvoje a jemuž zasvětil své hmotné 
dobývání světa, bohužel zanikla. Mluvit o úpadku ao Západě už není, jako 
včera - nebo jako ve století osvícenství a v jakobínském zvyku bohyně 
Rozumu - absurdní herezi. Víceméně všude jsou vidět konečné výsledky, 

k nimž chválená „civilizace“ musela vést. Tváří v tvář tomuto výsledku se 
zdá, že se někteří muži vracejí do své minulosti, aby mohly povstat nové 
síly pro znovudobytí. 


A proto apel, který chce tato kniha reprezentovat, dnes nepostrádá 
opodstatnění. Stále existují muži, kteří nepatří do tohoto moderního světa 
a které nic na tomto světě nemůže svést na scestí, povýšit nebo ponížit - 
ale přesto jsou připraveni bojovat s tímto světem ze všech sil, jakmile na to 
bude čas. 

Každý zná ságu o ghibellinském císaři, který čeká na své probuzení v 
„hoře“, aby svedl poslední bitvu se svými věrnými muži. K tomu dojde, když 
hordy Goga a Magoga zboří symbolickou zeď, která jim bránila v cestě, a 
vrhnou se do dobytí světa - ten, kdo převádí význam tohoto apokalyptického 
mýtu do reality, se nemůže vyhnout myšlence, že okamžik už není vzdálený. 
Hordy Goga a Magoga jsou 
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démoni kolektivu a vznik socialistického masového člověka, všemocného 
po celém světě, duchem i hmotou Naproti tomu císařský symbol ghibelline 
představuje výzvu ke shromáždění dosud zdravých sil. 


Moc jsme nemluvili o „politice“, o společenských nebo ekonomických 
reformách, protože myšlenka dosáhnout obrody tímto způsobem je 
prostě směšná: bylo by to jako aplikovat lék na nemocné části těla, když 
krev je již infikován nebo otráven. Důležité je pouze stanovení řádu hodnot 
tak, aby jejich uskutečněním mohly být odvráceny temné osudy, které i v 
materiální rovině Evropu tíží. Tomu, kdo nám říká, že to není politika a 
realita, s klidem odpovíme, že už neví, co znamená politika, co znamená 
realita. 


Povznesení vytvořené okamžiky nebezpečí, krize a poplachu se skládá 
z různých, často iracionálních a protichůdných prvků. Když se tedy 
podíváme na různá současná sociální a kulturní, reakční a reformistická 
hnutí, najdeme v nich mnoho nečistých faktorů, podmíněné formy níže, 
vášní patřících tak či onak ke stejnému zlu, proti kterému by chtěli. bránit 
se. Ale v několika málo pohybech lze najít něco lepšího, vůli, v níž se může 
tajně probudit možnost skutečného probuzení. 


K tomu je třeba ukázat cestu. 

Pro neporušené, neporažené navrhujeme symbol zakořeněný hluboko 
v tradici a tvrdíme, že je to pouze návratem ke sluneční spiritualitě, k 
živému vidění světa, k mužnému a pohanskému étosu a k imperiálnímu 
ideálu, jako je posvátné dědictví naší nordic-ar-yanské krve, že síly 
evropského povstání budou moci shořet v té duši, kde jim stále chybí, a 
jen to jim může dát absolutní sebevědomí, jen to je může přimět k tomu, 
aby zlomit kruh „doby temna“ Západu. 
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Eseje v tomto dodatku rozšiřují Evolovo chápání romství, mýtů a rasy. 
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Rád národů 

Julius Evola napsal ve vydání La Vita Italiana ze září 1941 
recenze Das Reich der Volker od německého politického teoretika Hanse 
Keller. První část Evolovy eseje je recenzí knihy. V druhé části, jejíž překlad je 
uveden níže jako Budoucí řád národů, Evola poskytuje svou vlastní představu 
o roli lidu. Jasně, 
Evola nepodporuje ani Kellerův naturalismus, ani roli Volka jako 
předvoj nebo základna politické organizace. 

V tradiční perspektivě je Volk lunární nebo pasivní a 
proto se musí při svém plném rozvoji spoléhat na duchovní a politickou 
hierarchii. Evola se tak staví proti jakémukoli druhu nacionalismu na základě 
etnikum nebo rasa. V odmítnutí tohoto druhu neonordicismu, Evolo 
nás přivádí zpět k ideálu romství. 

V této analýze německého právního vědce Hanse Kellera vidíme 
rozpoznatelná témata. Zejména Keller se překvapivě blíží 
současný ideál etnopluralismu. V Klemmerově schématu se každý lid může 
svobodně definovat, realizovat a žít nezávisle na každém 
ostatní ve svých vlastních enklávách. Evola tuto koncepci na několika místech odmítá 
důvody. 

První a nejzřetelnější je Kellerovo naturalistické východisko. 
Evola poukazuje na to, Že pro každou árijskou civilizaci je autorita jejich 
právo bylo založeno na jeho vztahu k nadpřirozenu a zákonodárcům 
sami byli považováni za „božské“. Klemmerův pohled tedy nemá nic společného 
to vše souvisí se sebepochopením evropských národů 
minulost. Keller považuje taková tvrzení za fantazie a projekce pozemského 
vůdci na pomyslnou rovinu. Každé pravicové hnutí musí být spojeno s 
transcendentální tradicí; pseudo-tradice novopohanství by nesplňovala důvody, 
které jsou objasněny. 

Druhým problémem Kellerovy teze je samotný problém definování vlk'. 
Keller mluví o národech osudových nebo stávajících se, bez 
upřesňující jejich skutečný osud nebo cíl stání. Jako takový je 
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není příliš užitečné. Dále to znamená, že va 
menší nebo větší stav stávání se. Bude muset ošetřit 
bývalí jako nezletilí a řídit jejich vývoj? 

Stejně jako podobná myšlenka, kterou zastávají některá dnešní hnutí, Kel-ler 
obvinil předchozí náboženské Reg-num z „neorganičnosti a nivelizace“. Evola tuto 
tezi odmítá. Kellerův etno-pluralismus je sám o sobě deracinován, protože postrádá 
jakýkoli obsah nebo principy, které by poskytla nadpřirozená koncepce Regnum. 
Vztahy mezi etnocentrickými konklávemi jsou ad hoc, relativistické a podmíněné. 
Naproti tomu Evola 
si představuje nadnárodní Impérium, ve kterém císařská moc poskytne strukturu 
tomu druhému. Tvrdí, že toto je skutečná jednota, proti které stojí 
k pouhé nominální jednotě definované Kellerem. 

Poslední námitka je zdrcující. Keller vidí pacifistické spojení 
samostatné národy, každý podle své povahy. Ale Evola si klade otázku: 'Co když 
povahou lidí je být válečnická rasa?' Tohle, Evolo 
nároky, je nezbytnou součástí indoevropských civilizací. Tohle bude foukat 
až po ideál mírumilovných etnocentrických enkláv, protože jedna 9 nebo více) z 
budou se snažit založit Impérium nad ostatními; toto je zásadní 
rys a nikoli historicky podmíněná událost, která se může, ale nemusí vyskytnout 
voříšek. 

V opozici vůči Kellerovi Evola prohlašuje, že Tradice je římská 
tvoří spojení s předchozími tradicemi, přičemž hyperborejská tradice je jejím 
konečným začátkem. Volk je moderní vynález, proti 
k Tradici. Jeho kořeny se nacházejí v Rousseau a francouzské revoluci. 

Život a tradice raných germánských kmenů jsou špatně zdokumentovány, 
spoléhat se většinou na některé komentáře Tacita a Eddas, které 
byly zachovány mnohem později post-pohané. 

Nicméně, protože Němci byli Árijci, můžeme se dohadovat 
o nich na základě toho, co víme o jiných árijských civilizacích. The 
Římská tradice, zvláště ta středověká, je mnohem víc 
plně zdokumentováno. Proto jsme se zaměřili právě na to. Stát organizuje lidi a 
dává je do souvislosti s duchovní realitou. Nicméně, toto 
není nadstavbou, jejímž účelem je pouze povýšit své vůdce 
a utlačovat masy, jak se někteří v Nové pravici domnívají. 

Tato orientace na transcendentní hodnoty je rysem nejen společnosti 
Křesťanský středověk, ale i autentické pohanské tradice. Nějaký 
civilizace se mohou rozšířit a vytvořit nadnárodní organizaci. Ale 
není to pouze administrativní funkce, hegemonie nebo jednání jako 
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"světová policie". Spíše má šířit svou vizi duchovní trans-scendentální reality. 
Vzniknou bloky národů, které spojí společné transcendentální hodnoty. 


Duch římské civilizace 


Tímto článkem z vydání La Vita Italiana z prosince 1940 Evola přebírá myšlenku 
romství a jeho kontinuitu mimo samotnou Římskou říši. I když se liší od mystické 
vize Guida de Giorgia, založené na Dante, je stejně duchovní. Po pojetí Spenglera je 
zaznamenán rozdíl mezi kulturou a civilizací. 


Po cestě se vymezují rysy staré pravice. To vyžaduje hierarchický řád založený na 
nejvyšší, božské a transcendentní moci. 


Rasa a mýtus o původu Říma 


Tato esej Julia Evoly byla původně publikována 20. 
1940 vydání časopisu La Difesa della Razza. 

Pro moderní mysl může být tento článek chápán jako „vznešená lež“ o zrození 
Říma. Z hlediska profánní historie jsou tyto mýty pouhými pověrami. Naproti tomu 
Evola, čerpající mimo jiné z Vica, Bachofena, Rene Guenona, pohlíží na tyto symboly, 
mýty a legendy jako na svědky vnitřního ducha národa, kterého nelze jednoduše 
uchopit v hromadění historických faktů. Logicky ho tato technika vede k tomu, aby 
se posunul od pouhého fyzického a zoologického chápání rasy k jeho teorii ras 
ducha. 


V této první části Evola přibližuje dva aspekty mýtu. První je myšlenka, že 
zakladatel se narodil ze spojení boha se smrtelnou ženou. Bůh uděluje zakladateli 
duchovní vlastnosti. V tomto případě je Mars jako kmotr Romula a Rema duchem 
mužnosti bojovníka, a to nejen na dvojčatech, ale na celém městě. 


Druhým aspektem je zachránění před Tiberem jako nemluvňata. Pro Evolu to 
představuje hrdinu, věštce atd., muže, kteří jsou nad tokem času. Vadou v Evolově 
metodologii je, že je ponechán ve stejné pozici jako profánní historik: perspektiva 
třetí osoby. Přestože vidí hlouběji, je stále outsiderem a neúčastní se mýtu. Takže 
ano, i pro něj je to vznešená lež. Pro Římany byl Mars živou bytostí, nikoli nějakou 
abstraktní silou, a příběh o jejich zázračné záchraně z Tibery byl považován za 
historii, nikoli za legendu. 
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Je zde symbolika fíkovníku, který byl také stromem spojeným s Buddhovým 
probuzením. Dalším symbolem je vlčice, která 
saje dvojčata. Vlk má kupodivu dvojí symboliku: může 
představují jak síly světla, tak síly temnoty. Toto je často líčeno jako bitva mezi 
řádem neboli Logosem a Chaosem. 

Duch Říma je ilustrován projevem „zásady světla a řádu, etiky a vize života, 
která je svědkem 
árijského ducha“. Zde je zřejmé, že římská rasa je známá 
skrze jeho ducha, ne jeho genetiku. 


Mysticismus rasy ve starém Římě 


Tento esej Julia Evoly byl původně publikován v květnu 
20, 1940 vydání časopisu La Difesa della Razza. 
„Rasou“ Evola znamená něco méně i něco více 
než je míněno dnešním světem. „Méně“ ve smyslu rasy 
jakékoli skupině lidí běžného kmene nebo linie. „Více“ ve smyslu 
že zahrnuje transcendentní, duchovní a mystický aspekt rasy, 
nejen biologické nebo fyziologické vlastnosti. V této eseji popisuje mystický prvek 
rasy ve starém Římě. Byla to linie 
založeno duchovním otcem, ne nutně společným biologickým předkem; tento otec 
určil kult, zákony a zvyky své linie. 
Poznámka k překladu: Slova lares, manes, penates, ge-nius (NE chytrý člověk), 
gens a gente jsem nechal nepřeložená, po 
model Starověkého města od Fustel de Coulanges. Zaujatý čtenář 
měli byste se poradit s touto prací pro správné definice. 
Tato esej především potvrzuje, že aristokratická niternost je 
zaměřené na vyšší mysl, mens, ádžňá čakru, sídlo intelektu a intuice, které řídí nižší 
duši a tělo. Být 
tupé, to popisuje skutečného „aristokrata duše“. 
Druhým je myšlenka osudu a duchovní impuls za tím 
to. Lidé, rodina a tak dále mají určité duchovní kvality 
původ. Účelem obřadů a uctívání bylo zachovat tyto vlastnosti 
přítomný, aby je mohl promítnout do budoucnosti. Moderní mysl řeže 
z minulosti, aby si vytvořil budoucnost bez vztahu k ní. Ale 
lidská přirozenost se nezapře. Místo toho, aby se nechali vést minulými hrdiny 
a ságy, schopné rozlišit dobro a zlo, vykořenění současníci se náhodně chytí na 
jakýkoli duchovní vliv. Bez 
skutečnou identitu, vytvoří předstírané identity. 
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Budoucí řád 
národů 


V primis et ante omnia se nemůžeme držet mytologie lidu , „lidového 
národa“, tak drahého Kellerovi, který je činí základem své právní stavby. 
Mussolini kdysi ironicky mluvil o „záhadné entitě, která si říká lidé“, 

„Lidé“, ať už jen jako „Volk“, je jednoduchý mýtus, který vždy a 
nevyhnutelně zní jako demagogie: typu, který je doprovázen intenzivními 
polemickými aplikacemi ke znehodnocení a degradaci významu všeho, 

čím je stát, stát. formativní politická síla shora. Keller stojí na nejnaivnějším 
optimistickém přírodním zákoně: věří, že lidé existují jako velmi přesná 
entita, vybavená svým vlastním vědomím, vlastní vůlí, určovaná „věčnými 
zákony“ nadřazenými všem politickým formám, v nichž žijí. jsou 
konkretizovány, depozitář určitých hodnot. Můžeme mluvit jen o 
podobných věcech jako u některých naivních typů, pro které se dnes 
přirozený význam národnosti (zcela odlišný od každého „nacionalismu“ 

a zbavený „politického“ charakteru) stává něčím extrémně slabým, když 

se stávají „masy“ lidí a příchod civilizace, která již není založena na 
skutečně tradičních hodnotách. Hegel řekl: „Lid je ta část státu, která neví, 
co chce“. To je přesné. Naší fašistickou myšlenkou je, Že lid, národ, existuje 
pouze jako stát, ve státě a do jisté míry pouze prostřednictvím práce státu. 


Náš stát však není koncem Kellarových umělých protikladů: není 
právní nadstavbou, pouhým faktem „moci“, vnější mocí bez základu. Náš 
stát je etický a duchovní. Má hodnotu entelechie , tj. formující síly národa 
a „lidu“, který by jinak zůstal rozptýlenou a nezformovanou realitou, 
vegetující na naturalistické rovině života, bez jakékoli metafyzické, etické 
nebo opravdové hrdinské napětí. 
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Náš úhel pohledu je odtržen jak od myšlenky přirozeného zákona, tak i 
kolektivizace lidu, stejně jako abstraktní, právní a racionalistický stát. Jsme 
realisté. Nevěříme v „lidi“, 
místo toho věříme ve vůdčí, formující elitu, a kdekoli se to stane, ve vůdce 
lidu. Keller má na mysli stát pouze jako hlavu 
mortuum tj. jako to, co se stalo v některých případech, kdy politická 
struktura vytvořená vůdci a elitami zosobňující živé tradice se odosobnila, 
objektivizovala, vytvořila záminku pro 
ospravedlňovat se tím, že rozumí existenci veřejných autonomních 
pravomocí a neutrálních právních forem nebo norem, které je třeba získat v 
tímto způsobem uznání, ke kterému přímé potvrzení a prominentní 
prestiž díky vysoké postavě Vůdců a nadřazených princů byla 
nedostatek. 

Dosáhnout stejného cíle, tj. držet jej, aniž bychom ho vystavovali 
jiné směry se proto připojuje k vytvoření mýtu opačného 
ve vzhledu neutrálnímu „státu“, ale ve skutečnosti odpovídá 
stejný konec: mýtus o „lidu“. Keller se vyhýbá tvrzení, že myšlenka Volka 
byla „objevena“ v roce 1933. 
datum pro nás není tak nedávné, zejména má několik přesných předchůdců 
v demokratickém nacionalismu a francouzském jakobinismu (vlastně i v 
Francie jako protiklad přemíry etatismu, určovaného centralizační, 
absolutistickou a antiaristokratickou prací následovanou králem 
sup k Filipovi Sličnému, poprvé opustil mystiku národa, 
lidí zdrojem každého zákona, nesmiřující se s žádnou autoritou 
seshora) - i když tedy nebyl Volk ani objeven v 
1933, pouze to stojí ve skutečnosti, že mytologie, která se na něj odkazuje, je nová, to 
byl předchozími civilizacemi neznámý a ožil z přesných politických a 
propagandistických důvodů: „lid“ a Volk, daleko od 
jsouc pojmy, které mají dnes skutečný obsah, jsou dva tahové ideové síly 
mýty převzaté mocí potvrdit daný politický systém, určený okolnostmi, 
zachytit a uspořádat síly - samy o sobě bez směru a schopné řídit se velmi 
odlišnými návrhy - 
skutečných lidí a posílit proto určitý typ politické autority. Pro méně důležité 
socializující se tendenční, nebylo pro nás v Itálii nutné uchýlit se ani k 
tomuto mýtu: k nám duchovní 
myšlenkou státu a navíc přímou autoritou, která z ní vychází 
Duce a od Monarcha byly dostatečně založeny na to, aby vedly k témuž 
výsledek. 

Keller říká, že všechny rozdíly mezi statistickým právem a jedním 
založené na myšlence Volka spočívá v úsudku o lidské přirozenosti: v 
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v prvním případě, jako v každé myšlence Říše a Impéria římskokatolického původu, 
je pesimistická a nevěří v lidskou přirozenost, zatímco ve druhém případě ano. Ale 
co je tato „lidská přirozenost“? Nejsme pesimisté, ale realisté. Věříme v lidskou 
přirozenost, ale ne v každého, méně než kdy jindy v kolektivitu jako masu, jejíž 
psychologii dobře známe; místo toho věříme v menšinu, která vytváří státy, která 
oživuje národy, která vede kolektivy do výšin, kterých by samy nikdy nemohly 
dosáhnout. Tedy ani etatismus, ani přirozené právo, ale aristokratický hierarchický 


ideál, bez charady, kterou potřebují jen demagogové a slabé povahy. To je to, co 
máme na mysli římským a árijským realismem. 


Keller říká: „Pro románský lid je důležitý pouze stát, i když slouží aditivně 
nacionalistickým motivům“. 

Říkáme, že se můžeme dokonce zříci aditivních motivů; ceníme si musolinské 
myšlenky, podle níž je lid něčím slabým a slepým, než se stal skutečností a jednotnou 
vůlí, komentovanou vyššími významy se zrodem státu. Ale nejsme etatisté, protože 
neděláme modlu státu, jak Keller a někteří němečtí právníci dělají z lidu: protože za 
státem, podle našeho názoru, někdo stojí, jsou vůdci, monarchové - chcete-li 
existuje „superrasa“, v níž samotné „národ“, „lid“, „rasa“, „tradice“ přestávají být 
abstrakcemi. Každý velký „lid“ je vždy složen z různých vlivů, různých rasových prvků, 
různých tradic. Úkolem elit je vybrat si, potvrdit ze všech daný prvek, podřídit mu 
každý jiný, což vede zpět k přesnému řádu, který by jinak zůstal heterogenní a 
uvězněný ve formě zmatený potenciál. 


Keller věří v imanentní zákony lidí dané „přírodou“, respektované a dodržované 
samy o sobě, které nepocházejí z žádné síly shůry nebo jakkoli personifikované: v 
žádném případě nemají nic společného s „za“. Toto je „víra“ jako každá jiná. Ve 
skutečnosti by bylo obtížné uvést jediný právní systém starověkých národů, včetně 
Árijců, pro něž autorita zákonů nesouvisela s „božským“ původem shora a nebyla 
považována za intro. -vyvolané samotnými zákonodárci „boží“. Ale už známe 
Kellerův pohled: místo abychom chápali řád vlastní pozemskému a dočasnému 
Impériu jako odraz transcendentního řádu a z jiného úhlu pohledu sekularizaci 
práva a autority 
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čistě duchovního původu má tendenci vidět v každé představě duchovního 
Reg-num typ fantastické projekce fantastického obrazu pozemské vlády. To 
stojí víceméně na intelektuální úrovní euhemerismu. 

Na druhou stranu je pro Kellera obzvláště obtížné definovat pojem Volk. 
V určitých případech se zdá, že si cení jeho nacionálně socialistického pojetí 
jako měřítka a míry, odpovídající formuli Volksgemeinschaft. Kde říká, že 
„společenství národů“, naděje na nadnárodní řád, nebude moci být 
uskutečněna, dokud nebudou všechny národy realizovány podle nacistického 


totalitárního sociálního konceptu, vyjádřeného právě zmíněným vzorcem. 
Ale na druhou stranu připouští: 


"Není důležité vidět, jak se jednotlivé národy chápou, i když každý 
ponechává tomu druhému volnost, aby si sám vytvořil daný koncept 
své vlastní podstaty a žil v souladu s ním." 


To je závěr analýzy analýzy různých idejí lidí, závěr, který evidentně vede 
k úplnému lhostejnosti a bledé normě vzájemné tolerance na mezinárodní 
úrovni. Skutečnost, že Keller nedostatečně uznává rasu, aby definoval lidi; že 
zavedl poněkud neurčitý koncept „komunity osudu“ (toto je velikost, která je 
definována v závislosti na směrech a v historii velkých lidí existuje mnoho 
směrů); že konečně mluví o „lidé v stávajíc se“, aniž by byl schopen přesně říci, 
co bude definovat terminus ad guem, tj. určitou formu takového stávání se - 
to vše potvrzuje mytický a slabý obsah. tohoto pojetí Volk.. Jediným koherentním 
řešením by bylo dogmaticky tvrdit, Že národy jako takové skutečně neexistují, 
než se stanou „totálními národy“ podle nacionálně socialistického vzorce 
Volksgemeinschaft. 


Nicméně pokusit se převzít ustanovení o členství s plnými právy v orde 
nationalum v této politické formě není zjevně v rozporu s principem respektu 
ke každému „lidu“, dokonce ani k tomu, abychom je posuzovali „jako nezletilé“. 
" a dát je téměř pod opatrovnictví, dokonce i pod cizí stát, když nedosáhl 
takové podoby? 


Je toho víc. Keller, jak jsme viděli, obviňuje organickost a vyrovnanost, 


která by byla typická pro každé římské nebo náboženské pojetí Regnum , nebo 
chcete-li Reich , národů. Takové obvinění 
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je dokonce obrácen proti jeho vlastnímu pojetí. V logice toho ve skutečnosti 
nenarazíme na žádnou překážku, abychom skončili v utopické vizi an 
řád, který zaujímá všechny národy země. A nepotkáváme se 
překážkou v tom, Že tento řád je spíše abstraktnější a 
zbaven obsahu obsahu dnes již zaniklé Společnosti národů. v něm 
byla by otázka pouze péče o zákony každého národa, 
jejich učení, udržování míru a rovnováhy sil - v 
souhrn, typ správní funkce, která nepředpokládá 
jakékoli konkrétní vidění světa, Žádný vyšší referenční bod. Ale ve svém 
obrat, partikularistické, relativistické a kolektivistické pojetí 
Volk, je toho příčinou. Pokud nebude uznána autorita vyšších hodnot, je 
zřejmé, že mezi různými „národními“ jednotami budou moci existovat pouze 
vnější vztahy, „gravitační“ a „rovnováhy“. 
které ve svém základu nezahrnují nic podstatného. V každém případě 
Pro nás je takové ordo nationalum jako univerzální řád absurdní a nežádoucí: 
pojímáme konkrétní, diferencovanou, nadnárodní jednotu, 
decentralizované v dobře definované vizi světa a v přesně definovaných 
hodnotách, které dávají tón a vnitřní jednotu danému „imperiálnímu prostoru“. 
Nadřazená civilizace dominující rasy musí poskytnout referenční bod 
posloupnosti politických etnických nezletilých, aby tito 
povstávají pouze z národních hodnot a integrují tyto hodnoty 
najít v nich základ k porozumění a k vzájemnému sjednocení: k 
vlastně sjednotit, a ne ve stylu lhostejné tolerance příslušnosti ke stejnému 
klubu. 

Proto tyto nadnárodní jednoty, které zastaví 
období partikularistického, schizmatického, protievropského, ale i 
diferencovaného nacionalismu bude moci být i bojovné. Vidíme toho Kellera 
uznává válku, ale aniž by v ní uznával nějakou konkrétní hodnotu, in 
stejným způsobem, jakým nakonec uznává stát v přechodné fázi jako nástroj 
a pedagog, který může pomoci svázat „lidi“ 
realizovat se konečně v „totální“ podobě. Obecná intonace 
jeho pohled zůstává pacifistický. Kdekoli používá slovo „moc“, Macht, 
Keller myslí pouze na útlak, tyranii, násilí, překrucování 
lidé. Sotva si pamatuje Moltkeho frázi: „Všeobecný mír je jen 
sen, a dokonce ani krásný sen“. 

Nicméně, protože každý lid by podle něj měl být znovu respektován 
podle svých vlastních sklonů, můžeme si jistě myslet, že 
existují národy válečnické rasy a povolání - vše jsme zaznamenali 
to bylo řečeno, počínaje Klemmem a D'Eichthalem, o typologickém rozlišení 
„aktivních ras“ a „pasivních ras“, „dobývajících ras“ 
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a „otrocké rasy' atd. Keller, pravda, na druhou stranu odkazuje na nové pátrání po divokých 
kmenech, kde by prokázal přirozené sklony k vzájemnému respektu a míru, za účelem 
zpochybnění 

představa, že přirozený stav je válkou všech proti všem. Ale mnohem víc 

dokumentace by byla nezbytná k prokázání takové teze, proti 

což, celá velká árijská historie již zůstala: je pravda, není to historie věčné války a pro válku 
samotnou, ale historie, která 

je v souladu s mužnými a dominantními povahami, schopnými realizovat v bitvě nadřazené 
hodnoty - často lepší než vše, co může pocházet z klimatu míru naturalistické harmonie. 
Mezi práva uznávaná 

Keller pro lidi uznává právo na „jejich vlastní rozvoj“: proto by bylo vhodné se ptát, proč 
tento vývoj musí 

být omezena na buržoazní doménu „kultury a ekonomiký“, s 

vyloučení všeho, co se týká faktoru „moci“, kde přirozený sklon těchto lidí byl přesně 
sklonem válečníka a 

hrdinský typ. Místo toho si myslíme, že hrdinské a válečnické prvky jsou 

zvláštní důležitosti dokonce i jako společný základ "imperiální 

prostor“, tj. konkrétního a dobře artikulovaného řádu mezi daným 

skupina národů. 

Považuji tedy za nutné učinit závěr, že v Kellerových myšlenkách je nakonec přijatelné 
pouze to, co odkazuje na polemiku proti abstraktnímu právnímu internacionalistickému 
normativismu, až do tohoto bodu, tj. 
co idea státu v určitých případech v moderně nabyla 
svět, v plném osídlení a proti odosobněným „neutrálním“ formám, zbaveným substrátu 
kvality a skutečné síly. Pozitivní body 
odkaz, na který se Keller odvolává proti tomu, co je nicméně problematické a z hlediska 
tradice těžko přijatelné, 
že se bez potíží prohlásíme za Římany, abychom okamžitě 
dodat, že ve své romství tvoří jednotu s tradicemi, které jsou charakteristické pro každou 
velkou minulou civilizaci, s tradicí starověké árijství 
hlava. Ve skutečnosti, jak jsme řekli, tato mytologie lidu , lidu-národa 
jako absolutní zdroj každé autority, je pouze moderním vynálezem, že 
vznikla v Německu nedávno a že v Německu samotném se nyní zdá 
poněkud passé, skrze stejnou sílu evropských událostí. 

Snaha Kellera a dalších o jeho spojení se starověkým Němcem 
tradice jsou umělé. Viděli jsme, jak moc byl Keller nucen 
odsuzovat jako neněmeckou a „romantizovat“ samotnou tradici 
Pruský stát a pro rozšíření analogie obvinil Středověkou říši. Snad se o takový pohled na 
věc bude moci opřít 
primitivní Němci. Ale takové pohledy nás zajímají velmi málo, protože oni 
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nemůže být autoritativní: „primitivní“ Němci jsou ve skutečnosti jen někteří 
izolované, rozptýlené a evolventní zásoby velkého árijského stromu a my 
musí posuzovat a chápat své tradice na základě toho, 
v poněkud úplnější, přesnější a zdokumentované podobě nám předložte 
velké árijské civilizace starověku, včetně římské. 

V takových prastarých tradicích existuje tolik „mýtů“, ale mnohem více 
vyšší a skutečný obsah než moderní mýtus o 'Volkovi', který jako 
poznamenali jsme, byl v podstatě dán tradiční a dynastické Evropě 
francouzský jakobínismus a má silně kolektivistickou a antihierárně-chickou příchuť. 
Podle našeho tradičního pohledu mohou „národnosti“ existovat pouze na 
duchovní: místo určitých spontánních forem citlivosti a určitých zvyků, kde však 
primární prvek končí méně 
„národ“ než rasa. Střed a nepostradatelná podmínka 
národa jako politická a duchovní realita je místo toho stát. The 
Stát není pouhý fakt „moci“ nebo druh abstraktní právní nadstavby, ale etická a 
duchovní realita a formativní a diskriminační síla. Tato síla je zase spojena s elitou, 
S 
rasa vůdců a jejich vlastní prestiže, jak do určité míry přesahující hodnoty (které 
nemusí být nutně jen 
křesťanské náboženství: starověký Írán, starověký Řím atd., učí je), které je legitimní, 
protože pravá autorita existuje pouze jako autorita od 
vyse. 

Formativní síla takových principů po sjednocení a 
oživil „lid“, může být promítán za jeho hranice a různými způsoby nevylučuje ty 
válečné, může dát vzniknout vyšším jednotám, 
tj. nadnárodní, ale přesto dobře definované a uspořádané určitým zákonem: jsou 
to „imperiální prostory“. „Hodnota“, která danému národu zajišťuje nadnárodní 
direktivní funkci, nemůže být 
měřeno v materialistických, administrativních, buržoazně pacifistických termínech a 
jako kvazipolicie pro kolektivní bezpečnost a mír. Naopak, je 
Ipění na již zmíněných transcendentálních hodnotách a na odpovídající schopnosti 
animovat, přenášet, utvářet energii 
a nasazení, schopné čelit i tragédii neštěstí, 
což je návrh takové nadřazenosti. Logika systému ne 
vést k jeho rozšíření na každý národ světa, ale k jeho omezením 
a konkrétní zóny, jako bloky národů, bloky sjednocené tím samým 
řetěz 'Řádu', schopný tam, kde se vyskytuje, stejné hrdinské jednomyslnosti 'křížové 
výpravy“ 
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Pomineme-li univerzalistické a nacionalistické mýty, organizace bloku 
typu evropského, árijského a římského 
blok je jediným konkrétním úkolem naší budoucnosti a jediným předmětem, 
pokud jde o seriózní úvahu s ohledem na nový zákon a nové uspořádání 
lidu. 
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Římská civilizace 


S příchodem každého nového díla o římské civilizaci jsme 
zažít určitý pocit mrzutosti: ve skutečnosti z větší části my 
knihy tohoto typu si všímejte jen zběžně, neprozrazují 
při jakékoli nové myšlence opakují klišé dřívějších „pozitivistických“ interpretací, 
přidávají pouze rétorický humbuk připomínání, čímž vyvolávají patetický efekt, a ať 
už má skutečný význam naší původní tradice jakýkoli, není tomu tak. hodně 
osvětlené podobnými spisy, ale spíše trivializované a téměř zprofanované. 


Byli jsme proto rádi, Že jsme byli odstraněni, alespoň ocne, 
vytvořit předsudky tohoto typu při čtení velmi nedávné knihy krystalů 
jasnost, kterou napsal Pietro De Francisci o duchu římské civilizace. [Spirito della 
civilta romana, 1940]. Především počínaje jeho 
první kapitoly, museli jsme uznat: konečně je tu autoritativní osoba 
kdo se trefí a ví, co je třeba považovat za podstatné v 
romství. A také jsme zjistili, Že naprosto souhlasíme s ospravedlněním knih, totiž že 
žádná konstruktivní revoluce není výtvorem. 
z ničeho, ale má jako podmínku návrat k elementárním principům 
a faktory, které pro nás mohou být pouze těmi z původní tradice 
Řím. A De Francisci také velmi správně kritizuje ty, kteří se lámou 
naše dějiny na dvě části: dějiny Říma a jeho říše na jednu 
Na druhé straně historie Itálie. 

Co se týče Corradini, tak i De Francisciho, italštiny a romství 
jsou jedinou věcí, nebo lépe řečeno: musí být jedinou věcí, na základě 
rozhodného výběru jejich vlastních povolání a tradic: to znamená, že musíme 
vyvyšovat, považovat za kyselé a velebit jako „italské“ jen to, co má hodnotu 
k nám v naší historii, jako „římskému“, a nemít žádnou shovívavost nebo zmírnění 
pro zbytek. De Francisci správně říká, že přivést mládež k vědomí síly a hloubky 
proudu romství, který se šíří 
v celé naší středověké a novověké historii, odstranění špatnosti 
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myšlenek a ničení starých i nových předsudků, znamená sot čerpat z vzácné 
potravy pro ideální sílu naší revoluce. 
Kdo nevidí propast, která odděluje podobné pozice 
ty, které však stejně jako De Francisci musely mít režii 
fašistický Istituto Nazionale di Cultura [Národní institut kultury] - 
máme na mysli pohana, který neváhal prosadit, k čemu je romství 
nás, ale pouze v prázdné rétorice života a obsahu, protože pro něm 
pravá italská tradice je ztotožňována s řadou podezřelých myslitelů 
a kacířští rebelové počínaje renesancí jako ve fašistické Itálii 
sama o sobě by neměla být viděna a požadována žádná jiná kromě těch, kteří se na ní podílejí 
vývoj Itálie roku 1870? [když byla Itálie sjednocena]. 
Jako předpoklad svého pojednání De Francisci navazoval na myšlenku 
od Spengler, činí patřičný morfologický rozdíl mezi kulturou a civilizací. Kultura, a 
to jak intelektualistický fenomén, tak i zušlechťování materiálních podmínek života 


lid, nemá co sdílet s civilizací, realitou. De Francisci 
píše tuto velmi hlubokou pasáž: 


„Civilizace není jen projevem převládajících intelektuálních aktivit, ale 
komplexním a konkrétním vyjádřením 

všechny energie ducha: není jen vládcem člověka v 

jeho vnější přirozenost, ale je zároveň nadvládou nad 

člověk nad svou vlastní lidskou přirozeností, vědomí koordinace s 
ostatními lidmi, podřízenosti určité hierarchické 

moci a závislosti na nejvyšší, božské a transcendentní moci.“ 


Je to jednotná a organická konstrukce, která tím, že je taková, je rovnoměrná 
prostupuje politickou oblastí, tj. předpokládá i politickou organizaci jako 
realizátora a propagátora základních hodnot spočívajících 
na bázi samotné organizace. A v tomto speciálním bodě vidíme 
kontrast mezi ideou civilizace a abstraktním pojetím „kultury“, jak je míněno v 
jejím moderním chápání, skrze které 
kultura by byla královstvím sama pro sebe, odcizeným všemu, co je 
„politický“, místo toho, aby byl nejvyšší oživující a ospravedlňující silou 
politické, jak tomu vždy bylo ve všech tradičních civilizacích a při 
v popředí, přiznejme si to nyní, v římské civilizaci. 

Nyní De Francisci studuje starověký římský svět přesně ve vztahu k „civilizaci“ 
v tomto přesném smyslu. Řím byl eminentně „civilizací“ a jeho velikost k nám 


musí promlouvat ve smyslu tohoto jednotného 
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a antiintelektualistická dohoda. Jaká byla specifická tvář takové civilizace? Jaké 
jsou jeho základní, typické a konstantní prvky 
'styl"? De Francisci zvažuje především čtyři: 

Především jasnost a jednoduchost, založená na přesném a jistém 
intuice reality, a to nejen viditelné reality, ale také - to je zásluha 
našeho autora, abychom to poznali - neviditelná realita. 


„Zatímco Římané byli realisté, nikdy nebyli materialisty: takže jen málo 
lidí jako Římané nosilo s sebou 

po staletí přesvědčení o existenci vůle a a 

transcendentní moc, které je třeba přizpůsobit zákony a přizpůsobit 
lidské jednání. Ale jasnost a jednoduchost jsou prvky vznešenosti.“ 


Ty se odrážejí - jako ozvěna něčeho věčného a odloučeného 
z drobných událostí jednotlivců, ze všeho, co je patos a 
senzibilita - v monumentálních prvcích římského světa. Dále, jednota, která 
dohromady tvoří organickost a pevnost, založená na a 
rovnováha sil a faktorů, na moudrém poutu, které překonává a zahrnuje všechny 
rozmanitosti, rozdíly, komplikace: jednota jako formativní a 
organizační moc. 

Vyplývá z toho rozkaz, který sice „byl zažíván jako a 
transcendentní systém principů určený samotnou povahou 
věcí“ (což je starověké árijské pojetí kosmu nebo rta), je vyjádřeno přísným, 
určitým a zásadním stylem: netolerance ke všemu, co je neuspořádané, nejisté, 
subjektivní, rozptýlené. Přesnost 
a jasnost převládá v étosu, ale ne pouze jako lidská norma, ale 
spíše jako rigorózní objektivizaci nadsmyslové reality. 

V tomto ohledu se De Francisci správně staví proti těm, kteří to dávají přednost 
vykreslit starověkého Římana jako suchého, postrádajícího sentiment a představivost. 
Jediné, co zůstává římské duši cizí, byl sterilní subjektivismus, který se odevzdává 
rozmarům svévole, v níž 
každá morální energie je rozptýlena a rozptýlena: 


Ale ne z tohoto důvodu je jeho niternost méně bohatá, která spočívá 
především v přilnavosti ducha k normám 
vyšší řád. 


To se projevuje ve třech ctnostech pietas, fides a gravi-tas. A jak jsme sami 
při jiných příležitostech zdůraznili, nedostatek 
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představivost je u Římanů spíše známkou nadřazenosti než podřadnosti: je třeba ji 
brát ve smyslu, jak říká De Francisci: 


„Představivost Římanů není bezdůvodnou hrou intelektuální odvahy, 

není vytvářením světa obrazů odtržených od reality, ale nástrojem k 
zapečetění této reality do přesně definovaných forem, aby se zarámovaly 
a organizovaly její síly. ' 


Totéž je třeba poukázat na obvinění Římanů z degradace myšlení ve prospěch 
činu. Ale o jakou myšlenku jde? Nikdo nepopírá vzácné sympatie Římanů k 
teoretickým konstrukcím. Ale samotná akce, když se ukáže jako koherentní, 
konzistentní a účinná - poznamenává De Francisci - sama o sobě nevydává svědectví 
o myšlence, nebo spíše o vyšší myšlenkové síle? Celá historie Římanů dokazuje, že 
věřili v takové hodnoty a pevně se drželi zásad, které byly díky jejich zkušenosti 
definovány, upřesněny, potvrzeny a dokonce nabyly stále univerzálnějšího významu 
a použitelnosti. 


V pořadí strukturálního prvku existuje specifický prvek v „civilizaci“ Říma, tj. 
hierarchie, v níž je priorita vyhrazena politickým hodnotám: vše je převzato a 
organizováno ve fungování státu. Potěšilo nás však, že se De Francisci vyhnul 
dvojitému falešnému obratu, kterým v tomto ohledu završuje největší část 
moderních výkladů romství. Ve skutečnosti, zaprvé, takové prvenství politického 
prvku vůbec nelze chápat podle určitých moderních politických nároků na primář 
časné moci nad jakoukoli duchovní autoritou. Politické a náboženské prvky ve 
starém Římě byly nerozlučnou unií. Výchozím bodem Římanů bylo vědomí, že 
božské a transcendentní síly existují a jednají, spojují lidské a historické síly. 
Nejvyšším principem římské „politiky“ a následně každého určení vůle a jednání bylo 
tedy přizpůsobení individuálního a kolektivního života fas [ božskému zákonu), 


"Zjevená boží vůle, která je nejvyšším zákonem, proti kterému není 
možné si libovat, aniž bychom se dopustili nefas, tj. nejen hanebného 
činu, ale majícího hrozné následky." 
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Ostatně o náboženské základně se již zmínil De Francisci 
připomíná hluboký význam ve vztahu k faktu nerozlučného spojení impéria 
římských politických vůdců, 

s auspicium [věštěním], to jest s disciplínou, která má 

jako předpoklad možnost dostat se do vztahu s 

božských sil a představování směrů, kterými se pohybovaly 
schopen potvrdit a zmocnit lidské síly a činy, i když De 

Francisci nepřekračuje rámec hlubšího zkoumání významu 

obřadu ve starověkém světě, ale v tom je docela dost jasné 
distancujte se od těch, kteří v tomto ohledu vidí pouze „pověry“ a 
„tupý fatalismus“, abychom v římském ius [právě] ocenili pouze jeho 
pozitivní právní mrtvola. 

Další předsudek, který je často pěstován ve vztahu k totalitářství římské 
politické civilizace, se vztahuje k libertas [občanské svobodě]. Ale opět je nemožné 
posuzovat starověké slovo s moderním 
opatření, která jsou pak jednoduše nepravdivá a zavádějící. De Francisci 
jasně poukazuje na veškerou úctu, kterou starověký Řím připisoval liber-tas: ale je 
to konkrétní libertas, která v sobě zahrnuje pojem mezí: 
je to svoboda jako schopnost a legitimní právo na pohyb, jednání, nakládání se 
sebou samým, a to i v dobře definovaném prostoru, v rámci 
pozitivní hierarchie, kde každý uznává to své: suum cuigue. Takže 
Roman by znal příkladnou rovnováhu auctoritas[odpovědnost] 
nebo lex [právo] a libertas bez ohledu na demokratický koncept 
rovnost charakteristická pro helénskou dekadenci, v překračujícím individualismu 
s určením limitů, s posedlostí hierarchií, 

s koordinací činnosti. A to je další z aspektů, podle kterých zůstává romství po 
staletí znakem a symbolem 
vyššího politického a tradičního ideálu. 

Vzhledem k tomu, že jsme v těchto termínech vyzdvihli skutečně cenný a pro 
mnohé osvětlující aspekt nového díla De Francisciho, dovolme si uvést některé 
další body. 

Za prvé, pokud jde o původ: je pravda, že v tomto ohledu jeden 
dnes o nich nic neříká. Nicméně, kdo má oči 
dostatečně vyškolený dokáže rozpoznat a rozeznat, co má hodnotu 
pokud jde o rasu a duchovní síly světa původu. Na 
Árijský problém v Itálii, o významu křížení nebo složení 
různé symboly a kostýmy - například obřady pohřbu nebo kremace, solární kulty a 
telursko-mateřské kulty atd. - duchovní vztahy mezi Etrurií a Římem a tak dále, 
málo nebo vůbec nic se v 
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De Francisciho kniha. Nyní, když se někomu nepodaří mít, tak 

mluvit, dramatická vize starověkého světa kurzívy, protože se týká obou 
rasy a ducha, nelze v žádném případě pochopit pravý význam Říma, její 
bitvy, její poslání, její osud. 

V souvislosti s tím v díle De Fran-cisciho stejně chybí jakékoli zkoumání toho, 
co bychom nazvali „podzemními dějinami“ Říma. V jeho knize zůstává pozornost 
soustředěna na historii v 
běžný dvourozměrný význam termínu, i když je zkoumán s 
nepopiratelná bystrost. Analýza nejhlubšího, duchovního aspektu 
určitých společenských rozporů a určitých protikladů uctívání v Římě není 
vyrobeno. Jaký byl například vliv, který působí ve starém Římě, 
prostřednictvím Sibylinských knih? Je to problém, mezi mnoha jinými, z 
podzemní historie Romů, jejichž význam je vším, jen ne být 
zanedbané. 

De Francisci, jak jsme řekli, viděl jasně ve spojení člověka 
vůle, a tedy i jednání, k více než lidskému významu, prvku charakteristickém pro 
římskou realitu. A jiní zvláště zdůrazňovali, že Římané v podstatě vnímali zjevení 


božského ne v prostoru, jako vize, ale v čase a v historii, jako 
akce. Lze to nyní uznat, aniž bychom zároveň uznali, že historie romství bude vždy 
neúplná, pokud se nestane 
určitý stupeň metafyzika dějin, tj. pokud se nesnaží uchopit 
symbolický obsah svým objektivním způsobem v důležitějších a rozhodujících 
převratech romství? Nebezpečí odbočení a čistých interpretací je zde samozřejmě 
velké. Přesto je nutné udělat 
něco v tomto směru, mají-li k nám římské dějiny skutečně mluvit. 
Zná De Francisci slavný úvod k Bachofenově legendě? 
z Tanaguilu? V tomto starém díle, dokonce i ve vztahu k romantismu, jsou 
metodologické myšlenky, které jsou i dnes obzvláště důležité. [Takový 
jako výklad legendy jako historie a využití fantazie popř 
intuice to uchopit. — tr.] 

De Francisci také řešil různé problémy císařského období, 
jako je import 'asijských' kultů a jejich význam, pouze v 
„historickým“ způsobem v současném významu slova. Rasové momenty na úrovni 
prvků civilizace a kultu nebyly rozvinuty. Například: co asijské kulty a jejich formy 


imperiální kult, odkazující, navzdory degeneraci jejich vnějších projevů, k prvkům 
společné archaické árijské tradice, in- 
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stejně jako například určité aspekty augustovské náboženské reformy ve skutečnosti 
přivádějí zpět k životu některé myšlenky zapomenuté nebo zastřené. 
první romství? 

Místo toho je nejlepší analýza provedená De Franciscim různých 
politické a sociální faktory a různé pokusy o obnovu 
pozdní císařské období. Přináší na světlo skutečné využití dekadence: 
univerzální Impérium se mohlo udržet pouze za předpokladu, že se rozšíří 
moment by měl odpovídající moment dekoncentrace a 
národně-rasové zintenzivnění. Ačkoli je to nepostradatelné, jedinečný nejvyšší 
referenční bod - imperiální božská autorita - nemůže být 
dostačující: místo toho by bylo nutné zajistit současně duchovní a materiální obranu 
italicko-římské rasy jako 
matrice privilegované prvky určenými k vládnutí a velení 
svět. Místo toho Řím přijal kosmopolitismus, nepokoje 
vyrovnání a disartikulace. Impérium předpokládalo, že bude univerzálně zahrnovat 
lidský druh bez rozdílu rasy, národů nebo tradic, pouze na základě nejvyšší centrální 
božské moci a 
k rozchodu a „pozitivizaci“ starověké soudní ideje, v tomto bodě 
přeměnu v přírodní zákon. 

Na tomto základě se přikláníme k názoru, že na rozdíl od názorů většiny, a lze 
říci, soudit podle některých jeho komentářů, De 
Francisci sám, křesťanství nebo alespoň určité křesťanství, převzalo dědictví pouze 
negativních stránek říše. v 
fakticky pouze z hlediska „ducha“, univerzalisticky se navrhovalo sjednotit 
a shromáždit rozptýlené národy v Říši, a pokud, mimo to, to 
vytvořil v duchovenstvu hierarchii a centrální moc, byl vytvořen 
bez jakýchkoli rasových předpokladů: duchovenstvo se rekrutovalo ze všech 
třídy a národů a kvůli celibátu nemohly představovat a 
kasta, nemohla dát vzniknout pravidelné tradici, podpořené také na 
krev, jak se to místo toho děje v mnoha starověkých árijských společnostech. 

Teprve ve středověku došlo pomocí aryo-germánského příspěvku k určité 
nápravě těchto negativních stránek. 
dědictví poslední romské národnosti. Vznikl organický ideál. Katolicismus sám o 
sobě začal méně vykazovat rysy univerzalistického náboženství než ty 
víry charakteristické pro bojový blok árijských a evropských národů „křesťanství“. A 
právě v těchto termínech a formách, 
jak jsme měli nedávno příležitost poznamenat v tomto časopise, dnes 
zvláštní aspekt současného dění a dokonce i „futurismu“, který je nejčistší 
síla našeho původu je znovu potvrzena po úpadku prvního Říma. 
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Říma 


Ve svém Životě Romula (I, 8) Plutarch píše: 


"Řím by nedosáhl takové moci, kdyby v žádném případě neměl božský 
původ, například nabízet lidem něco velkého a nevysvětlitelného." 


Cicero opakuje totéž (Nat. Deor. II, 3, 8) a pokračuje v zvažování (Har. Resp., 
IX, 19) římské civilizace jako té, která předčila všechny ostatní lidi nebo národy díky 
posvátnému poznání: omnes gentes nationalesgue superavivums. Pro staré Římany 
má Sallust výraz religiosissimi mortales [nejnáboženští smrtelníci]. 


Na druhou stranu, v dnešní době je to všechno pro mnoho „vážných“ lidí a 
„kritických“ myslí fantazie nebo pověra. „Fakta“ jsou to jediné, co pro ně platí. 
Mýtické tradice starověku nemají Žádnou hodnotu, nebo ji mají jen potud, pokud se 
předpokládá, že jsou tu a tam zmateným odrazem skutečných událostí, to znamená 
hmatatelně historických. Je v tom základní nedorozumění, které již do jisté míry 
odsuzoval náš Giambattista Vico, poté Schelling, ještě nedávno Bachofen a konečně 
Otto, Altheim, Kerenyi aj.). Podle všech těchto autorů nejsou mystické tradice ani 
svévolnými výtvory víceméně na poetické a fantastické rovině, ani deformacemi a 
transpozicemi historických prvků. Zejména pokud jde o původ, Bachofen správně 
poukázal na to, Že symboly a legendy, 


„I kdyby jen v dramatizované podobě, reprezentovat skutečně a pravdivě 
historii počátků národa, ale ne historii událostí, které se odehrávají 
materiálně na zemi, ale spíše duchovní 
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procesy, které vedle sebe zrodily nové lidi 
jiní lidé, i když se liší kulturou a civilizací: historie, tak říkajíc, svého 
prenatálního období. 


Legenda a historie jsou úzce propojeny; první postupuje internalizací a 
je rozptýlen prostřednictvím obrazů, zatímco druhý postupuje 
externalizací jako fakty 

a události. Tyto obrazy jsou výsledkem formativního života 

síly, fakta jsou organizována lidským myšlením. V legendách jedna 

je transportován formujícími silami; na druhé straně je předem 
promyšlená organizace faktů. Ale legenda je neviditelná 

část a kořen historie; není to poezie, spíše realita 

mnohem rozsáhlejší než historie samotná. Vlákna osudu a 

lidé, kteří se viditelně rozplétají nejrůznějšími způsoby 

historický vývoj, vraťte se k impulsům, do tvořivých sfér, ke kterým se 
vážou hrdinové jejích legend.“ 


Zvláštním způsobem Bachofen prozradil, že dokonce i v okamžiku 
které důkazy tím, že byly uznány za mýtus, byly odmítnuty 
profánní dějiny, i když jsou pozitivním svědectvím o duchu lidu. 


Tímto způsobem může studium mystických tradic za použití nových kritérií 
nás vedou k zajímavým závěrům z hlediska teorie 
rasa, která není vymezena materiálními aspekty problematiky, ale také 
řeší vnitřní realitu rasy. 

U příležitosti aktuálního výročí Narození Říma jsme 
chtějí ilustrovat tuto interpretační metodu a aplikovat ji přesně na 
výklad mýtu o našem původu. Legendy související s narozením 
Řím koncentruje takové množství citlivých prvků vycházejících z obecných významů 
civilizací a mytologií árijských národů, že 
k jejich analýze a adekvátnímu objasnění by bylo zapotřebí zvláštní práce. Proto 
zde poukážeme pouze na nejpozoruhodnější témata, 
mezi které patří: zázračné narození, téma „zachráněno“. 
vody“, „vlk“, „strom“, soupeřící pár dvojčat. 

Mýtus o spojení boha se smrtelnou ženou v současnosti 
případ Marsu s Rheou Silvií, které tvoří spojení Romula a Rema 
se narodili, se vrací téměř ve všech tradicích s ohledem na zrození 'božského 
hrdinové". Zeus a Leto porodili Apollóna, Zeus a Alkména Her-culesovi, Hérakles byl 
symbolickým hrdinou dórsko-achájského Árijce. 
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národy a Apollo mající spojení se zemí Hyperbo-reanů as prapůvodními nordicko- 
árijskými rasami. Obdobný původ je ve správně germánských tradicích připisován 
hrdinským národům Volsungů, k nimž Siegfried patří. 


Ve starověké královské egyptské tradici - jejíž původ lze z dobrého důvodu 
považovat také za árijský a atlanticko-okcidentální - se má za to, že každého 
panovníka zplodil bůh spojující se s královnou: jeho tradice, ve které vystupuje do 
popředí skrytý význam mýtu, protože si představovali zázračné narození bez pomoci 
muže, lidského otce. Vzhledem k tomu, že královna měla svou choť, představa, že 
jejího syna počal bůh, když ho její manžel probudil k životu, mohla jen naznačovat, 
že on ne ve své morální části, ale takříkajíc v onom věčném a „věšteckém“ část, 
musel být považován za typ inkarnace rozhodujícího nadpřirozeného prvku, který 
mu propůjčil královskou důstojnost. 


V případě Říma je tedy Mars takovým prvkem shůry, tedy božskou reprezentací 
principu mužnosti bojovníka. 
Taková síla tedy stojí u počátků Věčného města a u základu jeho tajného původu, 
zahaleného legendou: takže v některých tradicích tvoří éru samotné římské republiky, 


bude přímo pojata jako „syn“. z Marsu. A tato „marsovská“ síla je spojena s těmi, kteří 
mohou být strážci posvátného plamene života; symbolicky, s vestálkou (Rhea Silvia). 


Dvojčata Romulus a Remus jsou opuštění ve vodách a jsou zachráněni z vod. 


Zde je opět symbolické téma opakující se v mnoha tradicích: Mojžíš je zachráněn z 
vod, indoárijský hrdina Karna je ponechán v koši v řece a je zachráněn z vod atd. 
Zvláště důležitý je však symbol obsažený v nejstarší árijské tradici, tj. ve védské 
tradici, ve které jsou asketové zobrazováni jako „nejvyšší přirozenosti, které stojí na 
vodách“. Obdobná vysvětlení, a tedy i skrytý význam takového symbolu, lze objasnit 
takto: vody tradičně vždy znázorňovaly proud času, tj. základní prvek smrtelného, 
nestálého, nahodilého, vášnivého, pomíjivého života. Slabý muž je vzat z vod a nesen 
z vod. Vidoucí nebo hrdina, asketa nebo prorok je zachráněn před vodami nebo je 
schopen stát na vodách nebo se ve vodách nepotopit. V mýtu o původu Říma musí 
tedy tento symbol opět charakterizovat „božský“ prvek zakladatelů Říma, jejich 
takříkajíc nadpřirozenou důstojnost. 
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Dvojčata najdou útočiště u fikovníku [Ficus Ruminalis] a jsou 
kojená vlčicí. Slovo Ruminal obsahuje myšlenku krmení: 
kvalita Ruminus, příbuzná Jupiteru, odkazovala na kvalitu 'nur-isher', 'boha, který 
dává výživu' ve starověké latině. 
Ale to je nejzákladnější aspekt symbolu. Obecně platí, že v 
Nejstarší tradice árijských ras, strom je symbolem univerzálního života, je to strom 
světa nebo vesmírný strom. Pokud je ve formuláři 
fikovníku, jak se objevuje v legendě o římském původu, přesně jako a 
'fico indico' [banyan tree] - strom ashwattha - je v indoárijské tradici zobrazován 
jako obrácený, aby vyjádřil, že jeho kořeny pocházejí z 
nahoře, v 'nebi'. Myšlenka mystické potopy ze stromu je an 
často se opakující téma: mýtus o Iásonovi, Herkulovi, Odinovi, Gilgamešovi, 
atd. Přirozeně, podle ras a jejich ducha, toto pak přítomné 
různé variace. Z hebrejského mýtu víme, že sbírat a jíst 
ze stromu s cílem učinit se bohem je považováno za princip viny, zneužití moci a 
prokletí. Věci jsou pojaty ve velmi 
odlišným způsobem v mýtech o árijských rasách a dokonce i v paleochaldejském 
mýtu o Gilgamešovi. Také v legendách ghibellineského středověku převládá 
hrdinské téma a strom se často objevuje jako strom 
univerzální říše, dosáhnout jí v symbolických zemích tajemného Prestera Johna 
znamená zajistit si stejnou důstojnost, jakou starověcí ario-íránští vládci spojovali s 
titulem „král králů“. 

Vrátíme-li se k našemu hlavnímu tématu, v mýtu o dvojčatech z počátků Říma, 
máme tedy narážku na nadpřirozené jídlo. 
ze Stromu - ale také Vlčice. Symbol vlčice, uvažovaný jako celek a ve všech příbězích, 
které se k němu vztahují, má mnohoznačný charakter. Lucian a císař Julian 
vzpomínají, Že ve starověku 
světě, na základě fonetické podobnosti mezi těmito dvěma 
slova, představa vlka [lupo] a světla [luce] jsou často spojována: 
lykos, což v řečtině znamená svět, zní jako lyke, světlo. Ale existují 
také figurace vlka jako pekelného zvířete, jako temné síly. Vlk 
se nám tak jeví ve dvojím aspektu, symbol divoké a divoké přírody a také jako 
symbol hlinité přírody. Tato dualita je 
ověřitelné, a to nejen v helénsko-středomořské prehistorii, ale iv 
keltské a severské. Ve skutečnosti na jedné straně v seversko-keltských a 
Delfské kulty „vlk“ je spojen s Apollónem, tj. s Hyperborejci, 
Seversko-árijský bůh, současně pojímaný jako sluneční bůh 
zlatý věk a významně spojován Vergiliem s římskou velikostí. 
'Sons of the wolf' na tomto základě bylo označení pro válečníka a hrdinu 
národy seversko-germánského původu, označení, která přetrvala i 
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až do epochy Gótů a Nibelungů. Na druhé straně však v Eddě „věk vlka“ znamená 
temný věk, označující epochu vzplanutí divokých a elementárních sil, téměř moci 
chaosu, proti silám „božských hrdinů“. nebo Aesir. 


Tuto vlastnost můžeme jistě také vztáhnout k principu, který podle legendy o 
původu „krmil“ dvě dvojčata, pokud se to odráží v jejich samotné povaze, tedy v 
antagonistické dualitě Romula a Rema. související s námi v mýtu. Jak jiní již 
nepostřehli, tak i téma jediného principu, od něhož se odlišuje antiteze, ať už líčená 
antagonismem dvou bratrů dvojčat nebo obecně páru, se opět nachází v mnoha 
tradicích, a nikoli zřídka s ohledem na zvláště významné momenty pro původ dané 
civilizace, rasy nebo náboženství. Například si jen připomínáme, že ve staroegyptské 
tradici jsou Osiris a Set dva bratři nesouladu - někdy pojímaných jako výhry - a 
jeden ztělesňuje světelnou sílu slunce, druhý temný, „pekelný“ princip, jejichž 
generace se nazývá „synové impotentní vzpoury“. Neprojevuje se něco podobného 
snad i v římské legendě? Romulus je ten, kdo označuje obrys města jako význam 
posvátné drity a principu meze - řádu, zákona - poté, co získal právo dát své jméno 
městu jako zjevení slunečního čísla, dvanáct supů . Remus je místo toho ten, kdo 
poruší takový limit a je z tohoto důvodu zabit. Dalo by se říci, že prvotní síla římského 
původu se tak odlišuje a ničí „temné“ síly, které obsahují samotný din, potvrzuje ve 
svém světelném aspektu řád, olympskou denominaci, očištěnou bojovou sílu. 


Byly pokusy vidět v kontrastu mezi Romulem a Remem odraz kontrastu mezi 
protikladnými árijskými rasovými silami nebo árijského typu a neárijskými nebo 
předárijskými typy. Výzkum tohoto druhu je bezpochyby zajímavý: ve svých 
závěrech problematický, pokud hodlá zůstat výlučně v rovině materiálních faktů, 
případně archeologických a antropologických důkazů. Má větší možnosti, pokud 
také pronikne do mýtů a legend, aby z nich vytěžil prvky, které integrují výzkum v 
jiných oblastech. Aby toho bylo možné dosáhnout, musí se samozřejmě také 
rozhodnout načrtnout obecné rámce různých aspektů starověké římské společnosti, 
přičemž například u různých spisovatelů je poněkud pravděpodobné, že sociální 
systém kast starověkého Říma měl rasový substrát. 
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V tomto celku je zajímavé zkoumat souvislost mezi těmito dvěma 
principy, jejichž symbolickými figurami by klidně mohly být Romulus a Re-mus, se 
dvěma pahorky Palatinem a Aventinem. Palatin je stejně jako my 
Víš, Romulův kopec a Aventin je Remusův. Nyní, podle 
starověká italská tradice, na Palatinu se Herkules setkal s dobrým králem 
Evander (který významně založil chrám bohyně Viktorie na 
stejný kopec Palatine) poté, co zabil Cacus, syna Pelasgian 
(předárijský) bůh podzemního ohně: a Herkules dobyl a 
zabit v Cacusově jeskyni, která se nachází v Aventinu, a vztyčil mu oltář 
olympijský bůh, s nímž byl podle řeckého mýtu spojen. Badatelé jako Piganiol jsou 
toho názoru, že tento souboj mezi Her-culesem a Cacusem - s odpovídající opozicí 
Palatina a 
Aventinské kopce - mohly by být mýtickým přepisem bitvy, kterou vedl 
národy nepřátelských ras. 

Mýtická legenda o původu Říma je tedy nasycená 
s hlubokým významem. Triumf Romula a smrt Rema je 
klíč k původu skrytému v romství - a první epizoda dramatu 

„ vnější a vnitřní, duchovní, sociální a rasový boj, částečně známý, 

zčásti stále uzavřený v symbolech nebo v událostech, kterými ještě nepronikl 
respekt k jejich nejpodstatnějšímu aspektu - téměř, řekněme: s respektem 
do „třetí dimenze“ Prostřednictvím této světské bitvy Řím postupně stoupá a 
prosazuje se ve světě jako triumfální projevy principu světla a řádu, etiky a vize 
života, které ve svém původním a nezkažené formy, je svědkem árijského ducha. A 
my víme 
co je to podle nejrozšířenější tradice závěr 
legendy o původu: je to apoteóza Romula, Romula dei-fied, 


„Po své smrtelné části se vrátil ze země do nebe 
byl zničen pomocí oslnivého ohně.“ 


Takže to, co bylo zpracováno, není ani fantazie, ani poezie, ani rétorika. 
Obdobná vysvětlení se opakují v tradicích všech národů, podle uniformity, která by 
měla vést každého k zamyšlení. Také v 
pokud jde o Romula, mýtus obsahuje víru a duchovní jistotu: 
je to význam reality, která, osvobozená od osoby a symbolu, 
nebyl jednou, ale vždy bude a vždy bude přítomen ve své velikosti mimo historii, 
rasou, která Ví, jak si připomenout „záhadu“. 
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Mysticismus 
Závod ve starověkém Římě 


Literatura o rasové teorii neopomněla zdůraznit vše, co ukazuje důležitost 
připisovanou rodu, lidem, původu, 
a původ ve starém Římě v té době a také provedl výzkum s cílem získat árijský nebo 
nordicko-árijský prvek a zadat 
Romství a následovat jeho osud. Vzhledem k převládajícím zájmům o moderní 
rasovou teorii a samotnou povahu jejího vývoje, 
tento výzkum je proto téměř vždy zaměřen na v podstatě vnější a podřízené prvky: 
zůstává tedy na úrovni starověku 
právo a zvyk, o určitých aristokratických tradicích, o přímých nebo nepřímých 
důkazech týkajících se daného fyzického typu, a o něco méně často, jsou předávány 
v rámci působnosti nejznámějších a nejrozšířenějších 
kulty a mýty. Je zvláštní, že pokud víme, řada zdrojů 
je místo toho téměř systematicky zanedbáváno, což s ohledem na 
vyšší aspekty nauky o rase mají zvláštní význam a jsou 
bohatě zdokumentováno. Důvodem je převaha 
předsudky - o kterých jsme dříve informovali v tomto časopise - právě vůči 
souhrn všeho, co mělo v římské antice nadracionální a náležitě tradiční charakter, 
považujte za fantazie, představy, domněnky a nakonec za něco neseriózního a 
zanedbatelného. V tomhle 
velká část starověkého římského světa stále čeká na prozkoumání 
a tento průzkum, je-li prováděn se správnými zásadami a 
vhodná kvalifikace, je předurčena k tomu, aby přinesla cenné výsledky, a to nejen v 
pokud jde o duchovní a náboženské vědomí sil 
závod. 

Lares, penates, manes, genii familiari, archeget hrdinové a 
tak dále jsou pojmy dobře známé každému, kdo zbláznil i elementární 
studia starověkých římských dějin. Ale ví se do jaké míry? Také jako 
ekvivalenty mrtvých a němých věcí, které jsou konzervovány v muzeích, jako slovní 
zbytky světa, který je pociťován jako cizí a „mrtvý“, 
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jakkoli nás to nechává lhostejnými, alespoň z jakýchkoli technických a akademických 
důvodů, nejsou nuceni provádět zvláštní studie pramenů a tradic namísto pouhé 
kultury, což vede k důstojné monografii. Integrovat takové zpěvy, včetně vytažení 
dostatečného množství prvků z nich, abychom pochopili význam a základní pravdy 
starověké římské a obecně ario-středomořské lidstvo, je úkol, který až na velmi 
vzácné výjimky vůbec nepocitťujeme. . Tím však rozumíme i nejpřesnější a 
nejvýznamnější rasové vyznání víry starého Říma, nikoli „filozofované“ vyznání víry 
omezené na jakýkoli kultivovaný kruh, ale živé a aktivní v nejpůvodnějším, 
nejrozšířenějším, nejrozšířenějším. ctěné tradice. 


Představy o larech, penatech, džinech, hrdinech atd. jsou v dobré míře 
vzájemně závislé. Různými způsoby se všechny odkazují na starořímské povědomí 
o mystických silách krve a rasy, na rodovou linii, uvažovanou nejen ve svých 
tělesných a biologických aspektech, ale také ve svých „metafyzických“ a neviditelných, 
ale ne ,transcendentní“, aspekty v omezeném dualistickém významu, který pro 
takové termíny převládl. Jednotliví, atomoví, deracinovaní individuální nepřátelé 
neexistují. Když si myslí, že je sám o sobě bytostí, je oklamán tím nejpatetnějším 
způsobem, protože nedokáže pojmenovat ani poslední organické procesy, které 
podmiňují jeho Život a omezené vědomí. Jednotlivec je součástí skupiny, lidu, 
šlechty. Je součástí organické jednoty, jejímž nejbezprostřednějším prostředkem je 
krev a je rozšířena jak v prostoru, tak v čase. Tato jednota není „přirozená“, není 
určena a povolána k životu pouze přírodními, biologickými a fyziologickými 


Mou 


procesy. Takové procesy tvoří pouze jeho vnější stránku, nutnou, ale ne postačující 
podmínku. Existuje „Život“ Života, mystická síla krve a lidu. Existuje mimo síly života 
jednotlivců, které jsou v něm rozpuštěny při smrti nebo které jsou jí dány novým 


zrozením; je to tedy vitae mortisgue locus [místo Života a smrti] - rýžoviště, které 
zahrnuje Život a smrt a které právě proto stojí mimo obojí. 


Udržování živého nepřetržitého a hlubokého kontaktu s touto pro-založenou 
silou rasy je nejpřímější a nejpodstatnější formou piety, religiozity, základem a 
podmínkou každého jiného, hlavními kánony rodinných zákonů jsou její důsledky 
a aplikace, dokonce i ve vztahu k Zemi, že ona sama - jak ukazuje pojem genius 
loci - udržuje tajemné a „mystické“ vztahy s krví a původní silou lidí nebo rodů, 
kteří ji vlastní a žijí tam. Když se podíváme na původ, je tu pocit „tajemství“ - 
existuje mýtus jak o bytostech, které přišly shůry, tak o lidech, kteří překročili 
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sebelidství, uvolnit svůj život od své osoby a konstituovat jej jako nadindividuální 
sílu lidu, rodu, rodu 
že v něm uvidí svůj původ. V ideálním případě existuje kontakt a dokonalá shoda 
jednotlivce s touto mocí, aby byl schopen prostřednictvím ní označovat 
apoteóza, tj. dobytí výsady nesmrtelnosti a přiznat jí právo být považován dokonce 
za „syna“ - ve vyšším smyslu - 
bytost rodové linie, i když dokonce typ nového projevu této bytosti 
sám. 

To je podstatou mysticko-rasového kréda starověkého ario-středomořského 
a zejména římského lidstva. Význam 
že to dává rase ducha, který přesahuje tělo, je nevyvratitelné 
skutečnost a tvoří základ víry uvedených entit a 
pečlivého uctívání, které jim bylo věnováno. Předložíme několik důkazů, které 
budou také platné, abychom zdůraznili další aspekty 
ústředních myšlenek, které jsme stručně odhalili. 

Podle známého díla Macrobia (Sat., III, 3) lares pro 
Římané byli 'bohové, kteří nám dávají život: živí naše tělo a 
vládnou naší duši“. Samozřejmě to nesmí být chápáno důmyslně doslovným 
způsobem, ale s odkazem na tajemství konečných sil 
našeho organismu. Jak jsme zdůraznili, ani jeden z nejdůležitějších procesů, které 
jsou základem našeho organického a psychicko-fyzického života, nezávisí přímo 
na naší síle a je osvětlen naším vědomím. 
Starověký člověk, i když se nezajímal o vnější, fyzickou práci 
takových procesů, které studuje moderní pozitivní věda, místo toho soustředí 
veškerou svou pozornost na síly, které byly předpokládané 
a to přesně - ve vyšším a symbolickém smyslu - „vyživovalo“ 
a „řídil“ náš Život. Macrobiovo svědectví mezi mnoha jinými je 
nejvýraznější v označení, že starověké kulty lares, manes, popř 
penáty skutečně souvisely především s takovými silami. 

Ty byly navíc přivedeny zpět k jedinému původu v těsném vztahu 
s myšlenkou rasy. 


„Především nejstarší dokumenty kultu lares 

vztáhnout božství k jednotlivci a ztělesnit ho v lar fa-miliaris [rodinném 
duchu], jediném, ale ideálním otcem daného 

závod; toto slovo ve skutečnosti neznamená, že materiálně stvořil rasu 
u jejího původu jako praotec, ale že on je 

božská příčina jeho existence a trvání.“ (Saglio, Dict. Des 

Antiguites grecgues and romaines, III.) 
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Lar familiaris byl také nazýván familiae pater, otec nebo kořen 
rodina nebo rod , v tomto aspektu ztotožněný s géniem 
generis, génius [duch] dané linie. Nyní bylo slovo génius 
stále zřetelněji míněna jako skrytá a 'božská' síla, která generuje - genius 
nominator gui me genuit - tvůrcem dané rasy je gen-eris nostri parens, 
slovo genius už samo o sobě souvisí s 
slova geno, gigno, tj. k myšlence generování, která leží na základně 
totéž slovo gens, gente [lidové]: zde je to ještě otázka pro skutečné 
síla, která působí nad rámec fyzického vytváření, ve spojení pohlaví (a 
gignendo genius appellatur, Consorino, de die nat. 3), jehož prostřednictvím 
manželská postel má také název lectus genialis (postel lidu) a 
každá urážka posvátnosti aristokratického manželství a rodového věku byla 
považována za zločin především tváří v tvář géniovi 
léno. 

Starověcí spisovatelé spojují genialitu nejen s genem, rodem (k 
generovat), ale také ke slovu gero, takže tím, že je etymologicky 
nepřesné to není méně významné ve vztazích s představou, kterou měli 
entita ve wordu. Toto smíření ve skutečnosti přináší na světlo přesvědčení, 
že síla tvořící mystický původ dané linie a 
matrice každé generace zůstává jako „přítomnost“ v odpovídající skupině a 
principiálně řídí, řídí a udržuje 
život jednotlivců (Hartung, Die Religion der Romer, I). Náš jazyk 
stále má slovo 'genialní' [skvělé, inspirované], ale jen pro označení a 
poněkud odlišná věc, také v protikladu k nejstaršímu pojetí. The 
„inspirovaný“ jedinec, jak je běžně míněno, je víceméně ten, kdo 
vynalézá, kdo má nějaké "chytré nápady', na vzpurném, neuspořádaném, 
individualistickém základě. Ve starověkém pojetí mohla být genialita 
chápána pouze jako zvláštní inspirace nebo inspirace, kterou si jedinec 
užíval nikoli tímto způsobem, ale v podstatě ve vztahu ke své rase a krvi. 
ke géniovi, k božskému prvku jeho rodu a tradici 
gens. 

„Přítomnost“ génia , lares nebo penátů ve skupině k 
což odpovídalo, bylo uvědoměno a symbolizováno ohněm 
posvátný plamen, který musel nerušeně hořet uprostřed patristických 
domů, v chrámu umístěném v atriu, v místě, kde se 
pater familias slavil obřady a ve kterých různí členové 
domácí nebo aristokratická skupina se scházela například k jídlu, což samo 
o sobě mělo rituální význam ve starověkém římském a árijském životě. 
Například část jídla byla vyhrazena pro boha 
domácí oheň, abychom si připomněli jednotu života, která se spojila 
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jednotlivci k němu - jednota života a také jednota osudu. V určitých 
ohledech ve skutečnosti génius, kromě toho, že je principem, který určuje 
základní rysy jednotlivců vznikajících pod jeho znamením, 
byl pojat i jako režijní princip tohoto nejdůležitějšího a 
nejrozhodnější činy, jako kdo mu pomáhá a vede ho, abych tak řekl, ze 
zákulisí jeho omezeného vědomí a stal se konečnou příčinou 
o jeho osudu, dobrém i zlém, který mu byl určen. Tím způsobem, 
tato bytost starořímského rasového kultu postupně dala vzniknout 
populární vyobrazení, která však zachovávají velmi málo z originálu 
význam: můžeme si například připomenout nepopiratelný vztah ge-nia s 
populárním křesťanským pojetím „andělů strážných“, resp. 
z dobrých a zlých andělů, tyto obrazy, které se staly absolutně 
mytologický a zbavený podstatného a konkrétního vztahu s 
krev a mystické síly rasy. 

Intimní spojení existující mezi jednotlivcem a 
lares, génius a obecně s božstvím symbolizovaným posvátným ohněm 
dané pokrevní linie a živým charakterem, o kterém se předpokládá, že je 
přítomný a působící v takovém božství, vysvětlí zvláštnosti starověkého 
kultu. Tato entita ohně se jevila jako přirozený prostředník 
mezi lidským světem a nadpřirozeným řádem. Začínající od 
idea jednoty, naplněné v pokrevní linii a v rase, jednotlivce s popředím, 
které jako génius nebo lares bylo více než fyzické, starověký člověk byl 
přesvědčen o skutečné možnosti vlivu 
přesně tímto způsobem, na jeho vlastním osudu. Zvláštní obřady musely usmířit 
a zušlechťovat, aby se zajistilo, Že transcendentní vliv bude nápomocný 
k jeho silným stránkám a činům prostřednictvím tajemství krve a rasy 
ke kterému patřil. Specifický charakter nejstarších kultů 
většina starověkých árijských společností byla jejím antiuniversalismem. Starověký člověk ano 
neobrátí se k Bohu obecně, k Bohu všech lidí a všech ras, ale k bohu 
z rodové linie, ve skutečnosti z jeho rodu a jeho rodiny. A naopak: pouze 
členové skupiny, která jim odpovídala, mohli oprávněně vzývat božství 
domácího ohně a myslet si, Že jejich obřady byly 
účinný. Je snadné vyslovovat negativní soudy a formulace 
stereotypy, jako je „polyteismus“; je těžké objasnit, co v 
antický svět, to bylo asi proto, že význam starověkého náboženství se v 
následujících staletích téměř úplně ztratil. Omezujeme se na dva body. 


Za prvé, existuje viditelná hierarchie, která legitimizuje starověké 


aristokraticko-rasový árijský a římský kult. V armádě se neoslovuje přímo 
nejvyšší vůdce, ale hierarchie, na níž 
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okamžitě závisí na účinku, který on nebo jednotlivci 

nejblíže k němu, byli schopni urovnat situaci, aniž by museli jít 

výš. Stejně tak připuštění univerzálního Boha nebylo důvodem k vyloučení každého 
prostředníka a k odsouzení jakéhokoli odkazu na konkrétní mystické síly, které jsou 
konkrétní jednota osudu života. Celsus dokonce vychoval hierarchické 

argument proti obvinění z polyteismu ze strany křesťanů 

analogicky pozorováním toho, že kdokoli vzdává hold poslušnosti an 

pravomoc delegovaná na vládu dané provincie implicitně 

vzdává hold ústřední vládě, zatímco kdokoli tvrdí, Že se jí věnuje výhradně a přímo, 
aniž by byl drzý, může ve skutečnosti být 

jednat anarchickým způsobem. A je dobře známo, že romství, mimo 

partikulární šlechtické kulty, uznávané i obecnější kulty, paralelní 

k univerzálnosti, k níž se věčné město postupně povzneslo, 

a také naznačuje na úrovni entit, jako jsou samotní lares nebo genii , protože 
existovalo i národní pojetí lares, např. kde lares militares připisovali kult nebo mluvili 


lares publici, nebo odkazovali na mystickou sílu císaře 
linie, k „polobohům, kteří založili město a založili univerzální říši“, nebo zavedli 
myšlenku „génia nebo univerzálních démonů“. 


Za druhé, starověký tradiční člověk kult nesnížil 
k pouhé sentimentální dispozici, pro kterou byl obřad pouze prázdný 
obřad. Ti, kteří uvažovali o vztahu mezi člověkem 
svět a božské jako skutečné a účinné, mysleli si, Že existuje 
přesné podmínky. Jedním z nich byla rasa a krev. I bez přání vstoupit do komplexního 
pole metafyzických předpokladů 
kultu, zdá se evidentní, že síla, ke které jedinec 
myslel si, že dluží svůj život, že předpokládal, že 'prezentuje' ve svém jménu tělo 
kterému však přisuzoval nadindividuální a nadpřirozené vlastnosti, byl koncipován 
jako nejpřímější a nejpozitivnější cesta k návratu. 
co je v Životě nejvyšší. Rasa jako rasa ducha byla tedy a 
náboženskou hodnotu, obsahovala svátost, byla skryta „kouzly“ a 
že pro úvahy je třeba ji dobře rozpoznat, v její pozitivní a 
realistický režim. 
Přísaha na génia v římském starověku byla složena při dotyku středu čela a 
kult génia sám ne 
chybí vztah k Fides, zosobnění v podstatě 
Árijská a mužná ctnost, věrnost a loajalita. Detail související s 
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gesto přísahy je pro každého odborníka dosti zajímavé, protože genialitu a jemu 
podobné entity převedlo zpět k mužům, k intelektuálnímu a mužnému principu 
života, který je oběma hierarchicky nadřazen. 
duši a čistě tělesným silám: to nemůže být ani náhodou 
že místo připisované římskou tradicí mens - centrum o 
čelo - bylo to, co v indoárijské tradici jistě je 
přiřadil ádžňá čakru síle „transcendentní mužnosti“ a 
takzvané „středisko velení“. S ohledem na to je nepravděpodobné podezření, že v 
římském rodinném kultu, ne-li přesně o pověrečných personifikacích, šlo o typ 
„totemismu“, kdy totem byla temná entita. 
krve kmene barbarů, související se silami zvířete 
království. Místo toho vidíme, že starověký římský svět dal bohům 
rasy a rodiny přesně některé nadpřirozené rysy, 
mysl (mens nebo nous) koncipovaná ve středomořské antice přesně jako 
nadpřirozený a „sluneční“ princip člověka. 

Určitě nesmíme paušalizovat a myslet si, Že o to jde 
každý případ. Tradice zahrnuté ve starověkém římském světě jsou 
pestřejší a složitější, než se dosud předpokládalo. Jak etnicky, tak duchovně, různé 
vlivy se setkaly v nejstarším období Říma. Některé ve skutečnosti souvisejí s nižšími 
formami kultu - nižšími buď tím, že patří k neárijskému etnickému substrátu, nebo 


+“ 


tím, že představují regresivní a materializovanou formu poněkud starodávnější 


kulty árijského a zejména atlanticko-západního původu. To platí 

také pro kulty vytvořené nebo mystické síly krve, rasy a rodiny, 

že v některých případech a fázích má, přiznejme si, „soumračné“ rysy, s 

zvláštní ohled na jejich nižší chtonický aspekt se převážně týkají 

tečka, že místo nebeských a super-pozemských symbolů. Nelze však popřít 
myšlenku, že ve větším počtu případů 

nejvyšší tradice byla přítomna v Římě a to v jeho rozvoji 

Řím byl schopen 'napravit' a očistit do nezanedbatelné míry 

různé tradice, které zahrnovala. Tedy proti mýtům, které v 

odkaz na kult lares , v Acca Larentia, na re plebeo Servio 

Tullio a Sabine element zůstávající na nižší úrovni, máme 

„hrdinské“ prvky kultu lares a penátů a takové prvky nabývají stále většího významu 
v událostech v době 

Říše. Někteří si myslí, že samotný výraz „lares“ pochází z Etrusků 

lar, slovo, které znamená vůdce nebo náčelník, se kterým však souviselo 

náčelníci a vůdci jako Porsenna a Volumnio. Velmi rozšířená tradice mezi 
starověkými, pro kterou si stačí vzpomenout na Varrona, ztotožňuje lare s „hrdiny“, 
v řeckém smyslu polobohy, lidí. 
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kteří překročili přírodu a stali se účastníky nezničitelnosti olympijských her, takže 

to potvrzuje, navzdory svému zobecnění, Mommsenovu myšlenku, díky níž by každý 
rod měl 

jeden z jeho hrdinů, princip lidu, který byl uctíván přesně v osobě lar familiaris. 


Nadpřirozená a 'královská' stránka starověkého kultu mystiky 
síly krve jsou tím zdůrazněny. To není všechno. Na 
na jedné straně pohřební epigrafy dosvědčují římskou víru, že principem 
nesmrtelnosti pro jeho potomky byly samotné lares: 
epigrafy nenaznačují negativní „telurickou“ možnost typu 
nudné a noční post mortem přežití v podsvětí, ale potvrzují vyšší myšlenku, Že smrt 
je principem nadřazené existence. 
Dali smrt přesně do vztahu, se kterým byli zasvěceni 
lares nebo hrdinové svého lidu. Na druhou stranu, jak již bylo řečeno, 
Romství by univerzalizovalo pojem lares a rozšířilo by ho na 
ústřední dominující síla romství. Najdeme tedy nápisy věnované laru victorovi, lar 
martis et pacis a nakonec 
lares Augusti. UŽ je to v prostředí, ve kterém to není 
více rasy jako genové a nukleární rodiny, ale jako lidové a politické 
společenství. I mimo takto pojatou rasu je představena božská síla, mystická entita, 
spojená s osudy války, vítězství a 
triumfální mír - lar victor, lar martis et pacis - a konečně spojeno 
na 'génia', na generující princip vůdců, Caesarů, do 
lar Augusti. 

S tím budeme nyní diskutovat o velmi odlišném tématu, kterým je 
Árijské pojetí bohatství a osudu vůdců, města a 
národů. V tuto chvíli věříme, že jsme toho dostatečně vynesli na světlo 
význam mýtických figur a kultů typických pro starověké římské národy, kde je 
jednoznačně vědomí krve a rasy 
sídlil a kde religiozita nebyla faktorem úniku a univerzalismu, ale představovala 
nejpevnější tmel jednoty lidu a lidu. 
pokrevní linie. Tajemství krve bylo ústřední myšlenkou starověkých Římanů 
spiritualita a nerespektovat ji znamená být odsouzen k povrchnosti 
a profánní chápání toho nejhmatatelnějšího, nejslavnějšího a nejslavnějšího 
aspekty práva, zvyků a etiky starověké společnosti. 
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od Johna B. Morgana IV 


Julius Evola, který se nachází v tomto svazku, je ten, který dosud 
zůstal anglicky mluvícím čtenářům velkou neznámou, kromě toho, jak ho 
z druhé ruky popisovali jiní spisovatelé - jmenovitě politický Julius Evola. S 
výjimkou Men Among the Ruins, která definuje Evolův poválečný politický 
postoj, stejně jako eseje zpřístupněné on-line a tištěné z webové stránky 
Evola as He Is, všechna Evolova díla, která byla přeložena do angličtiny 
před zaslaným svazkem byly jeho práce o esoterice, a to je ta stránka 
jeho práce, kterou anglicky píšící čtenáři znají nejvíce. Eseje obsažené v 
této knize byly napsány v období Evolova angažmá jak v italském fašismu, 
tak v německém národním socialismu, a zatímco Evola považoval tyto 
Spisy pouze za jediný aspekt - a v žádném případě za aspekt primární 
důležitosti - své práce. , právě za tyto spisy je nejčastěji volán k 
odpovědnosti (a téměř vždy tvrdě odsuzován) u dvora akademiků a 
profesionálních historiků. Už jen z tohoto důvodu je tedy velmi cenné, že 
jsou tyto eseji zpřístupněny, aby si anglicky mluvící čtenáři nyní mohli 
vytvořit vlastní názor na Evolovu práci v této oblasti. A pro ty, kdo seo 
Evolu jako učitele zajímají, pak tyto eseje poslouží k otevření oblasti jeho 
tvorby, která byla dosud z velké části nedostupná a která obsahuje mnoho 
praktických rad pro tradičně smýšlejícího studenta. 


Při čtení těchto esejů je však důležité mít na paměti, že Evola sám 
nedělal rozdíl mezi různými oblastmi kultury, se kterými se rozhodl zapojit 
- oblastmi, které byly od sebe uměle odděleny filozofií modernity, která se 
zabývá celé tělo univerzálního poznání jako tvora, který je třeba pitvat a 
zkoumat, jeden orgán po druhém, pod mikroskopem, a proto je každá 
část těla tvora chápána pouze jako věc sama o sobě, aniž by bylo chápáno, 
jak to funguje. se vztahuje k celku. Evolův přístup 
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znalost byla tradiční, a proto byla integrována do přírody. 
Pro něj byl vždy jen jeden předmět: Tradice, která jako jeho 
přítel René Guénon to poprvé definoval, je nadčasové a neměnné 
esoterické jádro, které leží v srdci všech opravdových duchovních cest. 
"Tradicionalismus', termín, který Evola sám nikdy nepoužil, se vztahuje k 
znalosti a techniky odvozené z posvátných textů, které jednotlivec může použít 
k orientaci, aby poznal tradici a poznání 
tím žít všechny aspekty svého života v souladu s tím. Politika byla 
Evolu to zajímá pouze z hlediska toho, jak je pronásledování určitých politických 
cíle by mohly být přínosem pro duchovní pokrok tradičně smýšlejícího jedince 
a také z hlediska toho, jak nevkusné 
byznys politiky by mohl být schopen přiblížit moderní společnosti 
v souladu s hodnotami a strukturami, které lze nalézt v učení 
tradiční myšlení. 

Zdálo se, že během 30. let dva politické fenomény něco nesly 
nadějné možnosti pro něj z hlediska toho, jak by mohly být využity jako 
prostředky pro obnovu něčeho, co se alespoň přibližuje tradiční společnosti: 
italský fašismus a německý národní socialismus (nacismus). V žádném 
okamžiku však Evola nebyla fanatická revoluce s hvězdnýma očima, naplněná 
idealistickým nadšením pro věc. Ostatně v roce 1930 
napsal o fašismu: „Do té míry, do jaké fašismus zahrnuje a 
hájí [tradiční] ideály, budeme se nazývat fašisty. A tohle je 
all.'1 Uvažuje o svých politických angažmá později v životě, dále 
napsal: 


„Byla zde filozofie, umění, politika, věda, dokonce i náboženství“. 
zbaveni jakéhokoli práva a možnosti existovat pouze samy o sobě a 
být jakkoli relevantní mimo vyšší rámec. 

Tento vyšší rámec se shodoval se samotnou myšlenkou Tradice... 
[Mým cílem bylo] „hájit ideály neovlivněné žádným politickým 
režimem - ať už fašistickým, komunistickým, anarchistickým nebo 
demokratickým. Tyto ideály přesahují politickou sféru; přesto, kdy 
přeneseně na politickou úroveň nutně vedou ke kvalitativním 
rozdílům - tedy k hierarchii, autoritě 

a imperium v širším smyslu slova“ na rozdíl od 


„všechny formy demokratických a rovnostářských nepokojů“. 2 


1 Citoval sám Evola v The Path of Cinnabar (Londýn: Arktos, 2009), str. 106. 
2 Tamtéž, str. 106. 
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Vezmeme-li v úvahu všechny Evolovy komentáře, před i po 
války se nikdy nepovažoval za příliš velkého fašistu. On 
od počátku chápal, že jak fašismus, tak nacionální socialismus jsou ve svém 
pojetí veskrze moderní. V roce 1925 měl Evola 
již bylo napsáno, že italský fašismus postrádal 'kulturní a duchovní 
kořen“, který se pokusil vyvinout teprve poté, co získal moc, „stejně jako a 
čerstvě zbohatlík se později pokusí koupit si vzdělání a ušlechtilý titul.“3 
Napadl představy o vlastenectví, které se fašismus snažil vštípit italské 
společnosti, jako pouhou „sentimentalitu“. Také odsoudil 
násilí, které Mussolini používal proti svým politickým odpůrcům. 
Fašistickou revoluci označil za „ironickou revoluci“,4 která odešla 
příliš mnoho z dřívějšího politického řádu nedotčeno (sentiment 
zřejmě sdílený Hitlerem, který se údajně odvolával na italský fašismus, 
s jeho zvláštním míšením diktátorské pozice „II Duce“ s fašistickou Velkou 
radou a tradiční monarchií jako „poloviční zaměstnání“). V později 
let měl poznamenat, že: „V přísně kulturních pojmech však 
Fašistická „revoluce“ byla prostě vtip.“5 Jak fašismus, tak národní socialismus 
spoléhaly na podporu mas, což je odlišovalo 
z vlády aristokracie tradičního světa a národní socialismus byl posedlý rasovou 
teorií odvozenou z moderních vědeckých 
koncepty evoluce a biologie, které byly zcela protitradiční. 


Vzhledem k tolika problémům s fašismem a nacismem z tradiční 
perspektivy, proč o ně Evola vůbec projevil zájem? 
vůbec? Odpověď leží v duchu doby. Ve třicátých letech to bylo 
jasné, že demokratické národy západní Evropy a Spojené 
Státy, komunistický Sovětský svaz a fašistické země byly všechny 
ve vzájemném kolizním kurzu. A navzdory jejich mnoha nedostatkům 
fašistická hnutí, na rozdíl od demokratických a komunistických společností, byla 
alespoň pokus o obnovení něčeho podobného tradičnímu hierarchickému 
řádu v sociální struktuře moderního světa - řád 
který byl nezpochybnitelný v dějinách všech civilizací po tisíce let, před 
nástupem modernity. Zatímco fašismus a nacionální socialismus byly ve své 
koncepci veskrze modernistické, Evola věřil, že po určité době by mohly být 
potenciálně použity. 


3 Citováno v Úvodu HT Hansena k Juliu Evolovi, Muži mezi ruinami (Roches-ter: Inner Traditions, 
2002), str. 36. 

4 Tamtéž, str. 36. 

5 Cesta rumělky, str. 114. 
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jako brány k obnovení řádu v Evropě založeného na skutečně tradičních hodnotách, 
a že by mohly nakonec dát vzniknout skutečně tradičním společenským formám, 
které by je nahradily. Právě v tomto kontextu je třeba chápat tyto eseje - z nichž 
některé obsahují přímé odkazy na fašismus a jsou určeny buď italským nebo 
německým čtenářům, jak byly původně -. 

Evolovým politickým ideálem byla vždy Římská říše. V těchto esejích je 
opakovaně uplatňován. Fašisté často mluvili o starém Římě, stejně jako nacisté 
neustále vzývali mýtus o idealizované severské minulosti. Jejich chápání těchto 
starověkých divů však bylo extrémně povrchního druhu, který v praxi nepřesahoval 
rámec výstavby nových budov ve stylu antického světa a vytváření uměleckých 
stylů, které byly pouhou imitací klasické éry. Evola chtěla přinést změnu na mnohem 
hlubší úrovni. Nechtěl udělat jen pár kosmetických změn - chtěl, aby současní 
Italové skutečně začali myslet a chovat se jako jejich dávní předkové. Stručně 
řečeno, chtěl, aby se Italové stali jako staří Římané - myšlenkou, slovem i skutkem. 
To je důvod, proč pro něj fašismus daleko zaostával za jeho nadějemi - ve svých 
spisech někdy označoval to, co chtěl, jako „superfašismus“. Tím, že použil tento 
termín, nemyslel, že by si přál více z toho, co již fašismus nabízel. Spíše volal po 
transcendenci fašismu. 


Chtěl, aby fašistická revoluce tunelovala dovnitř, do samotné duše každého 
jednotlivého Itala, a probudila dávno pohřbenou rasovou vzpomínku na jejich 
slavné imperiální předky. Když ho Itálie zklamala, přenesl své naděje na Němce, 
zejména v podobě Schutzstaffel (SS), která se snahou Heinricha Himmlera přeměnit 
ji na něco podobného středověkému rytířskému řádu, jako by v sobě ukrývala 
jiskru starověkého Řád německých rytířů v nich. Evola byl dokonce v roce 1938 
pozván, aby přednesl sérii přednášek zástupcům vedení SS. SS se však upnula na 
čistě biologické definice rasové čistoty nacistů a jejich víru v nadřazenost 
severských národů. národy, a jako takové na ně nezapůsobily myšlenky „latinského“ 
Evoly, který navrhoval myšlenku, že duch a charakter jsou pro rasovou kvalifikaci 
člověka stejně důležité jako rod a krev. Byl zdvořile poslán pryč. Evolova naděje 
ovlivnit politické síly té doby takovým způsobem, aby uskutečnil svůj plán duchovní 
a kulturní regenerace Evropy, se proto nikdy neuskutečnila. 


Selhání Evolových snah by však v žádném případě nemělo být chápáno jako 
snížení relevance esejů v tomto svazku na pouhé 
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památky čistě historického významu. Evolovo psaní bylo vždy režírované 

u jednotlivce a věřil, Že skutečná změna musí začít v 

tuto úroveň předtím, než mohla následovat jakákoli smysluplná politická nebo společenská změna 
oblek. Navíc kořen veškerého Evolova myšlení ležel v neměnném světě 
Tradice. Proto ty postoje a orientace, které 

povzbudil své čtenáře, aby přijali jako způsob přípravy na celosvětový boj 
své doby stejně relevantní pro tradičně smýšlející 

jednotlivec, který se připravuje na boj a konflikty 

naší vlastní éry, ať už jsou politického nebo zcela jiného druhu. 

Definice hrdinství a vlastnosti válečníka, které Evola 

zde popsané jsou jistě nadčasové a univerzální. Vskutku, v 'Odrůdách 
hrdinství“, lze snadno vidět na fenoménu dnešního muslima 

'sebevražední atentátníci', nadosobní hrdinství podobného typu 
japonských pilotů kamikadze , které Evola popisuje. I když ne 

je správné označit dnešní islamistické radikály za „tradicionalisty“, protože 
jejich konkrétní interpretace islámu má modernistické kořeny v salafistické 
škole z devatenáctého století, v jejich činech stále můžeme vidět některé 
prvky tradičního pojetí válečníka. Evola například obšírně popisuje koncept 
džihádu, který, jak vysvětluje, zahrnuje vnitřní boj proti vlastním slabostem i 
proti 

bojovat proti svým vnějším nepřátelům - těm, jejichž vlastnosti 

podobat se těm aspektům sebe sama, o které se válečník pokouší 

očistit. Toto dvojí pojetí džihádu se bohužel skládá z nitra 

stejně jako vnější forma boje byla odmítnuta dnešními islamistickými 
radikály, kteří věří, že válka proti nevěřícím by měla trvat 

přednost před všemi ostatními ohledy. Naštěstí však 

dvojí chápání džihádu lze stále nalézt mezi islámskými mystiky: sůfisty, kteří 
mohou být velmi dobře posledními strážci tradičního 

Islám v moderním světě. 

Navzdory těmto rozdílům si však útok uskutečněný islamistickým 
„sebevražedným atentátníkem“ stále zachovává základní myšlenku sebeobětování, 
a touha po transcendenci, kterou lze nalézt v tradičním 
válečník koncept. V 'Variety of Heroism' Evola vysvětluje, proč tomu tak je 
Japonští piloti kamikadze , kteří zemřeli při nárazu svých letadel 
Americké lodě by neměly být považovány za sebevraždy, protože piloti 
provedli tyto útoky s přesvědčením, že se pouze vzdávají. 
tento život ve prospěch více transcendentní a nadosobní existence. 
Vzhledem k tomu, že muslimští „sebevražední atentátníci“ podobně věří, že 
jsou v důsledku svých činů předurčeni do ráje, námitka proti takovému 
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cvočky na základě zákazu sebevražd v Koránu jsou proto směšné. Taková 
byla skutečně motivace slavných Is-maili zabijáků z Alamutu, kteří 
terorizovali islámský svět, stejně jako 
armády evropských křižáků po staletí. Assassins prováděli pečlivě 
naplánované útoky na jednotlivé nepřátele bez ohledu na bezpečnost 
vraha, a jako taková byla technika „sebevražedného útoku“ jejich 
charakteristickým znakem. Assassini byli vždy ujištění, 
nicméně, že i kdyby v průběhu svého útoku zemřeli, 
byli zachráněni anděly a posláni, aby navždy přebývali v ráji. 
Ačkoli jsou asasíni, kteří byli malou odnoží šíitismu, ostatními muslimy 
považováni za kacíře, můžeme vidět kořeny (nebo možná, 
pouze paralela) dnešních „sebevražedných atentátníků“ v jejich praktikách, což je 
zcela v souladu s Evolovým popisem nadosobního modu 
smrti v boji. 

Je důležité, abych upřesnil, že mám na mysli pouze ty 
útoky proti vojenským nebo politickým cílům. Masové náhodné útoky na 
civilisty, které se v posledních letech staly v Iráku a jinde v islámském světě 
až příliš běžným jevem. 
cizí ustanovením války stanoveným v tradičním islámu a mohou být 
oprávněné pouze v rámci moderních inovativních doktrín takfir - in 
které lze prohlásit za odpadlíky od jiných muslimů - neboli jahiliyyah - 
který považuje muslimské spoluobčany za žijící ve stavu pohanské nevědomosti. To 
je rovněž v Koránu zakázáno útočit i na civilní obyvatelstvo 
něčího nepřítele, něco, co islamisté museli provést logickou akrobacii, aby 
se vyhnuli, aby ospravedlnili své krvavé útoky 
na západě. Jistě, takové vražedné chování, kterého se obvykle ze zoufalství 
žebříčku společnosti, není něco, co by Evola definoval jako 
tradiční nebo považován za žádoucí, dokonce i v opozici vůči společnostem, které našel 
odporný. Evolův ideál byl kshatriya, který popsal Pán 
Krišna v Bhagavad-gftě, kterou AC Bhak-tivedanta Svámí Prabhupáda 
vysvětlil takto: 


„Ten, kdo poskytuje ochranu před poškozením, se nazývá kšatrija. ... The 
kšatrijové jsou speciálně vycvičeni pro zpochybňování a zabíjení, 
protože náboženské násilí je někdy nezbytným faktorem. ...V 

v náboženských právních knihách se uvádí: „Na bojišti král nebo 
kshatriya, zatímco bojuje s jiným králem, který mu závidí, je 
způsobilý pro dosažení nebeských planet po smrti, protože brah- 
manové také dosahují nebeských planet obětováním zvířat. 
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v obětním ohni.“ Zabíjení na bitevním poli podle náboženských zásad a 
zabíjení zvířat v obětním ohni se proto vůbec nepovažuje za násilné 
činy, protože z náboženských zásad je prospěšné každému.“ 6 


Kšatrija tedy není obyčejný člověk , ale spíše člověk nejvyššího aristokratického 
postoje a chování. Nezabíjí z touhy splnit nějaké sobecké přání nebo přinést nějaký 
dočasný politický zisk. Kšatrija spíše bojuje, protože ví, že to je důvod jeho 
existence, jeho dharma. Bojuje za obranu principů svého náboženství a své 
komunity s vědomím, že pokud splní svou povinnost, bez ohledu na vítězství nebo 
porážku nebo dokonce na svou osobní bezpečnost, je předurčen dosáhnout 
nejvyšší duchovní úrovně. Ale bohužel v degenerované Kali-Yuze, ve které nyní 
žijeme, je jen málo pravých kšatrijů . 


Zatímco Evola hleděl do minulosti, aby pochopil skutečného válečníka, Evola 
daleko předběhl svou dobu v chápání politiky, stejně jako všichni „konzervativní 
revolucionáři“ v Evropě v období mezi válkami, kteří hledali formu politiky. mimo 
banální hádky mezi stranami, které dominovaly v posledních staletích. 


V naší době však zjišťujeme, že myšlenky, které poprvé nastínil Evola a další, 
nacházejí novou přitažlivost mezi těmi, kdo hledají alternativu ke zdánlivě 
nezastavitelnému globálnímu šíření demokratického kapitalismu. Jak je stále více 
lidí unaveno nevýraznou multikulturní (nebo přesněji antikulturní) konzumní 
společností, která je nabízena jako vize utopie, zdá se pravděpodobné, že Evolovy 
spisy budou nadále na významu jen s tím, jak praskne sociální krize se stále 
prohlubuje. Zejména „Význam válečnického prvku pro novou Evropu“ obsahuje 
řadu postřehů, které jsou dnes stejně relevantní jako v roce 1941. V této eseji 
Evola pojednává o první světové válce v kontextu „demokratické imperialismu“ a 
pokus spojenců skoncovat s posledními zbytky tradičního způsobu života, které 
byly ztělesněny v Ústředních mocnostech. Úplně stejný jev dnes vidíme ve snaze 
Spojených států šířit „svobodu“ prostřednictvím vojenských akcí na Blízkém 
východě a jinde, což je podobně navrženo tak, aby ukončilo odpor v poslední 
době. oblastech světa, které se stále aktivně staví proti kultuře materialismu s 
tradiční 


6 AC Bhaktivedanta Swami Prabhupada, Bhagavad-Gita jaká je (Mumbai: Bhaktive- 
danta Book Trust, 2008), kapitola 2, text 31, s. 105. 
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hodnoty. Jako takový jsme nyní svědky dalšího případu „demokratického 
imperialismu“, kterým se současné demokratické mocnosti, které již uspěly v 
Evropě, pokoušejí zničit poslední pozůstatky (a pouze pozůstatky, vzhledem k tomu, 
jak hluboce zasáhla modernita celý svět byl v posledním století) tradičním pojetím 
řádu. Tyto síly však nebudou poraženy vojenskými prostředky, ale pouze těmi, kteří 
se rozhodnou ztělesnit ideál válečníka uvnitř i navenek, přičemž svět Tradice je 


vu 


říší, kterou nemůže pokořit žádná síla ani bohatství. 


Tento úvod nebude obsahovat Životopisné shrnutí Evolova života, protože to 
již bylo ve velké míře provedeno několika autory jinde v angličtině (nejpozoruhodnější, 
zejména pokud jde o jeho politické postoje, je Úvod k mužům mezi ruinami Dr. 
HTHansena), stejně jako v Evolově autobiografii The Path of Cinnabar. 


Avšak vzhledem k tomu, že se tyto eseje zabývají především válkou, stojí za zmínku, 
že Evola nechápal válku v čistě teoretickém smyslu. Evola sloužil jako dělostřelecký 
důstojník v italské armádě během první světové války a sloužil by znovu i ve druhé 
světové válce, kdyby mu v tom nezabránila kontroverzní povaha jeho postavení ve 
fašistické Itálii. Evola cvičil, co napsal. Není to o nic patrnější než v jeho eseji Rasa 

a válka, pasáž z níž působí jako předtucha osudu, který ho měl potkat v roce 1945, 
kdy byl zraněn a doživotně ochrnutý od pasu dolů v důsledku nálet, když působil 


ve Vídni. 


Evola se v něm zmiňuje o německém článku o bombardovacích náletech letadel, 
„ve kterém zkouška sang-froidu, okamžité, jasné reakce instinktu směru v opozici 
vůči brutálnímu nebo zmatenému impulsu, nemůže jinak než vyústit v rozhodující 
diskriminace těch, kteří mají největší pravděpodobnost, že uniknou a přežijí, od 
těch, kteří to neudělají“. Zde skutečně můžeme zahlédnout myšlenky, které stojí za 
jeho odmítnutím ustoupit do krytů během náletů, místo toho se rozhodl jít po 


ulicích jako zkoušku vlastního osudu. 


Na závěr pár slov o tom, kde se tyto eseje původně objevily. V roce 1930 
založil Evola svůj vlastní dvoutýdenní časopis La Torre, který se měl zaměřit na 
kritiku fašismu z tradicionalistické perspektivy, napsaný Evolou a dalšími spisovateli. 
Jeho útoky na neúspěchy fašismu však rozhněvaly mnohé ve fašistickém 
establishmentu a úřady si vynutily zastavení vydávání La Torre po pouhých pěti 
vydáních. Evola si proto uvědomil, že pokud se chce nadále pokoušet oslovit 
publikum složené z těch, kteří by mohli sympatizovat s jeho poselstvím 
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reformy, bude muset najít dobře propojené fašistické spojence, kteří 
by byl ochoten publikovat své spisy a uspěl. To je 
období, do kterého patří téměř všechny eseje v této knize. Evola našel 
důležitým spojencem Giovanniho Preziosiho, který byl redaktorem magazínu La 
Vita Italiana (viz 'Varieties of Heroism"). Preziosiho publikace 
byl také někdy kritický vůči fašistickému režimu, ale sám Preziosi 
získal Mussoliniho důvěru a respekt, a bylo mu tak dovoleno více 
svobodu obsahu než většina ostatních. (Podle Evoly to také bylo 
říkalo se, že Preziosi vlastnil archiv materiálů, které, pokud 
zveřejněno, uvedlo by do rozpaků mnoho fašistických vůdců.)7 Preziosi 
byl obdivovatelem Evolovy La Torre a byl také jejím přítelem 
Arturo Reghini, velký italský esoterik, který byl Evolovým mentorem a 
spolupracovníkem, když poprvé začal studovat spiritualitu a mystiku. Souhlasil s 
tím, že začne publikovat Evolovy spisy ve svém vlastním časopise, a od roku 1936 
také financoval mnoho Evolových cest do jiných zemí. 
zemí, které dělal ve snaze vybudovat síť kontaktů z řad různých „konzervativních 
revolučních“ organizací 
po celé Evropě, v souladu s jeho nadějemi v době přípravy a 
Evropská - spíše než úzce italská - elita, která by jednou možná mohla 
implementovat své „superfašistické“ (nebo, jak sám řekl, „Ghibelline“) ideály pro 
celý kontinent. Sám Evola napsal: „Moje představa byla taková 
koordinace různých prvků, které do určité míry v Evropě ztělesňovaly 
tradicionalistické myšlení z politického a kulturního hlediska.“8 
Tato touha je zcela evidentní na stránkách této knihy, protože Evola neustále 
odkazuje na árijskou civilizaci a uvádí odkazy z celého světa. 
evropské kultury a historie, spíše než se zaměřovat výhradně na 
Italská tradice, jako většina fašistických spisovatelů, s jejich konvenčnějšími 
smysl pro nacionalismus, dělali. 

Preziosi také představil Evolu Robertu Farinaccimu. Farinacci byl 
fašista, který měl osobní vztah s Mussolinim, a byl 
šéfredaktor II Regime Fascista (viz také prvních šest esejů 
"The Roman Conception of Victory"), časopis, který byl oficiální publikací fašistické 
strany. Farinacci byl k Evolově minulosti lhostejný 
problémy s režimem a snažil se pozvednout kulturní aspirace fašistické revoluce. 
Za tímto účelem udělil Evolovi stránku 
jeho deník každý druhý týden, ve kterém mu byla dána carte blanche 
psát na jakékoli téma, které si přál. Tato stránka, která se začala objevovat 


7 Cesta rumělky, str. 110. 
8 Cesta rumělky, str. 155. 
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v roce 1933 byl nazván „Diorama Filosofico“ (filozofické dioráma) a 
měl podtitul „Problémy ducha ve fašistické etice“. Farinacci použil 
jeho vliv odvrátit jakýkoli pokus pokárat Evolu za to, že o tom píše 
Fašismus z kritického pohledu. A tak Evola dostala an 
nenapadnutelnou pozici, ze které může vyjádřit své postřehy. Tato situace měla 
pokračovat po celé desetiletí, až do roku 1943. Často Evola 
psal obsah 'Diorama' sám, ale používal ho také jako fór, aby upozornil na podobně 
smýšlející myslitele, jak literárního, tak politického zaměření, které chtěl propagovat. 
Tedy zkoumáním 
historie Evolových snah publikovat politicky orientované texty během r 
V době fašismu můžeme pochopit složitost jeho vztahu k fašismu obecně, a tak 
pochopit, proč nelze s úplnou přesností říci, že Evola byl buď fašista, nebo 
antifašista. Nejpravdivější 
odpověď je, že Evola viděl ve fašismu možnost něčeho lepšího, 
ale že tato možnost zůstala nerealizovaná. 

Pro ty nováčky v Evole, kteří se snaží pochopit 
po celé jeho myšlence nejsou tyto eseje ideálním místem, kde začít. The 
základem celé jeho práce je kniha, která vyšla krátce nato 
než byly napsány eseje v tomto svazku: Revolt Against the Modern World. Tato 
kniha vykládá metafyzický základ pro všechny jeho životy 
práce a člověk by se s ní měl seznámit, než si ji přečte 
Další Evolovy spisy. Mělo by být také jasné, že tyto eseje 
nebyly v žádném případě Evolovým posledním slovem na téma politika. Čtenáři 
zajímalo, kde Evolovo politické myšlení skončilo po válce 
let by měl nahlédnout do jeho knihy Muži mezi ruinami, ve které nastiňuje své 
chápání konceptu apoliteia neboli „apolitického 
postoj“, který považoval za nezbytnou podmínku pro ty tradiční 
sklon k přijetí ve věku Kali-Yuga - posledním a nejzvrhlejším věku v cyklu věků, jak 
je chápán ve védské tradici a ve kterém nyní žijeme. Apoliteia by však neměla být 
zaměňována s apatií nebo nedostatkem angažovanosti - je to naopak zvláštní 
forma angažovanosti v politických záležitostech, která se nezabývá konkrétními cíli 
politiky, ale spíše jejím dopadem. takových 


angažovanost na jednotlivci. Toto není místo pro vyšetření 

této myšlenky, protože eseje v této knize napsal a 

mladší Evola, který cítil, Že stále existuje šance obnovit něco z tradičního 
společenského řádu pomocí profánní politiky. Ještě pořád, 

stojí za zmínku, že v úplně posledním eseji v tomto svazku „Úpadek 

of Heroism“, který byl napsán nedlouho před Mužem mezi ruinami, 
můžeme vidět něco ze stavu Evolovy mysli bezprostředně po 
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válka. Pesimismus byl Evolově pojetí vždy něco cizího 

život, ale v této eseji můžeme vidět, jak Evola sleduje politické síly na 
pracovali v roce 1950 a uvědomili si, že žádný z nich nemůže mít žádný zájem 
o ty, kteří mají tradiční povahu. Se zničením hierarchické a hrdinské vize 
fašismu nezbylo nic na výběr 

na politické scéně, ale dvě soupeřící ideologie rovnostářství: demokratický 
kapitalismus a komunismus, které se obě snažily 

dehumanizovat jedince. Evola navíc pozoruje, že válka v 

technologický věk se zredukoval na boj mezi stroji, 

a jako takové příležitosti k hrdinské transcendenci, kterou nabízí válka 
jednotlivec usilující o zkušenost hrdinství nebude jedním z politiků, popř 
i z boje na bojišti, ale spíše se bude skládat z hrdinství 

jedinec v konfliktu se samotným fenoménem "totální války', ve kterém 
myšlenka lidstva čelí možnému zničení. Toto je skutečně předobdobí, ve 
kterém jsme se všichni ocitli od roku 1945 

kdy lidstvo nejen využilo schopnost uhasit se, ale 

také začali čelit vyhlídce, že se ztratíme ve stále se množící mašinérii naší 
vlastní tvorby. Bez významných politických sil 

proti přeměně našeho světa na univerzální tržiště, 

konflikt naší doby je boj o udržení lidskosti ve stále více umělém světě. To je 
jediná bitva, která si zachovává skutečný význam z tradiční perspektivy. 


Většinu poznámek pod čarou k textům jsem přidal sám. Malý 


Některé poznámky pod čarou přidal sám Evola 
esejů a byly tak naznačeny. 
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Původně vyšlo 25. května 1935 jako 
'Sulle forme dell'eroismo guerriero' in 
'Diorama mensile", II Regime Fascista. 


Základní princip, který je základem všech ospravedlnění války, 
z hlediska lidské osobnosti je „hrdinstvím“. Válka, říká se, 
nabízí člověku příležitost probudit hrdinu, který v něm spí. 
Válka narušuje rutinu pohodlného života; prostřednictvím svých přísných 
jednání nabízí proměňující poznání života, života podle smrti. 
Ve chvíli, kdy se jedinci podaří žít jako hrdina, i když je 
poslední okamžik jeho pozemského života váží nekonečně více v měřítku 
hodnot než zdlouhavá existence strávená monotónní spotřebou 
mezi triviality měst. Z duchovního hlediska tyto možnosti kompenzují 
negativní a destruktivní tendence války, 
které jsou jednostranně a tendenčně vyzdvihovány pacifistickým 
materialismem. Válka nutí člověka si uvědomit relativitu lidského života a proto 
také zákon „více než život“, a proto má válka vždy antimaterialistickou 
hodnotu, duchovní hodnotu. 

Takové úvahy mají nespornou hodnotu a přerušují žvanění o 
humanitářství, sentimentální grizzling, protesty 
zastánci „nesmrtelných principů“ a „mezinárodních“ principů 
hrdinové pera. Přesto je třeba uznat, že v pořádku 
plně definovat podmínky, za kterých duchovní aspekt války 
se skutečně ukáže, je nutné prozkoumat věc dále a nastínit jakousi 
„fenomenologii válečnické zkušenosti“, 
rozlišování různých forem a jejich hierarchické uspořádání tak, aby 
zdůraznit aspekt, který musí být považován za prvořadý pro heroický 
zážitek. 
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Abychom dospěli k tomuto výsledku, je nutné připomenout doktrínu, 
se kterou jsou běžní čtenáři „Diorama“ již obeznámeni a která - mějte na 
paměti - není produktem nějaké konkrétní, osobní, filozofické konstrukce, 
ale spíše skutečných údajů, pozitivní a objektivní povahy. Je to doktrína 
hierarchické kvadripartice, která interpretuje nejnovější historii jako 
involuční pád z každého ze čtyř hierarchických stupňů na další. Toto 
čtyřdílné rozdělení - nutno připomenout - dalo ve všech tradičních 
civilizacích vzniknout čtyřem různým kastám: otrokům, buržoazní střední 
třídě, válečnické aristokracii a nositelům čisté duchovní autority. „kasta“ 
zde neznamená - jak většina předpokládá - něco umělého a svévolného, 
ale spíše „místo“, kde se shromaždují jednotlivci, sdílející stejnou povahu, 
stejný typ zájmu a povolání, stejnou prvotní kvalifikaci. 


Specifická „pravda“, specifická funkce, definuje kasty v jejich normálním 
stavu, a nikoli naopak: nejde tedy o to, že by privilegia a způsoby života 
byly monopolizovány na základě společenské ústavy víceméně uměle a 
uměle. nepřirozeně udržované. Základní princip všech formativních 
historických podobách, je ten, že neexistuje jeden jednoduchý, univerzální 
způsob života, ale několik odlišných duchovních způsobů, vhodných pro 
válečníka, buržoazní a otrok, a že když společenské funkce a rozdělení 
skutečně odpovídají tomuto členění, existuje - podle klasického výrazu - 
řád secundum eguum et bonum. 1 Tento řád je „hierarchický“ v tom, že 
implikuje přirozenou závislost podřadných 

způsobů života na nadřazených - a spolu se závislostí také spolupráci; 
úkolem představeného je dosáhnout výrazu a osobnosti na čistě 
duchovním základě. Pouze takové případy, ve kterých existuje tento přímý 
a normální vztah podřízenosti a spolupráce, jsou zdravé, jak je zřejmé z 
analogie lidského organismu, který je nezdravý, pokud náhodou fyzický 
prvek (otroci) nebo prvek vegetativního života (buržoazie) nebo prvek 
nekontrolované zvířecí vůle (bojovníci) zaujímá primární a vůdčí místo v 
životě člověka a je zdravý pouze tehdy, když duch představuje ústřední a 
konečný referenční bod pro člověka. zbývající fakulty - kterým však není 
upřena částečná autonomie, s vlastními Životy a podřízenými právy v 
jednotě celku. 


1 Latinsky: „podle pravdy a spravedlnosti“ To je již dlouho běžnou právní zásadou. 
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Protože se nebavíme jen o nějaké staré hierarchii, ale o „pravé“ 
hierarchii, což znamená, že to, co je nahoře a co vládne, je skutečně 
nadřazené, je nutné odkázat na systémy civilizace, v jejichž středu je 
duchovní elita a způsoby života otroků, buržoazie a válečníků odvozují svůj 
konečný význam a nejvyšší ospravedlnění z odkazu na princip, který je 
specifickým dědictvím této duchovní elity, a projevují tento princip v jejich 
hmotné činnosti. Pokud se však střed posune, dojde k abnormálnímu 
stavu, takže základním referenčním bodem namísto duchovního principu 
je podřízená kasta, buržoazie nebo válečníci. Každá z těchto kast projevuje 
svou vlastní hierarchii a určitý kodex spolupráce, ale každá je nepřirozenější, 
pokřivenější a podvratnější než ta předchozí, dokud proces nedosáhne 
svého limitu - tedy systému, ve kterém vize života charakteristická pro 
otroky přichází vše zorientovat a naplnit se všemi přeživšími prvky sociální 
celistvosti. 


Politicky je tento involuční proces v západní historii docela viditelný a 
lze jej vysledovat až do poslední doby. Po státech aristokratického a 
posvátného typu vystřídaly monarchické válečnické státy, do značné míry 
již sekularizované, které zase vystřídaly státy ovládané kapitalistickými 
oligarchiemi (buržoazní nebo kupecká kasta), a konečně jsme byli svědky 
tendencí k tomu. -cialistické, kolektivistické a proletářské státy, které 
vyvrcholily ruským bolševismem (kasta otroků). 


Tento proces je paralelní s přechody od jednoho typu civilizace k 
jinému, od jednoho základního smyslu Života k druhému. V každé fázi, 
každý koncept, každý princip, každá instituce nabývá jiného významu, 
odrážejícího světonázor převládající kasty. 

To platí i pro „válku“, a tak můžeme přistoupit k úkolu, který jsme si 
původně stanovili, a sice specifikovat různé významy, které může bitva a 
hrdinská smrt získat. Válka má jinou tvář v souladu s tím, že je umístěna 
pod znamení té či oné z kast. 

Zatímco v cyklu první kasty byla válka ospravedlňována duchovními motivy 
a jasně ukázala svou hodnotu jako cesta k nadpřirozenému uskutečnění a 
dosažení nesmrtelnosti hrdiny (což je motiv „svaté války“). "), v koloběhu 
válečnických aristokracií bojovali o čest a moc nějakého konkrétního 
knížete, jemuž projevovali loajalitu, která byla ochotně spojena s požitkem 
z války pro válku. S přechodem moci do rukou buržoazie došlo k hluboké 
proměně; v tomto bodě koncept 
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národa se zhmotňuje a demokratizuje a vytváří se antiaristokratické a 
naturalistické pojetí vlasti, takže 

bojovník je nahrazen vojákem-občanem, který bojuje pouze za obranu nebo 
dobytí země; války však vesměs zůstávají záludné 

řízena supremacistickými motivy nebo tendencemi pocházejícími z 
hospodářský a průmyslový řád. Konečně, poslední fáze, ve které vůdčí loď 
přechází do rukou otroků, se již podařilo realizovat 

- v bolševismu - další význam války, který nachází výraz v 

následující, charakteristická slova Lenina: „Válka mezi národy 

je dětská hra, zaujatá přežitím střední třídy, která 

se nás netýká. Skutečná válka, naše válka, je pro nás světovou revolucí 
zničení buržoazie a triumf proletariátu.“ 

Vzhledem k tomu všemu je zřejmé, že pojem „hrdina“ je společným 
jmenovatelem, který zahrnuje velmi odlišné typy a významy. Ochota zemřít, 
obětovat vlastní život, může být jediným předpokladem, od 
z technického a kolektivistického hlediska, ale také z hlediska 
pohled na to, čemu se dnes, dosti brutálně, začalo říkat „krmivo z plechovek“. 
Je však také zřejmé, že to není z tohoto hlediska 
názor, že válka si může nárokovat jakoukoli skutečnou duchovní hodnotu, pokud 
jde o jednotlivce, pokud se jednotlivec nejeví jako „krmivo“, ale jako osobnost - jako 
je římské stanovisko. Toto druhé hledisko je možné pouze za předpokladu, 
že existuje dvojí vztah prostředků k cílům - tedy k 
řekněme, když se jednotlivec na jedné straně jeví jako prostředek s ohledem 
na válku a její materiální cíle, ale současně, když válka, 
je zase prostředkem pro jednotlivce, jako příležitost nebo cesta pro 
konec jeho duchovního úspěchu, podporovaný hrdinskou zkušeností. 
Dochází pak k syntéze, energii a s ní nejvyšší účinnosti. 

Pokud budeme pokračovat v tomto sledu myšlenek, bude to docela jasné 
Z toho, co bylo řečeno výše, vyplývá, že ne všechny války mají stejné možnosti. 
Důvodem jsou analogie, které nejsou pouhými abstrakcemi, 
ale které působí pozitivně podél cest neviditelných pro většinu lidí, mezi 
kolektivní charakter převládající v různých cyklech civilizace a prvek, který 
tomuto charakteru v celku odpovídá. 
lidské bytosti. Pokud v dobách obchodníků a otroků síly 
převládají, které odpovídají energiím, které definují pre-osobní, fyzickou, 
instinktivní, „telurickou“, organicko-vitální část člověka, pak v dobách 
u válečníků a duchovních vůdců nacházejí výraz síly, které odpovídají tomu, 
co je v člověku charakter a volní osobnost, a co je v něm zduchovněná 
osobnost, osobnost skutečná. 
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podle svého nadpřirozeného určení. Vzhledem ke všem transcendentním 
faktorům, které v nich vzbuzuje, je zřejmé, že ve válce většina 
nemůže než kolektivně podstoupit probuzení, odpovídající více či 
méně k převládajícímu vlivu v rámci řádu příčin, které 
byly rozhodující pro vypuknutí této války. Jednotlivě, 
hrdinská zkušenost pak vede k různým výchozím bodům: přesněji ke třem 
primárním takovým bodům. 

Tyto body v zásadě odpovídají třem možným typům vztahů, ve kterých 
se válečnická kasta a její princip může nacházet. 
s ohledem na ostatní již uvažované projevy. V normálním stavu jsou 
podřízeni duchovnímu principu a pak tam 
propuká hrdinství, které vede k nadživotu, k nadosobnosti. 
Princip válečníka si však může vytvořit svou vlastní formu a odmítnout 
uznat cokoli jako nadřazené tomu, a pak hrdinskou zkušenost 
přebírá kvalitu, která je „tragická“: drzý, ocelově temperovaný, ale bez 
světla. Osobnost zůstává a posiluje, ale zároveň 
stejně jako limit, který tvoří jeho naturalistická a jednoduše lidská 
přirozenost. Přesto tento typ „hrdiny“ vykazuje určitou velikost a, 
přirozeně, pro typy hierarchicky nižší než válečník, tj 
buržoazní a otrokářské typy, tato válka a toto hrdinství již znamenají 
překonání, povýšení, dosažení. Třetí případ se týká degradovaného 
válečnického principu, který přešel do služeb hierarchicky podřadných 
prvků (kast pod ním). V takových případech hrdinství 
zkušenost je téměř fatálně spojena s evokací a erupcí 
instinktivní, sub-osobní, kolektivní, iracionální síly, takže v podstatě dochází 
k poškození a regresi osobnosti jednotlivce, který může žít život pouze 
pasivně, poháněn buď nutností. nebo sugestivní silou mýtů a vášnivých 
popudů. 
Například notoricky známé příběhy Remarague2 odrážejí pouze možnosti 
tohoto druhého druhu; vyprávějí příběhy lidských typů, 
hnáni do války falešnými idealismy, konečně si uvědomit, že realita je něco 
velmi odlišní - nestanou se základnou ani dezertéry, ale vše, co je pohání 
vpřed během těch nejstrašnějších testů, je elementární 
síly, impulsy, instinkty a reakce, ve kterých už člověku moc nezbývá a které 
neznají žádný okamžik světla. 


2 Erich Maria Remargue (1898-1970) byl německý spisovatel, který sloužil v první světové válce. Jeho 
nejznámějším dílem je román z roku 1927 All Ouiet on the Western Front, který líčil válku v děsivých a 
pacifistických termínech. 
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V přípravě na válku, která musí být nejen materiální, ale i duchovní, je 
nutné toto vše rozpoznat jasným a neochvějným pohledem, abychom 
dokázali orientovat duše a energie k vyššímu řešení, jedinému. což 
odpovídá ideálům, z nichž fašismus čerpá inspiraci. 


Fašismus se nám jeví jako rekonstrukční revoluce v tom, že stvrzuje 
aristokratické a duchovní pojetí národa, jak proti socialistickému, tak 
internacionalistickému kolektivismu a demokratickému a demagogickému 
pojetí národa. Navíc jeho pohrdání ekonomickým mýtem a jeho povýšení 
národa v praxi na stupeň „válečnického národa“ pozitivně značí první 
stupeň této rekonstrukce, která má znovu podřídit hodnoty starověkých 
kast. „obchodníci“ a „otroci“ hodnotám bezprostředně vyšší kasty. Dalším 
krokem by bylo zduchovnění samotného principu bojovníka. Výchozí bod 
by pak byl přítomen k rozvinutí hrdinské zkušenosti ve smyslu nejvyšší ze 
tří výše uvedených možností. Abychom pochopili, jak taková vyšší duchovní 
možnost, která byla náležitě zažita v největších civilizacích, které nás 
předcházely, a která, abych řekl pravdu, je tím, co nám ukazuje jejich stálý 
a univerzální aspekt, je víc než jen pilná erudice. To je to, čím se budeme 
zabývat v našich následujících spisech, ve kterých se zaměříme především 
na tradice typické pro starověkou a středověkou romství. 
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Původně vyšlo 8. června 1935 jako 
„Sacritá della guerra“ v „Diorama“. 
mensile", II Regime Fascista. 


V našem předchozím článku jsme viděli, Že fenomén válečného hrdinství má 
různé podoby a může mít zásadně odlišné 
významy, jak je viděno z hlediska koncepce zamýšlené 
stanovit hodnoty skutečné spirituality. 

Pokračujeme-li v naší argumentaci z tohoto bodu, začneme uvedením 
některých koncepcí souvisejících s našimi starověkými tradicemi, římskými 
tradicemi. Člověk má obecně jen světskou představu o hodnotách starověku 
Řím. Podle této představy byl Říman pouhým vojákem, v 
nejomezenějším smyslem toho slova, a bylo to prostřednictvím svých pouze 
vojenských kvalit spolu se šťastnou kombinací okolností, které dobyly svět. Toto je 
falešný názor. 

Za prvé, až do konce o tom uvažovali Římané 
článek víry, který božské síly stvořily i chránily 
velikost Říma - imperium1 a Aeternitas.2 Ti, kteří 
chtějí-li se omezit na „pozitivní“ hledisko, jsou povinni tento vjem, hluboce 
pociťovaný Římany, nahradit tajemstvím; a 
záhada, tedy ta hrstka mužů, bez nějakého skutečně přesvědčivého 
důvodů, dokonce bez myšlenek „země“ nebo „vlasti“ a bez jakékoli z nich 
mýty nebo vášně, ke kterým se moderní lidé tak ochotně uchylují, aby ospravedlnili 
válku a podpořili hrdinství, se neustále přesouvaly dál a dál. 

z jedné země do druhé, po podivném a neodolatelném impulsu, 
vše založit na „askezi moci“. Podle jednomyslného 


1 Věřilo se, že Impérium, což byla moc svěřená římským vůdcům, pochází z Božího svolení. 


2 Aeternitas Imperii, což znamená „věčnost římské vlády“, byla bohyně, která se 
starala o zachování říše. 
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svědectví všech klasických autorů, první Římané byli vysoce religiózní - nostri 
maiores religiossimi mortales, vzpomíná Sallust3 - a Cic-ero4 a Gellius5 opakují 
jeho názor - ale tato jejich religiozita nebyla 
omezena na abstraktní a izolovanou sféru, ale prostoupila jejich zkušenost jako 
celek, včetně světa jednání, a proto 
také svět zkušenosti válečníka. 

Zvláštní posvátná kolej v Římě, Feciales, předsedala docela 
určitý systém rituálů, který poskytl mystický protějšek k 
každou válku, od jejího vyhlášení až po její ukončení. Obecněji řečeno, je 
jistý, že jedna ze zásad vojenského umění Římanů vyžadovala, aby se nenechali 
nutit do bitvy 
předtím, než určitá mystická znamení definovala, abych tak řekl, jeho „okamžik“. 
Kvůli mentálním deformacím a předsudkům vyplývajícím z moderny 
vzdělání, většina dnešních lidí by přirozeně inklinovala k tomu, aby do něj nahlédli 
toto je vnější, pověrčivá nadstavba. Nejbenevolentnější 
může v tom vidět excentrický fatalismus, ale není to ani jedno z toho. Vůně 
auguračního umění praktikovaného římským patriciátem, jako podobné disciplíny, 
s víceméně stejnými znaky, které lze snadno najít 
v koloběhu větších indoevropských civilizací nebylo objevování „osudů“ následováno 
pověrčivou pasivitou: spíše 
byla znalost styčných bodů s neviditelnými vlivy 
jehož použití bylo možné rozvíjet, množit a vést lidské síly 
působit na vyšší rovině, kromě té každodenní, tedy - když 
harmonie byla dokonalá - přinesla odstranění každé překážky 
a každý odpor v komplexu událostí, který byl materiální a 
duchovní zároveň. Ve světle těchto znalostí to tak být nemůže 
pochyboval o tom, že římské hodnoty, římská „askeze moci“, nutně 
měli duchovní a posvátný aspekt a že na ně bylo pohlíženo 
nejen jako prostředek k vojenské a časové velikosti, ale také jako a 
prostředky kontaktu a spojení s nadpozemskými silami. 


3 'Naši předkové byli nejoddanější rasou lidí', ze Sallustova Spiknutí Cat-iline, kapitola 12. V této pasáži Sallust 
chválí oddaný charakter raných Římanů v opozici vůči Římanům své doby, které nazýval ' nejzákladnější z 
lidského druhu“. Sallust (86-34 př.nl) byl známý římský historik. 


4 Marcus Tullius Cicero (106-43 př. n. I.) byl filozof a slavný řečník v Římské republice. 


5 Aulus Gellius (asi 125-180 nl) byl římský autor, jehož jediným dochovaným dílem jsou jeho Attic Nights, 
což je běžná kniha poznámek převzatých z různých jiných zdrojů, o kterých četl nebo o nich slyšel. 
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Pokud by to bylo vhodné udělat zde, mohli bychom vyrobit různé materiály 
na podporu této práce. Omezíme se však na 
zmínka o tom, že ceremoniál triumfu v Římě měl charakter 
který byl v sekulárním smyslu mnohem více náboženský než militaristický a 
že mnoho prvků zdánlivě ukazuje, že Římané připisovali vítězství 
jeho vůdců ani méně kvůli jejich prostě lidským vlastnostem, jako spíše k 
transcendentní síle, která se skrze ně projevuje skutečným a účinným způsobem, 
jejich hrdinství a někdy i jejich oběť (jako v obřadu známém jako 
devotio, ve kterém se vůdci obětovali).6 Vítěz, v 
výše zmíněný ceremoniál triumfu, nasadit insignie nejvyššího 
Bůh Kapitolu7 jako by byl božským obrazem a šel v průvodu 
vložit triumfální vavříny svého vítězství do rukou tohoto Boha, jako 
kdybych řekl, že ten druhý byl skutečným vítězem. 
Konečně jeden z původů císařské apoteózy, to jest, 
o pocitu, že v císaři byl ukryt nesmrtelný numen8, 
je nepochybně zkušenost válečníka: imperátor byl původně vojevůdcem, 9 
uznávaným na bojišti v okamžiku 
vítězství: v tuto chvíli se zdál být proměněn silou shůry, 
strašný a úžasný, což přesně vnucovalo pocit nu -menů. Můžeme dodat, že tento 
pohled není pro Řím vlastní, ale nachází se 
v celém klasickém středomořském starověku a bylo 
neomezovalo se na vítěze ve válce, ale někdy se vztahovalo i na vítěze olympijských 
her a krvavých bojů cirkusu. V 
Hellades,10 mýtus o hrdinech se prolíná s mystickými doktrínami, jako je kupř 


6 V devotio římský vojevůdce nabídl obětovat svůj vlastní život v bitvě, aby si zajistil vítězství. 


7 Capitolium byl chrám na jednom ze sedmi římských pahorků, který byl zasvěcen trojici božstev. Původní 
triádu tvořili Jupiter, Mars a Ouinrus. Později se skládala z Jupitera, Juno a Minervy. 


8 ,,Numen, na rozdíl od pojmu deus (jak se později začalo rozumět), není bytostí nebo osobou, ale čirou 
silou, která je schopna produkovat účinky, jednat a projevovat se. Pocit skutečné přítomnosti takových sil, 
neboli numiny, jako něčeho současně transcendentního a přesto imanentního, úžasného a zároveň 
děsivého, tvořil podstatu původní zkušenosti „posvátna“. Od Julia Evoly, Re-volt Against the Modern 
World (Rochester: Inner Traditions, 1995), str. 42. 


9 Tak tomu bylo v Římské republice. Během římské říše byl titul imperátora udělen pouze císaři a 


příležitostně členům jeho rodiny. 
10 Plurál Hellas, což je starověký název Řecka. 
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Orfismus,11 které výrazně spojují charakter vítězného válečníka a zasvěcence, 
vítěze nad smrtí, ve stejné symbolice. 

To jsou přesné náznaky hrdinství a systému hodnot 
které se vyvíjejí v různé více či méně sebevědomě duchovní 
stezky, cesty posvěcené nejen slavným hmotným dobýváním které 
zprostředkovávají, ale také tím, že představují jakýsi rituál 
evokace zahrnující dobytí nehmotného. 

Podívejme se na některé další důkazy této tradice, která svým 
samotná přirozenost je metafyzická: prvky jako „rasa“ tedy nemohou 
mají v něm více než jen druhotné, nahodilé místo. Říkáme to proto, že v našem 
dalším článku se hodláme zabývat praktikovanou „svatou válkou“. 
válečníky „Svaté říše římské“.12 Tato civilizace, jak je 
dobře známý, představuje bod tvůrčí konvergence mezi různými složkami: římskou, 
křesťanskou a severskou. 

Již jsme diskutovali o příslušných funkcích prvního z nich 
tyto komponenty (tj. římský). Křesťanská složka se objeví s rysy rytířského, 
nadnárodního hrdinství jako Cru-Sade. Zbývá uvést severskou složku. Aby nedošlo 
k alarmu 
naši čtenáři zbytečně jsme hned v úvodu uvedli, Že co my 
odkazovat má v podstatě nadrasový charakter, a proto není 
vypočítáno tak, aby povzbudilo postoj jakýchkoli samozvaných „zvláštních“ lidí k 
ostatním. Abychom se omezili na jeden náznak toho, jakou věc jsme 
zde znamená vyloučit, řekneme, že, jakkoli se to může zdát překvapivé, v 
víceméně zběsilé severské obrození oslavované dnes ad usum del-phini13 národně 
socialistickým Německem, nacházíme především deformaci a 
vulgarizace severských tradic tak, jak původně existovaly a jak jsou 
lze ještě nalézt u těch knížat, kteří to považovali za velkou čest 
aby o sobě mohli říci, že byli Římané, i když o 
Germánská rasa. Místo toho dnes pro mnoho rasistických spisovatelů přišlo „severské“. 


11 Orfismus bylo náboženství ve starověkém Řecku, které se v mnoha ohledech lišilo od lidového 
náboženství, o němž se říká, že jej založil básník Orfeus, který sestoupil do Hádu a poté se vrátil. 

12 Svatá říše římská, jak se jí říkalo, byla založena v roce 962 n. |. a v různých podobách přežila až do roku 
1806. Její územní uspořádání se neustále měnilo, ale na svém vrcholu sestávala ze střední Evropy, včetně 
moderní Německo, stejně jako části dnešní Itálie a Francie. Navzdory svému jménu byl Řím zřídkakdy 
součástí říše a mezi ním a původní římskou říší neexistovalo žádné přímé spojení. 


13 „Pro použití dauphina“, po praxi cenzury řeckých a římských klasiků, kterou prosazoval Ludvík XIV. pro 
výchovu svého syna, který požadoval odstranění údajně urážlivých pasáží z nich. 
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znamenat protiřímské a „římské“ začalo znamenat víceméně „židovský“. 


Přesto si myslíme, že je vhodné reprodukovat tento významný vzorec 
nabádání pro válečníka, jak byl nalezen ve starověkém 
Keltská tradice: „Bojujte za svou zemi a od té doby přijměte smrt, bude-li to nutné 
smrt je vítězstvím a vysvobozením duše.“ 

Výraz mors triumphalis14 v naší vlastní klasické tradici 
tomuto pojetí odpovídá. Pokud jde o správně severskou tradici, je všem 
dobře známá část, která se týká Valhally, sídla nebeských 
nesmrtelnost, vyhrazená pro „svobodný“ božský kmen a hrdiny padlé na 
bojiště („Valhalla“ znamená doslova „z paláce cho-senů“). Pán tohoto 
symbolického sídla, Odin nebo Wotan, se objevuje v 
Ynglingasaga jako ten, kdo svým symbolickým sebeobětováním na 
"světový strom", ukázal hrdinům, jak dosáhnout božského pobytu, kde 
žijí věčně jako na jasném vrcholu, který zůstává ve věčném slunečním 
světle nad každým mrakem. Podle této tradice Žádná oběť ani forma 
uctívání bylo více ceněno nejvyšším Bohem a bylo bohaté na nadpozemské 
ovoce, než to, které provádí válečník, který 
bojuje a padá na bojišti. Ale to není vše. Duchové z 
padlí hrdinové by přidali své síly k falangě těch, kdo asistují 
'nebeští hrdinové" v boji v ragnarokk, to jest osud 
o „zatemnění božského“, které podle těchto učení a 
také podle Helénů (Hésiodos)15 ohrožoval svět 
od nepaměti. 

Tento motiv se znovu objeví v jiné podobě ve středověku 
legendy, které se vztahují k „poslední bitvě“, kterou nesmrtelný císař 
bude bojovat. Zde, abychom ilustrovali univerzálnost těchto prvků 
poukázat na podobnost těchto starověkých severských koncepcí 
(které, řekněme mimochodem, Wagner16 změnil k nepoznání 
prostředky jeho mlhavého, bombastického, charakteristicky germánského romantismu) 
a starověké íránské a později perské pojetí. Mnoho jich může být 
s úžasem slyším, že známé Valkýry, které si vybírají 


14 Latinsky: „triumfální smrt“. 

15 Hésiodos (přibližně 7. století př. n. l.) byl raným řeckým básníkem. Jeho nejslavnější dílo Díla a dny 
nastiňuje cykliku Pět věků člověka, počínaje utopickým Zlatým věkem a konče apokalyptickým věkem 
železným. 

16 Richard Wagner (1813-1883), německý skladatel, jehož díla měla v této době velký vliv na všechny sféry 
evropské kultury. Evola má bezpochyby na mysli Wag-nerovu tetralogii hudebních dramat Prsten 


Nibelungův, jejíž libreto vychází ze starých severských mýtů. 
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duše válečníků určených pro Valhallu, jsou pouze transcendentální personifikací 
částí samotných válečníků, částí, které nacházejí svůj přesný ekvivalent ve Fravashi, 
o nichž mluví íránsko-perské tradice - Fravashi, také představované jako ženy 
světla. a bouřlivé panny bitvy, které víceméně zosobňují nadpřirozené síly, jejichž 
prostřednictvím se mohou lidské povahy válečníků „věrných Bohu světla“ proměnit 
a přinést strašlivá, drtivá a krvavá vítězství. Íránská tradice také zahrnuje 
symbolické pojetí božské postavy - Mithry, popisované jako „válečník, který nikdy 
nespí“ - který v čele svých věrných Fravashi bojuje proti vyslancům temného boha 
až do příchodu Saoshyant, Pán budoucího království „vítězného“ míru. 


Tyto prvky starověké indoevropské tradice, v níž se opakují motivy posvátnosti 
války a hrdiny, který ve skutečnosti nezemře, ale stane se součástí mystické 
armády v kosmické bitvě, měly znatelný vliv na určité prvky křesťanství. - alespoň 
to křesťanství, které by si mohlo realisticky osvojit heslo: vita est militia 17 a 
rozpoznat nejen spasení skrze pokoru, char- super terram, ity, naději a ostatní, ale 
„Království také to - v našem případě zahrnutím hrdinského prvku - 
nebeské může být dobyto bouří“. Právě z tohoto sbližování motivů se zrodilo 
duchovní pojetí „Velké války“ typické pro středověk, o čemž pojednáme v našem 
dalším článku „Diorama“, kde se budeme blíže zabývat vnitřním, individuálním, ale 
přesto aktuálním aspektem těchto učení. 


17 Latinsky: „Život je boj na Zemí“. 
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křížové výpravy 


Původně vyšlo 9. července 1935 jako 
'Significato della Crociata' v 'Diorama 
mensile", II Regime Fascista. 


Pokračujme v našem zkoumání těch tradic týkajících se heroismu, v nichž je 
válka považována za cestu duchovní realizace v 
nejpřísnějším smyslu tohoto termínu, a tím získává transcendentní opodstatnění a 
účel. O koncepcích starověkého římského světa jsme v tomto ohledu již diskutovali. 
Poté jsme popsali severské tradice týkající se nesmrtelného charakteru skutečně 
hrdinské smrti 
bojiště. Než se začneme zabývat středověkým světem, bylo nutné tyto tradice 
prozkoumat, protože, jak je všeobecně známo, středověk jako kultura vzešel ze 
syntézy tří prvků; za prvé, 
Římský; za druhé, severské; a za třetí, Christian. 

Nyní jsme tedy v pozici, abychom prozkoumali myšlenku „posvátnosti války“, 
jak ji znal a pěstoval západní středověk. Tak jako 
by mělo být zřejmé, zde odkazujeme na křížové výpravy tak, jak jsou chápány v jejich 
nejhlubším smyslem, nikoli smyslem proklamovaným historickými materialisty, 
podle něhož jsou pouhými efekty ekonomických a etnických determinismů, ani 
smyslem, který si nárokují „vyspělé“ mysli, podle nichž 
jsou pouhými fenomény pověr a náboženského vyvyšování - ani 
konečně, budeme je dokonce považovat za jednoduše křesťanské fenomény. Pokud 
jde o tento poslední bod, je nutné neztrácet ze zřetele správný vztah mezi prostředky 
a cíli. Často se říká, že v křížových výpravách křesťanská víra využívala hrdinského 
ducha západního rytířstva. Opak je však pravdou: tedy křesťanská víra, 


a relativní a podmíněné imperativy náboženského boje 
proti „nevěřícím“ a „osvobození“ „chrámu“ a „svaté země“, 
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byly pouze prostředky, které umožnily hrdinskému duchu projevit se, 
utvrdit se a uskutečnit jakýsi druh askeze, která je odlišná od 
kontemplativní, ale neméně bohatá na duchovní plody. Většina rytířů, 
kteří dali svou energii a svou krev pro „svatou válku“, měla jen ty 
nejmlhavější představy a nejútržkovité teologické znalosti týkající se 
doktríny, za kterou bojovali. 

Kulturní kontext křížových výprav však obsahoval velké množství 
prvků, které jim mohly propůjčit vyšší, duchovně symbolický význam. 
Transcendentní mýty se znovu vynořily z podvědomí v duši západního 
rytířství: dobytí „Svaté země“ nacházející se ,za mořem“ bylo mnohem 
těsněji spojeno, než si mnozí lidé představovali, se starověkou ságou, 
podle níž „v daleké Na východě, kde vychází Slunce, leží posvátné město, 
kde smrt neexistuje, a šťastní hrdinové, kteří se k němu mohou dostat, si 
užívají nebeského klidu a věčného života. 


Navíc boj proti islámu měl ze své podstaty a od svého počátku 
význam asketického testu. „Nebyl to jen boj o království země,“ napsal 
slavný historik křížových výprav Kugler,1 „ale boj o království nebeské: 
křížové výpravy nebyly záležitostí lidí, ale spíše Boha - proto by se na ně 
nemělo myslet stejně jako na jiné lidské události.“ 


Posvátná válka by podle starého kronikáře měla být přirovnána k 
„takové koupeli v ohni očistce, ale před smrtí“. Ti, kteří zemřeli v křížových 
výpravách, byli papeži a kněžími symbolicky přirovnáni ke „zlatu třikrát 
zkoušenému a sedmkrát očištěnému v ohni“, očistné zkoušce tak silné, 
že otevřela cestu k nejvyššímu Pánu. 

„Nikdy nezapomeň na toto orákulum,“ napsal svatý Bernard,2 „ať 
žijeme, nebo umíráme, patříme Pánu. Je pro vás slávou, že nikdy 
neopustíte bitvu [pokud] nebudete pokryti vavříny. Ale ještě větší slávou 
je získat na bitevním poli nesmrtelnou korunu [...] Ach šťastný stav, ve 
kterém lze ke smrti přistupovat beze strachu, čekat na ni s netrpělivostí a 
přijímat ji s klidným srdcem!“ Bylo slíbeno, že Crusader dosáhne absolutní 
slávy - slávy asolue, v provensálském 


1 Bernhard Kugler, Geschichte der Kreuzzůge (Berlín: G. Grote, 1880). Neexistuje žádný anglický překlad. 


2 Svatý Bernard z Clairvaux (1090-1153), francouzský opat, který měl mimořádný vliv na zahájení druhé 
křížové výpravy. Pomohl také formulovat Pravidlo templářských rytířů. 
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jazyk - a že najde „odpočinek v ráji“ - dobyvatel osvětlený en para-adis - to 
znamená, že dosáhne nadživota, nadpřirozena 

stav existence, něco mimo náboženskou reprezentaci. V tomhle 

respekt, Jeruzalém, kýžený cíl dobytí, se jevil ve dvojím aspektu, jako pozemské 
město a jako symbolické, nebeské a nehmotné 

město - a křížová výprava získala vnitřní hodnotu nezávislou na všech vnějších 
krycí vrstvy, opory a zjevné motivy. 

Kromě toho byl největší příspěvek v pracovní síle poskytnut 
křížové výpravy rytířskými řády, jako jsou templáři a rytíři 
svatého Jana, které se skládaly z mužů, kteří jako mnich nebo mnich 
Křesťanský asketa se naučil pohrdat marností tohoto života; válečníci 
unavený světem, který všechno viděl a všechno si užíval, 
se stáhli do takových řádů, čímž se připravili k absolutní akci, oproštěni od 
zájmů společného, časného života a také 
politický Život v užším slova smyslu. Urban VIII3 oslovoval rytířství jako 
nadnárodní společenství těch, kteří byli „připraveni utéct do války, kdekoli by 
mohla vypuknout, a vnést do ní strach ze svých zbraní na obranu cti a 
spravedlnosti“. Měli by odpovědět na volání 'svaté' 
války“ o to ochotněji, podle jednoho z tehdejších spisovatelů, 
protože jeho odměnou není pozemské léno, vždy odvolatelné a podmíněné, 
ale „nebeské léno“. 

Průběh křížových výprav se všemi svými širšími důsledky pro dobovou 
obecnou ideologii navíc vedl k očištění a zvnitřnění ducha podniku. Vzhledem k 
prvotnímu přesvědčení, že 
válka za „pravou víru“ nemohla mít jinak než vítězný výsledek 
zdrojem byly první vojenské neúspěchy, kterým prošly křižácké armády 
překvapení a zděšení; ale nakonec posloužily k tomu, aby vyšly na světlo 
vyšší aspekt „posvátné války“. Neradostný osud křížové výpravy byl římskými 
duchovními přirovnáván k neštěstí ctnosti, která 
udělal dobrý až v jiném životě. Ale tím, že zvolili tento přístup, byli 
již blízko k rozpoznání něčeho nadřazeného jak vítězství, tak porážce, a podle 
nejvyšší důležitosti rozlišovacímu aspektu 
hrdinského činu, který je uskutečněn nezávisle na jakémkoli viditelném a 
hmotné plody, téměř ve smyslu oběti, která čerpá, z 


3 Urban VIII. (1568-1644) byl papežem od roku 1623 až do své smrti, během třicetileté války. Byl posledním 
papežem, který použil ozbrojenou sílu ve snaze zvětšit oblast pod papežskou autoritou. Byl také papežem, 
který odsoudil Galilea za jeho teorii heliocentrismu. 
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mužná oběťvšech lidských prvků, zvěčňující „absolutno 
sláva!. 

Je vidět, že se tak přiblížili k rovině, která byla nadtradiční, v tom 
nejpřísnějším, historickém a náboženském smyslu slova. 
'tradice'. Konkrétní náboženská víra, bezprostřední účely, 
antagonistický duch, byly zjevně zjeveny jako pouhé prostředky, jako nepodstatné 
samy o sobě, jako přesná povaha paliva, které se používá pro chodidlo 
účelem oživení a krmení plamene. Co zůstalo v centru, 
však byla posvátnou hodnotou války. Tak bylo možné uznat, že oponenti 
okamžiku souhlasili s tím, aby bojovali stejně 
tradiční význam. 

Tímto způsobem a navzdory všemu dokázaly křížové výpravy obohatit 
kulturní výměnu mezi Ghibelline4 West a Araby. 
Východ (sám centrum starověkých tradičních prvků), výměna, jejíž význam 
je mnohem větší, než má většina historiků 
přesto uznávaný. Jak se ocitli rytíři křižáckých řádů 
v přítomnosti rytířů arabských řádů, které byly téměř jejich dvojníky, 
projevující shody v etice, zvycích a někdy 
dokonce i symboly, takže „posvátná válka“, která hnala obě civilizace proti 
sobě ve jménu jejich příslušných náboženství, vedla 
je zároveň setkat, to znamená uvědomit si, že navzdory 
majíce jako výchozí body dvě různé víry, nakonec do války přisoudily 
stejnou, nezávislou hodnotu spirituality. 

V našem dalším článku budeme studovat způsob, jakým starověký 
arabský rytíř vystoupil z předpokladů své víry do stejného nadtradičního 
bodu, kterého dosáhl křižácký rytíř svým hrdinským asketismem. 


Prozatím bychom se však chtěli zabývat jiným bodem. 
Ti, kteří s rozhořčením považují křížové výpravy za jedny z největších 
extravagantní epizody „temného“ středověku nemají ani nejmenší 
podezření, že to, čemu říkají „náboženský fanatismus“, bylo viditelným 
znamení přítomnosti a účinnosti citlivosti a rozhodnosti, 
jehož absence je pro pravé barbarství příznačnější. Ve skutečnosti, 
muž křížových výprav byl schopen vstát, bojovat a zemřít za určitým účelem 


4 Ghibellini byli frakcí Svaté říše římské, která upřednostňovala imperiální moc trůnu Hohenstaufen před 
mocí Vatikánu, což podporovali i jejich rivalové, Guelphové. Evola viděl tento konflikt jako zdůraznění rozdílu 
mezi kněžskou a královskou autoritou ve státě, protože věřil, že ghibelinský pohled je z tradiční 

perspektivy jediný platný. Obšírně o tom pojednává v Re-volt Against the Modern World 
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která byla ve své podstatě nadpolitická a nadlidská a sloužit na frontě, která 
již není definována tím, co je partikularistické, ale spíše tím, co je univerzální. 
To zůstává hodnotou, neotřesitelným referenčním bodem 

ence. 

Samozřejmě to nesmí být špatně pochopeno tak, že transcendentní 
motiv může být použit jako záminka pro válečníka, aby se stal Ihostejným, 
aby zapomněl na povinnosti, které jsou vlastní jeho příslušnosti k rase a 
vlasti. To vůbec není naše pointa, která se týká spíše bytostně hluboce 
odlišných významů, podle nichž lze prožívat činy a oběti, přestože z vnějšího 
hlediska mohou být naprosto totožné. Existuje radikální rozdíl mezi tím, kdo 
se zabývá válkou jednoduše jako takovou, a tím, kdo se současně zapojuje 
do „posvátné války“ a nachází v ní vyšší zkušenost, jak žádoucí, tak žádoucí 
pro ducha. 


Musíme dodat, že ačkoliv je tento rozdíl primárně vnitřní, nicméně 
protože síly niternosti dokážou nalézt vyjádření i ve vnějšku, odvíjejí se od 
ní účinky i na vnější rovině, konkrétně v následujících ohledech: vše v 
„nezdolnosti“ hrdinského pudu: ten, kdo zažívá 

hrdinství duchovně, je prostoupen metafyzickým napětím, impulsem, 
jehož předmět je „nekonečný“, a který ho proto bude neustále unášet 
vpřed, za hranice. schopnost toho, kdo bojuje z nutnosti, bojuje jako řemeslo 
nebo je pobízen přirozenými instinkty nebo vnějšími podněty. 


Za druhé, ten, kdo bojuje ve smyslu „posvátné války“, se spontánně 
vymyká každému partikularismu a existuje v duchovním klimatu, které v 
každém okamžiku může velmi dobře dát vzniknout a oživit nadnárodní 
jednotě jednání. To je přesně to, k čemu došlo v křížových výpravách, kdy 
se knížata a vévodové ze všech zemí shromáždili v hrdinském a posvátném 
podniku, bez ohledu na jejich konkrétní utilitární zájmy nebo politické 
rozdělení, čímž poprvé přinesli velkou evropskou jednotu, věrnou společné 
civilizaci a samotný princip Svaté říše římské. 


Nyní, i v tomto ohledu, pokud dokážeme ponechat stranou „integritu“, 
dokážeme-li izolovat podstatné od kontingentu, najdeme prvek, jehož 
vzácná hodnota není omezena na žádnou konkrétní historické období. 
Uspět při odkazování na hrdinské jednání také na „asketické“ úrovni a v 
ospravedlnění prvního podle druhého znamená uvolnit cestu k možné nové 
jednotě civilizace, odstranit každý antagonismus podmíněný hmotou, 
připravit prostředí. 
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na velké vzdálenosti a na velké fronty, a proto postupně přizpůsobovat 
vnější cíle jednání jeho novému duchovnímu významu, kdy už to není země 
a dočasné ambice země, za kterou se bojuje, ale vyšší princip civilizace, 
předobraz toho, co, i když je samo metafyzické, se pohybuje stále vpřed, 

za každou hranici, za každé nebezpečí, za každou zkázu. 
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Původně vyšlo 21. července 1935 jako 
„La grande e la piccola guerra“ v „Diorama“. 
mensile", II Regime Fascista. 


Naši čtenáři by neměli považovat za divné, že poté, co prozkoumali skupinu 
západních tradic týkajících se svaté války - tj. 
k válce jako duchovní hodnotě - nyní navrhujeme prozkoumat stejný koncept, jaký 
je vyjádřen v islámské tradici. Ve skutečnosti pro naše účely (např 
často jsme upozorňovali) je zajímavé objasnit objektivní hodnotu 
principu pomocí demonstrace jeho univerzality, tzn 
říci o jeho souladu se zásadou guod ubigue, guod ab omni-bus, et guod semper.1 
Jen tak můžeme s jistotou stanovit 
že některé hodnoty jsou absolutně nezávislé na názorech kteréhokoli konkrétního 
myslitele a také že ve své podstatě jsou nadřazeny konkrétním formám, které 
přijaly, aby se projevily. 
v té či oné historické tradici. Čím více se nám podaří prokázat vnitřní souvztažnost 
takových forem a jejich jedinečný princip, tím hlouběji bude čtenář schopen ponořit 
se do svých vlastních 
tradici, plně ji vlastnit a chápat ji z její vlastní jedinečnosti 
metafyzický výchozí bod. 

Historicky, abychom pochopili, co se nás zde týká, to 
musí nejprve pochopit, že islámská tradice, spíše než mít 
takový jedinečný metafyzický výchozí bod je v podstatě závislý 
na jeho dědictví perské tradice - Persie, jak je dobře známo, 


1 Latinsky: „to, co je přijímáno všude, všemi a vždy“. To je axiom katolické církve. 
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vlastnil jednu z nejvyšších předevropských civilizací. The 

původní mazdaistické pojetí náboženství, jako vojenské služby pod 
znamení "Boha světla" a existence jako kontinuální, neúprosná 

boj za záchranu bytostí a věcí z kontroly anti-boha, je 

v centru perské vize Života, a měl by být považován za 

metafyzický protějšek a duchovní pozadí bojovníka 

podniků, které vyvrcholily vytvořením říše 'králů 

králů od Peršanů. Po pádu perské moci, ozvěny takových 

tradice přetrvaly v cyklu středověké arabské civilizace v 


444 


do takové míry, aby se zcela ztratily jejich původní prvky duchovnosti. 


Vychováváme zde tradice tohoto druhu především proto, že zavádějí 
koncept, který je velmi užitečný pro další objasnění řádu 
nápady uvedené v našich nejnovějších článcích; konkrétně koncept „většího 
nebo „svatá válka“, na rozdíl od „menší války“, ale zároveň jako 
souvisí s posledně jmenovaným zvláštním způsobem. Rozdíl sám o sobě vyplývá 
z výroku Proroka, který po návratu z bitvy prohlásil: „Já 
vraťte se nyní z menší do větší války.“2 
Menší válka zde odpovídá válce exoterické, krvavé 
bitva, která se vede materiálními zbraněmi proti nepříteli, proti 
'barbar', proti podřadné rase, nad kterou má vyšší právo 
tvrdil, nebo konečně, když je událost motivována náboženským 
ospravedlněním, proti „nevěřícímu“. Bez ohledu na to, jak hrozné a tragické byly události, 
bez ohledu na to, jak obrovské je zničení, tato válka, metafyzicky, stále zůstává 
„menší válkou“. „Větší“ nebo „svatá válka“ je naopak vnitřního a nehmotného 
řádu - je to válka, která se vede proti nepříteli, „barbarovi“, „nevěřícím“, které 
každý nosí v sobě. nebo 
kterého každý může vidět vyvstávat v sobě při každé příležitosti, kterou on 
se snaží podrobit celou svou bytost duchovnímu zákonu. Objeví se v 
formy bažení, předpojatosti, vášně, pudovosti, slabosti a vnitřní zbabělosti, 
nepřítel v přirozeném člověku musí být poražen, jeho odpor zlomen, připoután 
a podroben duchovnímu 


u 


2 Toto je zaznamenáno v hadísech (ústních tradicích) proroka Mohameda - konkrétně v tarikhském 
Bagdádu Khatib al-Baghdadi (13:493, 523). Text dále říká, že Mohamedovi následovníci se ho zeptali: 'Co je 
větší válka?', na což on odpověděl: 'Válka proti nižší části naší přirozenosti.' 
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člověk, což je podmínka dosažení vnitřního osvobození, „trium-fantastického míru“, 
který umožňuje účastnit se toho, co přesahuje oba životy. 
a smrt. 

Někdo může říci, že je to prostě asketismus. Větší, svatá válka 
je ascese, která byla vždy filozofickým cílem. To může být 
svádí také dodat: je to cesta těch, kteří chtějí uniknout 
svět a kteří se s použitím výmluvy vnitřního osvobození stávají stádem 
pacifistických zbabělců. Takhle se věci vůbec nemají. Po rozlišení obou typů válek 
následuje jejich syntéza. Je to a 
rysem hrdinských tradic, že předepisují „menší válku“, tzn 
říci skutečná, krvavá válka, jako nástroj k realizaci 
„větší“ nebo „svatá válka“; natolik, Že se nakonec oba stanou jedním a tím 
stejná věc. 

V islámu jsou tedy „svatá válka“ - džihád - a „cesta Boha“ vzájemně 
zaměnitelné pojmy. Ten, kdo bojuje, je na „cestě Boha“. Známé a zcela 
charakteristické rčení této tradice je: „Krev 
hrdinů je blíže Pánu než inkoust učenců a modlitby jeho 
zbožný.'3 

Opět, jako v již námi recenzovaných tradicích, jako v 
Římský ascese moci a v klasickém mors triumphalis akce nabývá hodnoty vnitřního 
překonání a přiblížení se Životu 
už se nemísí s temnotou, nahodilostí, nejistotou a smrtí. v 
konkrétnější termíny, nesnáze, rizika a utrpení, které jsou pro ně typické 
válečné události vedou ke vzniku vnitřního „nepřítele“, který 
v podobách pudu sebezáchovy, zbabělosti, krutosti, lítosti 
a slepé výtržnictví vznikají jako překážky, které je třeba porazit jako jednu 
bojuje s vnějším nepřítelem. Z toho je zřejmé, že rozhodující je 
tvořená něčí vnitřní orientací, neochvějnou vytrvalostí 
v tom, co je duchovní v tomto dvojím boji, takže neodolatelný a 
Nedochází ke slepé změně sebe sama v jakési divoké zvíře, ale 
místo toho je nalezen způsob, jak nenechat uniknout nejhlubším silám, způsob 
dbát na to, aby člověk nebyl nikdy vnitřně přemožen, ten vždy 
zůstává nejvyšším pánem sebe sama a právě díky této suverenitě zůstává člověk 
schopen se utvrdit ve všech možných omezeních. V tradici, které zasvětíme náš 
příští článek, je tato situace reprezentována nejcharakterističtějším symbolem: 
bojovník je 


3 Nejsem si jistý původem tohoto výroku, ale je v rozporu s jiným hadísem převzatým 
z Al-Jaami" al-Saghir imáma al-Suyutiho: „Inkoust učence je svatější. 
než krev mučedníka.“ 
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doprovázen netečnou božskou bytostí, která ho bez boje vede a vede v jeho boji, 
bok po boku s ním ve stejném válečném voze. Tento symbol je zosobněným 
vyjádřením duality principů, kterou v sobě neustále udržuje skutečný hrdina, z 
něhož vždy něco posvátného vychází. 


Abychom se vrátili k islámské tradici, můžeme v jejím hlavním textu číst: „Tak 
nechť ti, kdo zaprodají Životy tohoto světa za svět příští, bojují po cestě Alláha. 
Bude-li někdo bojovat na cestě Boží, ať je zabit nebo zvítězí, zaplatíme mu 
nesmírnou odměnu“4 (4:74). 

Metafyzické premisy jsou pro to předepsány takto: „Bojujte cestou Boží proti 
těm, kteří s vámi bojují“ (2:190); "Zabíjejte je, kdekoli na ně narazíte" (II, 191); 
„Nebuďte mdloby a volajte po pokoji' (47:35); „Život tohoto světa je pouhou hrou 
a rozptýlením“ (47:36); „Kdo je však pevně zatťatý, drží se jen sám sobě“ (47:38). 


Tato poslední zásada je zjevně paralelou k evangelickému textu: „Kdo se 
snaží zachránit svůj život, ztratí jej, a kdo ztratí svůj život, zachová si jej“,5 jak 
potvrzují tyto další pasáže: „Vy, kdo máte iman ! je to s tebou tak, že když je ti 
řečeno: „Jdi ven a bojuj po cestě Alláha“, těžce klesáš k zemi? Jsi šťastnější s tímto 
světem než s Příštím světem?“ (9:38); "Řekni [společníkům]: "Co od nás čekáte 
kromě jedné ze dvou nejlepších věcí [mučednictví nebo vítězství]?" (9:52). 


Také tyto úryvky stojí za povšimnutí: „Boj je vám předepsán, i když je k vám 
nenávistný. Může se stát, že něco nenávidíte, když je to pro vás dobré, a může se 
stát, Že něco milujete, když je to pro vás špatné. Alláh ví a vy nevíte“ (2:216), a také: 
„Když je seslána súra7 se slovy: „Měj iman v Alláhu a dělej džihád spolu s Jeho 
poslem“, ti z nich, kteří mají bohatství, tě požádají, abys - Žalujte je a řekněte: 
"Zůstaňme s těmi, kdo zůstávají." Jsou rádi, že jsou s těmi, kteří zůstávají pozadu. 
Jejich srdce byla vyražena, takže nerozumí. Ale Posel a ti, kteří sním mají iman, 
provedli džihád se svým bohatstvím as ním 


4 The Noble Our'an: A New Rendering of its Meaning in English (Norwich: Bookwork, 2005), interpretováno 
Aishou Bewleyovou. Všechny citáty z Koránu jsou převzaty z tohoto vydání. 


5 Lukáš 17:33, jak je přeloženo v Holy Bible: The New King James (Nashville: T. Nelson, 1982). 


6 Arabsky: „víra“. 


7 Sůra je kapitolou Koránu. 
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oni sami. Jsou to lidé, kteří budou mít dobré věci. Ony 
jsou ti, kteří jsou úspěšní“ (9:86-89). 

Proto zde máme jakousi amor fati,8 tajemný způsob 
intuice, vyvolávání a hrdinské řešení vlastního osudu v důvěrné jistotě, že když je 
přítomen ten „správný úmysl“ 
skok za hranice životů 


„když je poražena veškerá lhostejnost a zbabělost a 


sebe a ostatní, kromě štěstí a neštěstí, řídí a 
pocit duchovního údělu a Žízeň po absolutní existenci 
člověk zrodil sílu, která nebude moci minout toho nejvyššího 
fotbalová branka. Pak se krize tragické a hrdinské smrti stane bezvýznamnou 
nahodilost, kterou lze nábožensky vyjádřit následovně 
slova: "Pokud jde o ty, kteří bojují na cestě Alláha, on je nenechá 
činy jdou na scestí. On je povede a zlepší jejich stav i On 
vpustí je do zahrady, kterou jim dal poznat“ 
(47:4-6). 

Čtenář je tak jakoby kruhovou cestou přiveden zpět k tomu samému 
myšlenky, které byly zkoumány v našich předchozích spisech na toto téma 
tradice, ať už klasická nebo seversko-středověká: to znamená k 
představa privilegované nesmrtelnosti vyhrazené hrdinům, kteří jediní podle 
Hésioda přecházejí k obývání symbolických ostrovů, které znázorňují 
světlé a nehmotné existence olympioniků.9 

Navíc, v islámské tradici, tam jsou časté odkazy 
k myšlence, že někteří válečníci padlí v „posvátné válce“ jsou ve skutečnosti 
ne mrtvý, 10 ve smyslu, který není žádným způsobem symbolický a který potřebuje 
nelze odkazovat na nadpřirozené stavy odříznuté od energií a osudů živých. Do 
této domény není možné vstoupit, což je 
spíše tajemný a vyžaduje podporu referencí, které by 
neodpovídá současnému článku. Rozhodně můžeme říci, že i dnes, a zejména v 
Itálii, rituály, kterými válečnická komunita 
prohlašuje, že jeho nejhrdinsky padlí společníci, kteří jsou stále „přítomní“, znovu 
získali zvláštní evokační sílu. Ten, kdo vychází z víry, Že vše, co si procesem involuce 
dnes zachovává pouze alegorický a v nejlepším případě morální charakter, zatímco 
původně mělo 
hodnotu reality a každý rituál obsahoval skutečnou akci a ne pouhou „ceremonii“ - 
pro něj by tyto dnešní válečnické rituály možná mohly poskytnout 


8 Latinsky: „láska k osudu“. 


9 Bohové řeckého panteonu. 
10 Například Korán 1:154: „Neříkejte, že ti, kdo jsou zabiti na cestě Boží, jsou mrtví. Naopak, jsou naživu, ale 
vy si to neuvědomujete.“ 
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materiál pro meditaci a mohl by se snad přiblížit záhadě obsažené v již 
citovaném učení: tedy myšlence hrdinů, kteří skutečně nikdy nezemřeli, a 
myšlence vítězů, kteří stejně jako římský Caesar zůstávají jako „věční 
vítězové“ na střed lidského kmene. 
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Původně vyšlo 13. srpna 1935 jako 
'Metafisica della guerra' v 'Diorama 
mensile", II Regime Fascista. 


Sérii esejů pro „Diorama“ o tématu války jako duchovní hodnoty 
uzavřeme diskusí o další tradici v rámci 
indoevropský hrdinský cyklus, cyklus Bhagavad-Gíity, což je a 
velmi známý text starověké hinduistické moudrosti sestavený v podstatě pro 
válečnická kasta. 

Tento text jsme nezvolili svévolně a ani bychom si to nepřáli 
kdokoli si představí, že nabízíme noviny jako články o režimu 
na exotická témata jako objekty zvědavosti. Nyní, když naše diskuse o 
Islámská tradice nám umožnila vyjádřit tuto myšlenku obecně 
že vnitřní neboli „větší válka“ je dosažitelným protějškem a duší 
vnější války, takže diskuse o tradici obsažené v 
výše uvedený text nám umožní předložit jasnou a stručnou metafyzickou vizi 
věci. 

Na vnější rovině taková diskuse o hinduistickém východě 
(což je velký, hrdinský Východ, ne ten teosofů, humanitní 
panteisté nebo staří pánové ve vytržení před různými Gándhíovými a 
Rabindranath Tagores1) pomůže také při opravě úhlu pohledu 
a supra-tradiční porozumění, které patří mezi první nezbytnosti pro novou 
italštinu. Příliš dlouho jsme povolovali umělé 


1 Rabindranath Tagore (1861-1941) byl velmi vlivný bengálský umělec a filozof, který 

získal v roce 1913 Nobelovu cenu za literaturu, což mu přineslo velkou mezinárodní 

slávu v době, kdy Evola psal. Ačkoli Tagore ve svých dílech čerpal ze své původní 
hinduistické tradice, zdůrazňoval jednotlivce nad tradicí a do svých děl integroval 

prvky umělecké moderny. Z pohledu Evolova pojetí tradice byl tedy chabým představitelem 
hinduistické tradice. 
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protiklad mezi Východem a Západem: umělý, protože jako Mussolini 
jak již bylo uvedeno, staví se proti východu modernímu a materialistickému 
West, který ve skutečnosti nemá mnoho společného se starším, pravdivějším a 
větší západní civilizace. Moderní Západ je právě v protikladu k 
starověkého Západu stejně jako na Východě. Jakmile odkazujeme na předchozí časy 
jsme účinně v přítomnosti etnického a kulturního dědictví 
který je do značné míry společný oběma a který lze označit pouze jako 
„indoevropský“. Původní způsoby života, spiritualita a 
instituce prvních kolonizátorů Indie a Íránu mají mnoho 
styčné body nejen s helénskými a severskými národy, 
ale také s těmi samotnými původními Římany. 

Tradice, o kterých jsme se dříve zmiňovali, toho nabízejí příklady: především 
společné duchovní pojetí toho, jak 
vést válku, jak jednat a zemřít hrdinsky - v rozporu s názory těch 
kteří na základě předsudků a frází nemohou slyšet o hinduistické civilizaci, aniž by 
mysleli na nirvánu, fakíry, útěk, negaci 
„západní“ hodnoty osobnosti a tak dále. 

Text, na který jsme naráželi a o který se budeme opírat 
diskuse je prezentována ve formě rozhovoru mezi válečným válečníkem Arjunou a 
božským Krišnou, který vystupuje jako duchovní mistr 
bývalý. Rozhovor se odehrává krátce před bitvou v 
kterého se Arjuna, oběť humanitárních skrupulí, zdráhá účastnit. V předchozím 
článku jsme již uvedli, že od a 
z duchovního hlediska jsou dvě osoby, Arjuna a Krišna, ve skutečnosti jedna. 
Představují dvě různé části lidské bytosti - Ar-juna princip jednání a Krišnu princip 
transcendentna. 
znalost. Rozhovor tak lze chápat jako jakýsi monolog, rozvíjející postupné vnitřní 
vyjasňování a řešení, obojí 
v hrdinském a duchovním smyslu o problému válečnické činnosti, která se před 
Ardžunovi představuje, když se připravuje na bitvu. 

Teď ta škoda, která brání válečníkovi bojovat, když on 
pozná mezi nepřátelskými řadami některé ze svých bývalých přátel 
a nejbližší příbuzní jsou popsáni Krišnou, to znamená duchovním principem, jako 
„nečistoty... vůbec se nehodí na člověka, který zná 
hodnotu života. Nevedou k vyšším planetám, ale k hanbě“ (2:2).2 


2 Od AC Bhaktivedanta Swami Prabhupáda, Bhagavad-Gita taková, jaká je. Všechny citáty z Bhagavad-gíty 
jsou převzaty z tohoto vydání. 
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Toto téma jsme již mnohokrát viděli v tradičním učení Západu: „Buď 
budete zabiti na bitevním poli a dostanete se na nebeské planety, nebo 
budete dobývat a užívat si 
pozemské království. Proto vstaň odhodlaně a bojuj' 

(2:37). 

Spolu s tím však motiv „vnitřní války“, kterou je třeba vést 
ve stejném okamžiku je nastíněno: „Takže vědět, že je transcendentální 
vůči hmotným smyslům, mysli a inteligenci, ó mocný paží 
Arjuno, člověk by měl uklidnit mysl záměrnou duchovní inteligencí 
a tak - duchovní silou - porazit tohoto známého nenasytného nepřítele 
jako žádostivost“ (3:43). 

Vnitřní nepřítel, kterým je vášeň, zvířecí Žízeň po životě, je 
tedy protějšek vnějšího nepřítele. Takto je definována správná orientace: 
„Proto, ó Ardžuno, vzdej se všech svých děl 
ke Mně, s plným poznáním Mne, bez tužeb po zisku, s ne 
nároky na vlastnictví a bez letargie, bojujte“ (3:30). 

Tento požadavek na jasné, supra-vědomé hrdinství stoupající nad 
vášně jsou důležité, stejně jako tento úryvek, který charakterizuje 
čistoty a absolutnosti, kterou by akce měla mít, aby mohla být považována 
za „posvátnou válku“: „Bojuješ pro boj, aniž bys bral v úvahu štěstí nebo 
neštěstí, ztrátu nebo zisk, vítězství nebo porážku - a tím 
když to budeš dělat, nikdy se nedopustíš hříchu (2:38). 

Zjišťujeme tedy, že jedinou chybou nebo hříchem je stav neúplné 
vůle, jednání, které je vnitřně ještě daleko od vrcholu. 
na jehož vlastním životě záleží stejně málo jako na životě ostatních a Žádného člověka 
míra již nemá cenu. 

Právě v tomto ohledu dotyčný text obsahuje úvahy o absolutně 
metafyzickém řádu, které mají ukázat, jak 
to, co působí ve válečníkovi na takové úrovni, není ani tak člověk 
síla jako božská síla. Učení, které Krišna (to jest 
princip „vědění“ dává Ardžunovi (tedy princip „akce“), aby jeho pochybnosti 
zmizely, za cíl především přimět jej, aby pochopil rozdíl mezi tím, co je 
jako absolutní spiritualita začleněno. -rozrušitelné, a to, co jako lidský a 
naturalistický prvek pouze existuje 
iluzorně: „Ti, kdo vidí pravdu, došli k závěru, že pravdy 
neexistující [hmotné tělo] neexistuje žádná vytrvalost a věčné [duše] není 
žádná změna. ... To, co prostupuje celým tělem 
měl bys vědět, že jsi nezničitelný. Nikdo není schopen zničit tu nehynoucí 
duši. ... Ani ten, kdo považuje živou bytost za vraha, ani 
ten, kdo si myslí, že je zabit, je v poznání, protože já nezabíjí ani není zabit. 
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.. Není zabit, když je zabito tělo. ... Hmotné tělo nezničitelné, nezměrné a 
věčné živé bytosti jistě přijde 
konec; proto bojujte...“ (2:16, 17, 19, 20, 18). 

Ale je toho víc. Vědomí metafyzické neskutečnosti 
toho, co může člověk ztratit nebo může způsobit ztrátu druhého, jako je pomíjivé 
život a smrtelné tělo - vědomí, které odpovídá 
definice lidské existence jako „pouhé zábavy“ v jedné z tradic, kterou jsme 
již uvažovali - je spojena s myšlenkou 
tento duch se ve své absolutnosti a transcendenci může jevit pouze jako a 
destruktivní síla vůči všemu, co je omezené a neschopné 
překonání své vlastní omezené povahy. Vývstává tedy problém, jak 
bojovník může vyvolat ducha, právě na základě jeho bytí nutně 
nástrojem zkázy a smrti a ztotožnit se s ním. 

Odpověď na tento problém je přesně to, co nacházíme v našich textech. 
Bůh nejen prohlašuje: „Jsem síla silných, postrádám 
vášeň a touha. ... Jsem původní vůně země a jsem 
asketové. ... Jsem původní semeno všech existencí, inteligence 
inteligentní a udatnost všech mocných“ (7:11, 9, 10), ale nakonec se Bůh 
zjevuje Arjunovi v transcendentním a děsivém 
forma blesku. Dostáváme se tedy k této obecné vizi života: jako elektrické 
žárovky příliš jasně svítící, jako obvody s příliš vysokým potenciálem, lidské 
bytosti padají a umírají jen proto, že v nich hoří síla. 
která přesahuje jejich konečnost, která přesahuje vše, co oni 
může dělat a chtít. To je důvod, proč se rozvíjejí, dosahují vrcholu a pak jakoby 
přemoženi vlnou, která je do daného bodu nesla 
vpřed, potopit se, rozpustit se, zemřít a vrátit se do neprojeveného. Ale ten jeden 
kdo se nebojí smrti, ten, kdo je schopen takříkajíc převzít 
síly smrti tím, že se stane vším, co ničí, přemáhá a tříští - tato konečně 
překračuje hranice, nadále zůstává na hřebeni vlny, nepadá a co 


je mimo Život se v něm projevuje. Takže Krišna, zosobnění „principu 
ducha“, poté, co se plně odhalil 

Arjuna může říci: „S výjimkou vás, všech vojáků tady na obou 

strany budou zabity. Proto vstávejte. Připravte se bojovat a získat slávu. 
Přemožte své nepřátele a užijte si vzkvétající království. Už jsou 
usmrcen Mým uspořádáním a ty, [ó Arjuno], můžeš být jen nástrojem v 
boji. ... Proto je zabijte a nenechte se rušit. 

Jednoduše bojujte a porazíte své nepřátele v bitvě“ (32-34). 
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Znovu zde vidíme ztotožnění války s „cestou Boha“, o které jsme hovořili v 
předchozím článku. Bojovník přestává vystupovat jako osoba. Když dosáhne této 
úrovně, velká nelidská síla transformuje jeho činnost, čímž ji učiní absolutní a 
„čistou“ přesně v jejím extrému. 

Zde je velmi sugestivní obrázek patřící ke stejné tradici: „Život - jako luk; mysl - 
jako šíp; cíl k probodnutí - nejvyšší duch; aby spojil mysl s duchem, když vystřelený 
šíp zasáhne svůj cíl.“ 

Toto je jedna z nejvyšších forem metafyzického ospravedlnění války, 
jeden z nejkomplexnějších obrazů války jako „posvátné války“. 

Na závěr tohoto exkurzu do forem hrdinské tradice, jak je nám předkládá 


mnoho různých dob a národů, dodáme jen několik závěrečných slov. 


Udělali jsme tuto cestu do světa, který by se některým mohl zdát překonaný3 
a irelevantní, ze zvědavosti, abychom neprojevili zvláštní erudici. 
Místo toho jsme to provedli s přesným záměrem ukázat, že posvátnost války, tedy 
to, co poskytuje duchovní ospravedlnění pro válku a nutnost války, tvoří tradici v 
nejvyšším slova smyslu: je to něco který se objevil vždy a všude, ve vzestupném 
cyklu každé velké civilizace; zatímco neuróza války, její humanitární a pacifistické 
odsuzování, stejně jako pojetí války jako „smutné nutnosti“ nebo čistě politického 
či přírodního jevu - nic z toho neodpovídá žádné tradici. 


To vše je jen moderní výmysl, který se zrodil včera jako vedlejší efekt rozkladu 
demokratické a materialistické civilizace, proti níž dnes povstávají nové revoluční 
síly. V tomto smyslu vše, co jsme shromáždili z nejrůznějších zdrojů, neustále 
oddělujících podstatné od kontingentu, ducha od litery, můžeme použít jako 
vnitřní opevnění, jako potvrzení, jako posílenou jistotu. Nejen, že se jím zdá být 
nadřazeně ospravedlněn v podstatě mužný instinkt, ale také se nabízí možnost 
určit formy hrdinské zkušenosti, které odpovídají našemu nejvyššímu povolání. 


Zde musíme odkázat na první článek této série, ve kterém jsme ukázali, že 
mohou existovat hrdinové velmi odlišných druhů, dokonce i živočišného a sub- 
osobního typu; důležitá není jen obecná schopnost vrhnout se do boje a obětovat 
se, ale také přesný duch , podle kterého se taková událost prožívá. Ale nyní máme 
všechny prvky potřebné k upřesnění, ze všech různých 


3 Francouzsky: „překračovat“. 
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způsoby porozumění, hrdinská zkušenost, která může být považována 
za nejvyšší a která může učinit ztotožnění války s „cestou Boha“ skutečně 
pravdivou a může v hrdinovi přimět rozpoznat formu božského 
manifestace. 

Je třeba připomenout další předchozí úvahu, totiž Že když se povolání 
válečníka skutečně blíží k tomuto metafyzickému vrcholu a znovu 
reflektuje impuls k tomu, co je univerzální, nemůže to jinak než inklinovat 
ke stejně univerzálnímu projevu a cíli pro jeho rasu; to znamená, že to 
nemůže než předurčit tuto rasu pro impérium. Neboť pouze impérium 
jako nadřazený řád, v němž platí pax triumphalis4 , téměř jako pozemský 
odraz suverenity „nadsvěta“, je přizpůsobeno silám na poli ducha, které 
odrážejí velké a svobodné energiemi přírody a dokážou projevit charakter 
čistoty, síly, neodolatelnosti a transcendence nad veškerým patosem, 
vášní a lidskou omezenost. 


4 Latinsky: „mír skrze vítězství“ 
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světa 


Původně vyšlo 30. května 1937 jako 
"Sulla „Milizia“ guale visione del mondo" in 
'Diorama mensile", II Regime Fascista. 


Nová fašistická generace již nepochybně vlastní a 
Široce vojenské, válečné zaměření, ale ještě nepochopilo nutnost integrovat detaily 
jednoduché disciplíny a psychofyzického výcviku do vyššího řádu, obecné vize 
života. 


Etický aspekt 


Člověk to začne vidět, když studuje naše staré tradice, 
který jistě ne náhodou tak často používal symboliku převzatou z 
bojovat, sloužit a prosazovat se hrdinsky, vyjádřit čistě 
duchovní reality. Skupina zasvěcenců se v ní nazývala stratos neboli „armáda“ 
orfismus; míle vyjadřovaly stupeň mithraické hierarchie; symboly 
agónie se vždy vracejí v posvátných reprezentacích klasického romství a částečně 
přešly do samotného křesťanského asketismu. 

Zde se ale budeme zabývat něčím přesnějším než pouhým 
analogií, jmenovitě související doktríny „svaté války“, kterou máme 
mluvil dříve v našich knihách, stejně jako na těchto stránkách. Omezíme se na 
etické pole a odkážeme se na zvláštní a ústřední postoj, jehož cílem je přinést 
radikální změnu významu v celku. 
pole hodnot a pozvednout ho na úroveň mužnosti, zcela jej oddělit od všech 
buržoazních postojů, humanismu, moralismu a 
liknavý konformismus. 

Základ tohoto postoje je shrnut v Pavlově známé 
fráze, vita est milice super terram. Jde o to, pojmout bytí zde dole jako bytí bylo 
posláno v masce muže na misi 
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vojenské služby na odlehlé frontě, přičemž účel této mise ne vždy 
jednotlivec přímo tuší (stejným způsobem jako 
ten, kdo bojuje na základnách, si nemůže vždy vytvořit přesnou představu 
celkový plán, k němuž přispívá), ale ve kterém je vnitřní noblesa 
vždy měřeno skutečností vzdorovat, dosáhnout, navzdory 
všechno, čeho je třeba dosáhnout ve skutečnosti nepochybovat ani váhat, 
ve skutečnosti věrnosti silnější než Život nebo smrt. 

Prvními výsledky tohoto pohledu jsou afirmativní postoje s ohledem 
na svět: prosazení se a zároveň jistá svoboda. 
Ten, kdo je skutečně voják, je takový od přírody, a tedy proto, že on 
chce být takový; v posláních a úkolech, které jsou mu dány, se tedy 
takříkajíc poznává. Stejně tak ten, kdo svou existenci považuje za existenci 
vojáka v armádě, bude velmi daleko 
od toho, abychom svět považovali za slzavé údolí, ze kterého lze utéct, nebo za a 
cirkus iracionálních akcí, na které se vrhne naslepo, nebo jako a 
oblast, pro kterou carpe diem1 představuje nejvyšší moudrost. Ačkoli 
není si vědom tragické a negativní stránky tolika věcí, jeho 
způsob reakce na ně bude zcela odlišný od všech ostatních 
muži. Jeho pocit, že tento svět není jeho vlast, a že ano 
nereprezentovat takříkajíc jeho správný stav - jeho pocit, Že v podstatě 
„přichází z dálky“ - zůstane základním prvkem, který 
nepovede k mystickému úniku a duchovní slabosti, ale umožní mu 
minimalizovat, relativizovat, odkazovat na vyšší koncepty míry a limitu, 
vše, co se může zdát důležité a definitivní. 
ostatním, počínaje samotnou smrtí, a propůjčí mu klidnou sílu 
a šíři výhledu. 


Sociální aspekt 


Vojenské pojetí Života tedy vede k novému sociálnímu smyslu 
a politickou solidaritu. Jde to za hranice veškerého humanitářství a 
„socialismu“: muži nejsou naši „bratři“ a náš „soused“ je svým způsobem 
sprostý pojem. Společnost není ani stvoření z nutnosti, ani něco 
být ospravedlněn nebo sublimován na základě ideálu medové univerzální 
lásky a povinného altruismu. Každá společnost bude místo toho v podstatě 
pojata v podmínkách solidarity existující mezi zcela odlišnými bytostmi, z 
nichž každá je odhodlána chránit důstojnost své osobnosti, ale přesto 
sjednocena ve společné akci, která je váže na stranu. 


1 Latinsky: „využít den“. 
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vedle sebe, bez sentimentalismu, v mužském kamarádství. Věrnost a hříšnost spolu 
s etikou cti, která z nich vychází, tedy budou 

považovány za skutečný základ každé komunity. Podle starověké indogermánské 
legislativy se zabíjení nezdálo být tak závažnou chybou jako 

zrada, nebo dokonce pouhé lhaní. Válečná etika by také vedla k více 

nebo méně tento postoj a bylo by nakloněno omezit princip solidarity pomocí 
principů důstojnosti a spřízněnosti. Voják si může všímat 

jako soudruzi jen ti, kterých si váží a kteří jsou rozhodní 

aby se drželi svých postů, ne ti, kteří ustupují, slabí nebo neschopní. 

Kromě toho ten, kdo vede, má povinnost shromáždit a posouvat vpřed platné síly, 
spíše než je plýtvat starostmi a nářkem. 


Mo.. 


Smysl pro stoicismus 


Nejcennější jsou však názory, které zde uvádíme 
pokud jde o vnitřní posílení. Zde vstupujeme do pole řádně 
Římská etika, se kterou by měl být čtenář již obeznámen 
ty úryvky od klasických autorů, které vycházejí pravidelně 
základ v 'Diorama!. Jak jsme již uvedli, mluvíme zde o 
vnitřní změna, díky níž jsou reakce člověka na fakta a 
Životní zkušenosti se stávají absolutně odlišnými a spíše než bytím 
negativní, jak jsou obecně, se stávají pozitivní a konstruktivní. Stoický 
Romství nám do toho nabízí vynikající vhled, pokud tomu tak je 
známé, jak to skutečně bylo, jako pravdivé a nezkrotné životní potvrzení, daleko od 
předpojaté názory, které se nás snaží přimět vidět ve stoikách 
jen ztuhlá, zatvrzelá bytost se stává životu cizí. Může člověk opravdu 
pochybujte o tom, když Seneca2 tvrdí, že pravý muž je nadřazen bohu, 
protože zatímco druhý je chráněn přírodou před neštěstím, člověk může 
setkat se s tou druhou, vyzvat ji a ukázat, že je nad ní? Nebo kdy 
nazývá nešťastnými ty, kteří takovými nikdy nebyli, protože nikdy nebyli 
podařilo poznat a změřit jejich sílu? U těchto autorů lze přesně najít mnoho prvků 
pro válečný systém etiky, který 
zcela revolucionizuje běžný způsob myšlení. A velmi 
charakteristickým aspektem tohoto hlediska je toto: ten, ke komu je poslán 


2 Seneca (4 př. nl-65 n. I.) byl významný římský spisovatel a filozof. Spáchal sebevraždu poté, co byl obviněn 
z účasti na atentátu na císaře Nera. 
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nebezpečné místo proklíná jeho osud pouze tehdy, je-li to odporný člověk; pokud je a 
hrdinského ducha, místo toho je na to hrdý, protože Ví, že jeho velitel si 

pro každou riskantní misi vybírá ty nejhodnější a nejsilnější. 

pro jakoukoli odpovědnou pozici, ponechat nejpohodlnější a nejbezpečnější 
příspěvky pouze těm, kterých si v podstatě neváží. 

Stejná myšlenka je vhodná i pro ty nejtemnější, nejtragičtější a 
odrazující Životní okamžiky: je třeba v nich objevit buď skrytou prozřetelnost, 
nebo apel na naši vznešenost a nadřazenost. 

„Kdo je hoden jména člověka a římského“, píše Seneca 
přesněji: „Kdo nechce být testován a nehledá nebezpečný úkol? Pro silného 
muže je nečinnost mučením. Existuje pouze jeden 
zrak schopný upoutat pozornost i boha, a to je zrak a 
silný muž, který se potýká se smůlou, zvláště když ji sám napadl.“ 


To je kromě toho moudrost, která je převzata z dávných věků a 
nachází místo i v obecném pojetí dějin světa. Li 
Hésiodos, před představením Věku železného, temného a odsvěceného 
věku, který je identifikován jako poslední věk, zvolal: „Kdybych jen 
nemusel žít [ve věku železném], ale mohl buď zemřít jako první 
nebo se narodili později!,3 učení typické pro starověké indo-germanické 
tradice spočívalo v tom, že právě ti, kteří v temném věku vzdorují 
navzdory všemu budou moci získat plody, které ti, kteří žili ve více 
příznivých, méně náročných období mohla jen zřídka dosáhnout. 

Vize vlastního života jako členství v armádě tedy dává 
tvar k vlastní etice a k přesnému vnitřnímu postoji, který 
vzbuzuje hluboké síly. Na tomto základě usilovat o členství v aktuální 
armády, s jejími disciplínami a její připraveností k absolutnímu zásahu na 
rovina materiálního boje, je správný směr a cesta, která 
je třeba dodržovat. Nejprve je nutné se cítit jako voják 
ducha a učinit svou citlivost v souladu s tím, aby 
být schopen to udělat i v materiálním smyslu následně a vyhnout se tomu 
nebezpečí, která ve smyslu materialistického přitvrzení a zdůraznění čistě 
fyzického mohou jinak pocházet z militarizace 
pouze na vnější rovině: zatímco při této přípravě se jakákoliv vnější forma 
může snadno stát symbolem a nástrojem správně duchovních významů. 


3 Hesiod, Theogony (Cambridge: Harvard University Press/The Loeb Classical Library, 2006), s. 
101-102. 
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Fašistický etický systém, je-li důkladně promyšlen, nemůže být jinak 
řízen podle těchto linií. „Pohrdání snadným životem“ je výchozím bodem. 
Další referenční body musí být stále umístěny tak vysoko, jak je to jen 
možné, za vším, co může mluvit pouze k pocitu a za vším pouhým mýtem. 


Jsou-li dvě nejnovější fáze revolučního procesu, který vedl k 
modernímu úpadku, první, vzestup buržoazie, a za druhé kolektivizace 
nejen ideje státu, ale i všech hodnot a koncepce etika samotná, pak 
překročit toto vše a znovu prosadit „válečnou“ vizi Života ve výše 
uvedeném plném smyslu musí být předpokladem jakékoli rekonstrukce: 


když svět mas a materialistických a sentimentálních středních tříd ustoupí 
Ve světě „bojovníků“ bylo dosaženo toho hlavního, co umožňuje příchod 


ještě vyššího řádu, skutečné tradiční spirituality. 


196 


Machine Translated by Google 


Rasa a válka 


Původně vyšlo 20. října 1939 jako 
„La razza e la guerra“ v La Difesa della Razza. 


Jednou z nejvážnějších překážek čistě biologické formulace doktríny rasy je 
skutečnost, že křížení a kontaminace krve nejsou jedinou příčinou úpadku a úpadku 
rasy. 
závody. Kvůli tomu mohou rasy stejně degenerovat a skončit 
proces - takříkajíc - vnitřního zániku, bez účasti 
vnějších faktorů. Z čistě biologického hlediska tomu může odpovídat 
ty záhadné „vnitřní variace“ (idiovariance), které má věda 
byli nuceni rozpoznávat, jsou stejně silné jako variace způsobené křížením při 
vyvolání mutací. 

To nebude nikdy zcela pochopeno, pokud biologické pojetí rasy nebude 
integrováno s tímto „rasismem druhého a druhého“. 


su 


třetí stupeň“, o kterém jsme zde opakovaně hovořili. Je to jen v případě rasy 

se považuje za existující nejen v těle, ale také v duši a uvnitř 

duch jako hluboká metabiologická síla, která podmiňuje obojí 

fyzické a psychické struktury v organické totalitě lidské entity - pouze za 
předpokladu, že se přijme toto eminentně tradiční hledisko - lze tajemství úpadku 
ras pochopit ve všech. 

jeho aspekty. Člověk si pak může uvědomit, že způsobem analogickým k individuální 
abdikaci a vnitřnímu zhroucení jedince, kdy ztráta 

veškeré morální napětí a postoj pasivního opuštění se mohou postupně projevit ve 
skutečném fyzickém kolapsu nebo mohou paralyzovat přirozené 

organické zdroje mnohem efektivněji než jakákoli hrozba pro tělo - tak 

vývoj stejné povahy může nastat v rovině těch 

větší entity, kterými jsou lidské rasy, ve větším měřítku ve vesmíru 

a v době jejich celkové životnosti. A na co jsme právě poukázali 

o organických zdrojích neutralizovaných, když vnitřní - morální a 

duchovní - chybí napětí jedince, dokonce nám může umožnit méně zjednodušeně 
a méně materialisticky uvažovat i o otázce rasových proměn v důsledku míšení a 
kontaminace. 
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Je to velmi podobné tomu, co se děje u infekcí. Je totiž známo, že 
bakterie a mikrobi nejsou vždy jedinými účinnými a jednostrannými 
příčinami onemocnění: aby se nemoc získala nákazou, je nutná určitá více 
či méně silná predispozice. Stav celistvosti neboli tonicity organismu zase 
podmiňuje tuto predispozici, na kterou má velký vliv duchovní faktor, 
přítomnost celé bytosti sobě samé a její stav vnitřní neohroženosti či úzkosti. 


V souladu s touto analogií se můžeme domnívat, že k tomu, aby křížení 
mělo pro rasu skutečně, fatální, neúprosně degenerativní výsledek, je bez 
výjimky nutné, aby tato rasa byla již do určité míry vnitřně poškozena. a 
že napětí jeho originálu bude v důsledku toho laxní. 


Když se rasa zredukuje na pouhý soubor atavistických automatizmů, 
které se staly jedinými přežívajícími pozůstatky toho, čím kdysi byla, pak 
kolize, léze, jednoduchá akce zvenčí stačí k jejímu pádu, aby znetvořit ho a 
denaturovat. V takovém případě se nechová jako pružné těleso, připravené 
reagovat a vrátit se po srážce do původního tvaru (za předpokladu, že 
srážka nepřekročí určité meze a nezpůsobí trvalé skutečné poškození), ale 


spíše se chová jako tuhé, nepružné tělo, které pasivně snáší otisky vnějšího 
působení. 


Na základě těchto úvah lze rozlišit dva praktické úkoly rasismu. Dalo 
by se říci, že prvním úkolem je pasivní obrana. To znamená chránit rasu 
před všemi vnějšími činy (křížení, nevhodné formy života a kultury atd.), 
které by pro ni mohly představovat nebezpečí krize, mutace nebo 
denaturace. Druhým úkolem je naproti tomu aktivní odpor a spočívá ve 
snížení na minimum predispozice rasy k degeneraci, to jest půda, na které 
může být pasivně vystavena vnějšímu působení. To v podstatě znamená 
„vyvyšovat“ její vnitřní rasu; dohlížet na to, aby jeho intimní napětí nikdy 
nechybělo; že jako protějšek jeho fyzické celistvosti je v něm cosi jako 
nekontrolovatelný a neredukovatelný oheň, neustále toužící po novém 
materiálu, který by živil jeho plameny, v podobě nových překážek, které 
mu vzdorují a nutí ho znovu se prosadit. 


Tento druhý úkol je zjevně namáhavější než první, protože může 
vyžadovat řešení, která se jednotlivci od jednotlivce liší, a protože vnější, 
obecná a materiální opatření jsou pro něj málo užitečná. 

Jde o to překonat setrvačnost ducha, onu gravitační sílu, která v lidském 
nitru působí o nic méně než ve vnějším, fyzickém 
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světa, a zde nachází výraz právě ve sklonu k opuštění, k „uvolnění se“, vždy jít 
cestou nejmenšího odporu. 

Ale bohužel pro jednotlivce i pro rasu je k překonání tohoto nebezpečí potřeba 
mít oporu - pro schopnost akce 

přímo, vždy zůstat na vrcholu vlny, udržovat vnitřní 

Iniciativa, která se vždy obnovuje, bez potřeby obnovovaných podnětů, může 
nastat pouze jako výsledek výjimečného dotování a nelze ji rozumně vyžadovat 
jako samozřejmost. Jak jsme řekli, pro 

napětí, které se stalo latentním, aby se znovu probudilo, než bude příliš pozdě a 
procesy automatizace sledování závodu, překážky, testu, 

je to téměř výzva. Tehdy nastává krize a rozhodnutí: svým způsobem reakce 
hlubší, metabiologické síly 

závodu pak ukážou, zda zůstali silnější než oni 

události a osudy daného období dějin. V 

v případě pozitivní reakce přicházejí z hloubi nitra nové možnosti 


znovu nasytit rasový okruh. K tomu začíná nový vzestupný cyklus 
závod. 


vr 


V některých případech je dokonce možné, že přesné křížení - 
přirozeně udržován ve velmi přísných mezích - plní funkci 
ten druh. To je v zootechnice dobře známé. V některých „čisté plemeno“. 
živočišných druhů je jak výsledkem zachování dědičnosti, tak i 
uvážlivého křížení. Nesdílíme názor Chamberlaina,1 
který měl sklon aplikovat tento druh myšlení na „vyšší rasy“. 
lidstvo. Je však osvědčeným faktem, že v některých aristokrat 
rodiny, které se svým staletým krevním zákonem byly jediné 
experimentální pole pro rasismus v dosavadní historii, některá křížení 
měly právě tu zásluhu na tom, že zabránily zániku vedení 
vnitřní degenerace. Zde - zdůrazněme - má křížení 
funkce ordeálu, nikoli pravidla - ordeal, navíc, který může také 
představují pro krev nebezpečnou výzvu. Ale nebezpečí znovu probouzí 
duch. Před heterogenním prvkem zavedeným křížením, 
homogenní jádro je povoláno, aby se znovu potvrdilo, osvojilo si to, co je cizí, aby 
vůči němu jednalo jako „dominantní“ vůči „recesivnímu“, ve smyslu Mendelových 
zákonů . reakce je 


1 Houston Stewart Chamberlain (1855-1927) byl jedním z nejvlivnějších rasových teoretiků počátku 
dvacátého století. Jeho nejvýznamnějším dílem byly Základy devatenáctého století (New York: John Lane, 
1910). 

2 Gregor Johann Mendel (1822-1884) byl česko-německý vědec a bývá nazýván „otcem moderní 
genetiky“. Mendelovy zákony dědičnosti, založené na jeho 
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pozitivní, výsledkem je probuzení. Zásoby, které se zdály být vyčerpané a 
vyčerpaný se znovu probouzí. Pokud však již příliš klesla nebo je-li 
heterogenita nadměrná, zkouška selže a pokles je rychlý a definitivní. 


Ale nejvyšším nástrojem vnitřního probuzení rasy je boj a válka je 
jeho nejvyšším vyjádřením. To, že pacifismus a humanitářství jsou 
fenomény úzce spojené s internacionalismem, demokracií, kosmopolitismem 
a liberalismem, je naprosto logické - totéž antirasové 
instinkt přítomný v některých se odráží a potvrzuje v jiných. The 
vůle k podrasovému vyrovnávání vrozená v internacionalismu nachází svého spojence 
v pacifistickém humanitářství, jehož funkcí je předcházet 
hrdinský test z narušení hry galvanizací přeživších sil 
všech zbývajících ne zcela vyhubených národů. Je však zvláštní a ilustruje 
chyby, k nimž může vést jednostranná biologická formulace rasového 
problému, že rasová teorie „mis-se-lections“, jak ji vyjádřil například Vacher 
de Lapouge,3 podílí se na 
do určité míry, stejného nepochopení pozitivního významu 
války o rasu - ale zde, tváří v tvář plné znalosti faktů - jako 
nachází se v internacionalistickém demokratismu. Abychom byli konkrétní, předpokládají 
že každá válka se změní v postupnou likvidaci toho nejlepšího, z 
exponenty stále čisté rasy různých národů, čímž usnadňují 
involuce. 

Toto je částečný pohled, protože bere v úvahu pouze to, co je ztraceno 
zmizení některých jedinců, ne to, co je příliš vyburcováno 
větší měrou u jiných zkušeností z války, která jinak 
nikdy by nebyl vzrušen. To bude ještě zjevnější, pokud my 
neberte v úvahu starověké války, které z velké části vedly elity 
nižší vrstvy jimi byly ušetřeny, ale spíše novodobé války které 
zapojit celé ozbrojené národy a které navíc svým charakterem z 
totality, zahrnují nejen fyzické, ale i morální a duchovní síly 


Studie rostlin napříč několika generacemi se pokusila definovat, jak se specifické vlastnosti přenášejí z 
rodičů na jejich potomky. 

3 Georges Vacher de Lapouge (1854-1936) byl francouzský antropolog, socialista a rasový teoretik. Byl 
autorem knihy L'Aryen: son role social (Árijec a jeho sociální role), která vyšla v Paříži v roce 1899 a nikdy 
nebyla přeložena do angličtiny. V této práci klasifikoval různé rasy a navrhl, že evropští Árijci jsou v 
opozici vůči Židům jako rasovým archetypům. Jeho myšlenky měly velký vliv na rasové a eugenické hnutí. 
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bojovníci i nebojovníci. Žid Ludwig4 vyjádřil vztek 
o článku publikovaném v německém vojenském přehledu, který přinesl 
z možností výběru souvisejících s leteckým bombardováním, ve kterém 
zkouška zběsilosti, okamžitá, jasná reakce instinktu směru v opozici vůči brutálnímu nebo 
zmatenému popudu, nemůže než vyústit v 
rozhodující diskriminace těch, kteří mají největší pravděpodobnost 
uniknout a přežít od těch, kteří to neudělají. 
Rozhořčení humanitárního Žida Ludwiga, který se stal 
je bojovný šiřitel „nové Svaté aliance“ proti fašismu 
bezmocný proti tomu, co je v úvahách tohoto druhu pravdivé. Pokud 
příští světová válka je „totální válkou“, bude také znamenat „totální test“ přežívajících 
rasových sil moderního světa. Někteří se bezpochyby zhroutí, zatímco jiní se probudí a 
povstanou. Bezejmenné katastrofy mohly 
být tvrdou, ale nutnou cenou hrdinských vrcholů a nových osvobození prapůvodních sil 
otupených šedými staletími. Ale takový je 


fatální podmínkou pro vytvoření jakéhokoli nového světa - a je to nový svět 
které hledáme do budoucna. 


To, co jsme zde řekli, je třeba považovat za pouhý úvod 


na otázku, jaký význam má válka obecně pro rasu. 

Na závěr je třeba zvážit tři základní body. První, 

protože vycházíme z předpokladu, že mezi lidskými rasami existuje zásadní rozdíl - rozdíl, 
který podle 

doktrína tří stupňů rasismu5 se neomezuje na tělesnost 

ale týká se to i duše a ducha - mělo by se očekávat, že duchovní a fyzické chování vůči 


zkušenosti nebo zkoušce války se mezi různými rasami liší; bude tedy jak nutné, tak i 


zajímavé definovat smysl, podle kterého, pro každého konkrétní 
rasy, dojde k výše uvedené reakci. 
Za druhé, je nutné uvažovat o vzájemném vztahu 
mezi tím, co může dobře pochopená rasová politika udělat pro podporu 
cíle války, a naopak, co může válka, za předpokladu správného duchovního postoje, udělat 
pro prosazení cílů rasy. Můžeme mluvit, 
v tomto ohledu o jakýsi zárodek, neboli primární jádro, vzniklé původně resp 


4 Emil Ludwig (1881-1948) byl v té době znám především jako autor řady populárních biografií historických 
osobností, včetně Goetha, Bismarcka a Mus-soliniho. 


5 Více o Evolově teorii rasy viz „Koncept rasy Julia Evoly: Rasismus tří stupňů“ od Michaela Bella. 
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znovu probuzen rasovou politikou, která přináší rasové hodnoty do vědomí 
lidí; zárodek nebo jádro, které ponese ovoce dáváním 
válka je hodnotou, zatímco naopak zkušenost války a instinkty a proudy 
hlubokých sil, které se vynořují prostřednictvím takové zkušenosti, dávají 
rasovému smyslu správný, plodný směr. 

A to nás vede ke třetímu a poslednímu bodu. Lidé jsou zvyklí 
mluvit příliš obecně a příliš romanticky o „hrdinství“, „hrdinství“. 
zkušenosti“ a podobně. Když jsou hotové s takovými romantickými 
předpoklady, v moderní době se zdá, že zbývají jen ty materiální, 
tak, že muži, kteří povstanou a bojují, jsou považováni jednoduše za „lidské“. 
materiál“ a hrdinství bojovníků souvisí s vítězstvím jako 
pouze prostředkem k dosažení cíle, přičemž samotný cíl není nic jiného než nárůst 
hmotné a ekonomické moci a území daného státu. 

S ohledem na úvahy, které zde byly uvedeny, je 
je nutné tyto postoje změnit. Z 'utrpení ohněm" 
prapůvodní síly rasy a hrdinské zkušenosti, nade všechny ostatní zkušenosti, 
byly prostředkem k v podstatě duchovnímu a vnitřnímu cíli. Ale 
je toho víc: hrdinská zkušenost se ve svých výsledcích neliší 
jen podle různých ras, ale také podle rozsahu k 
ke kterému se v rámci každé rasy vytvořila a ke které dospěla super-rasa 
Napájení. Různé stupně této tvůrčí diferenciace si odpovídají 
na tolik způsobů, jak být hrdinou, a na tolik forem probuzení 
skrze hrdinskou zkušenost. Na nejnižší úrovni se objevují hybridní, v 
podstatě vitální, instinktivní a kolektivní síly — to je do jisté míry podobné 
k probuzení „prvotní hordy“ ve velkém měřítku prostřednictvím solidarity, 
jednoty osudu a holocaustu, které jsou jí vlastní. Postupně, 
tato většinou naturalistická zkušenost je očištěna, důstojná a stává se 
zářící, dokud nedosáhne své nejvyšší formy, což odpovídá ar-yanskému 
pojetí války jako „svaté války“ a vítězství a triumfu jako 
apex, protože jeho hodnota je totožná s hodnotami svatosti a zasvěcení, 
a nakonec smrti na bojišti jako mors triumphalis, nikoli rétorické, ale účinné 
překonání smrti. 

Po uvedení všech těchto bodů základním, ale věříme, že dostatečně 
srozumitelným způsobem, navrhujeme řešit je jeden po druhém v 
spisy, které budou následovat po tom současném, z nichž každý se bude 
konkrétně zabývat různými druhy hrdinských zkušeností podle rasy a 
pak vize války typická pro nordic-árijce a ario-římské 
tradice zejména. 
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Původně publikováno 20. listopadu 1939 jako 
„Due eroismi“ v La Difesa della Razza. 


Abychom mohli pokračovat v našich předchozích diskusích o různých 
významech, které může pro rasu představovat skutečnost války a 
zkušenost hrdinství, je nutné stručně vysvětlit pojem „super-rasa“ a 
související rozdíl mezi rasami, jak je daný „přírodou“. “ a rasy ve vyšším, 
lidském a duchovním smyslu. 

Podle tradičního pohledu člověk jako takový není redukovatelný na 
čistě biologické, instinktivní, dědičné, naturalistické determinismy; má-li 
toto vše svou část, která je neprávem opomíjena spiritualismem dvojí 
hodnoty, stále zůstává skutečností, že člověk se odlišuje od zvířete tím, 
že se účastní i nadpřirozeného, nadbiologického prvku, a to pouze v 
souladu se kterou může být svobodný a být sám sebou. Obecně platí, že 
tyto dva aspekty lidské bytosti nejsou nutně ve vzájemném rozporu. 
Ačkoli se řídí svými vlastními zákony, které je třeba respektovat, to, co je 
v člověku „přírodou“, si dovoluje být orgánem a nástrojem vyjádření a 
jednání toho, co je v něm víc než „příroda“. Pouze ve vize Života, která je 
vlastní semitským národům a především židovskému národu, se tělesnost 
stává „tělem“, kořenem každého hříchu a neredukovatelným protivníkem 
ducha. 

Tento způsob pohledu na jednotlivce bychom měli aplikovat na tyto 
rozsáhlejší individuality, kterými jsou rasy. Některé rasy lze přirovnat ke 
zvířeti nebo k člověku, který se ponížil a přešel k čistě zvířecímu způsobu 
života: takové jsou „rasy přírody“. Nejsou osvětleny žádným nadřazeným 
prvkem; žádná síla shůry je nepodporuje v peripetiích a nahodilých 
situacích, s nimiž je staví jejich Život v prostoru a čase. V těchto zkouškách 
v nich převládá kolektivistický prvek v podobě instinktu, „genia druhu“ 
nebo ducha a jednoty hordy. Obecně řečeno, pocit rasy a krve zde může 
být silnější a jistější než u jiných národů nebo kmenů: 
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nicméně vždy představuje něco sub-osobního a zcela naturalistického, jako je 
například temný „totemismus“ divochů. 
populace, ve kterých je totem, který je svým způsobem mystickou entitou 
rasa nebo kmen, ale smysluplně spojený s daným živočišným druhem, je 
pojímán jako něco předcházejícího každému jedinci, jako duše jeho 
duše, ne abstraktně, teoreticky, ale v každém vyjádření každodenního života. 
S odkazem na divochy, mimochodem, a vyhrazujíc si právo 
se případně vrátíme k příslušnému argumentu, musíme uvést chybu 
těch, kteří považují divochy za „primitivy“, tedy za původní 
formy lidskosti; z čehož podle obvyklé lŽivé teorie méněcenného zázračně vzniká 
nadřazený, nadřazený 
rasy by se „vyvinuly“. V mnoha případech je tomu přesně naopak 
což je pravda. Divoši a mnohé rasy, které můžeme považovat za „přirozené“, 
jsou jen posledními degenerovanými zbytky zmizelých, vzdálených, nadřazených 
ras a civilizací, i když jejich jméno často nebylo 
dorazil k nám. To je důvod, proč předpokládaní „primitivové“, kteří existují dodnes 
nemají tendenci se „vyvíjet“, ale spíše definitivně mizet a stát se 
vyhynulý. 

U jiných ras je však naturalistickým prvkem takříkajíc 
vozidlo nadřazeného, superbiologického prvku, který je prvnímu 
čím je duch pro tělo. Takovým prvkem se stává téměř vždy 
vtělený do tradice takových ras a do elity, kterou ztělesňuje 
tuto tradici a udržuje ji při životě. Zde tedy existuje rasa 
ducha za rasou těla a krve, v níž se tato vyjadřuje 
první více či méně dokonalým způsobem podle okolností, jednotlivců a často 
kast, ve kterých je tato rasa artikulována. 

Pravdivost je jasně pociťována všude tam, kde antika v symbolické formě 
připisovala „božský“ nebo „nebeský“ původ dané rase nebo kastě. v 
tento kontext tedy čistota krve nebo její nedostatek již nestačí k definování 
podstaty a hodnosti dané rasy. Kde režim 
z kast byla v platnosti každá kasta mohla být zjevně zvážena 
„čistý“, protože zákon endogamie nebo nesměšování se vztahuje na všechny 
jim. Nemít pouze čistou krev, ale mít - symbolicky - „božskou“ krev, místo toho 
definovala vyšší kastu nebo rasu s ohledem na 
plebejský, nebo k tomu, co jsme nazvali „rasou přírody“. Proto 
skutečnost, že ve starověkých indogermánských civilizacích na východě 
komunita nebo duchovní rasa aryi se ztotožnila s komunitou nebo duchovní rasou aryi 
dvija, „dvakrát zrozený“ nebo „znovuzrozený“: to byl odkaz na nadpřirozeno 
prvek, který se k němu vztahuje, k latentním darům „rasy“ v nadřazeném smyslu, 
což je zvláštní rituál ve srovnání s druhým porodem nebo s regenerací, 
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musel u jednotlivce postupně potvrzovat. Ale možná se k tomu budeme 
muset také vrátit; tyto body jsou však dostatečné pro argument, který 
nyní hodláme uvést. 

Potřebujeme jen dodat, že podíváme-li se na lidstvo dnes, nejen že 
je obtížné najít skupinu, která udržuje tu či onu tělesnou rasu v čistém 
stavu, ale mělo by se bohužel také uznat, že obecný rozdíl mezi 
naturalistickými rasami a nadřazené rasy nebo nadrasy se v mnoha 
případech stávají extrémně nejisté: moderní člověk často ztratil jak stálost 
instinktu „ras přírody“, tak nadřazenost a metafyzické napětí „super- 
závod'. 

Vypadá spíše jako primitivní národy ve skutečnosti, a nikoli z pohledu 
evolucionistů: bytosti, které, přestože pocházejí z původně vyšších ras, 
degradovaly na živočišný, přírodní, amorfní a polokolektivistický způsob 
života.. To, co Landra1 na těchto stránkách přesně popsal jako „rasu 
buržoazie“, drobného konformního a správně smýšlejícího člověka, 
„vyspělého“ ducha, který si na základě rétoriky, prázdných spekulací a 
vynikajících estetismus; pacifista, společenský horolezec, neutralistický 
humanista, všechen tento polovyhaslý materiál, z něhož se skládá tak 
významná část moderního světa, je ve skutečnosti produktem rasové 
degenerace, výrazem hluboké krize člověka West, o to tragičtější, že to 
tak ani není cítit. 


Pojďme nyní k faktu války a zkušenosti hrdinství. 
Obojí, jak jsme tvrdili v našich předchozích spisech, jsou nástrojem 
probuzení. Ale probuzení čeho? Válka, zkušená, určuje první výběr; 
odděluje silné od slabých, hrdiny od zbabělců. Někteří padají, jiní se 
prosazují. Ale to nestačí. V hrdinské zkušenosti mohou vzniknout různé 
způsoby, jak být hrdiny, různé významy. Od každé rasy se musí očekávat 
jiná, specifická reakce. Pomiňme tuto skutečnost prozatím a řiďme se 
místo toho „fenomenologii“ probuzení rasy určené válkou, tedy různými 
typickými modalitami tohoto probuzení, pracujme teoreticky na rozlišení, 
které bylo právě učiněno („rasa příroda“ a „superrasa“) a prakticky na 
konkrétním aspektu, tedy skutečnosti, že jelikož se již nejedná o 
specializované válečnické elity, ale o masy, které čelí válce, válka se tedy 
do značné míry týká smíšených, buržoazních, 


1 Guido Landra byl antropolog a byl prvním ředitelem Úřadu pro rasová studia, oddělení v rámci Ministerstva 
lidové kultury fašistické Itálie. 
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polodegradovaného typu, kterého jsme výše popsali jako produkt krize. 


Vystavit takový produkt krize zkoušce ohněm, vnutit 
je zásadní alternativou, nikoli teoretickou, ale z hlediska skutečnosti 
a dokonce i Života a smrti: to je první zdravý účinek skutečnosti 
válka o rasu. Ignis essentiae, v terminologii starověkých alchymistů: 
oheň, který testuje, který se svléká do „esence“. 

Abychom tento vývoj sledovali konkrétněji, odkážeme na 
unikátní dokumentace, která se nachází u slavných autorů jako např 
například Erich Maria Remargue a Francouz René Ouinton.2 

Každý zná Remargua jako autora notoricky známého románu Všichni 
Ticho na západní frontě3 považované za mistrovské dílo poraženectví. Náš 
názor v této věci není jiný: přesto stojí za prozkoumání 
tento román s nejchladnější objektivitou. Postavy románu jsou 
teenagery, kteří byli jako dobrovolníci prodchnuti všemi druhy „idealismu“, 
rezonující s tím rétorickým, romantickým a choreograficky hrdinským 
pojetí války šířili lidé, kteří se s fanfárami a krásnými projevy omezili na 


wz 


doprovod na nádraží. Jakmile dosáhli přední části a byli chyceni ve skutečnosti 


zkušenosti s moderní válkou si uvědomují, že to je něco 

zcela odlišné a že žádný z ideálů a zmíněná rétorika je již nemůže podporovat. 
Nestanou se ani odpornými 

ubožáci nebo zrádci, ale jejich vnitřní bytí je proměněno; je to nenapravitelně 
zlomená generace i tam, kde ji houfnice ušetřily. 

Postupují, často se stávají „hrdiny“ - ale jako co? Cítí válku 

být živelnou, neosobní, nelidskou peripetií, peripetií nespoutaných sil, v níž 
přežít je možné pouze probuzením jako 

bytosti vytvořené z instinktů, které jsou absolutní, stejně jasné jako neúprosné, 
instinkty téměř nezávislé na jejich osobě. Tohle jsou 

síly, které takovéto mladíky posouvají vpřed, které je vedou k prosazování 
sami tam, kde by ostatní byli zlomení nebo by byli 

zbláznili, nebo by dali přednost osudu dezertérů a dalších 

hnusní ubožáci: ale kromě toho žádné nadšení, žádný ideál, žádné světlo. Na 


2 René Ouinton (1866-1925) byl autorem Soldier's Testament: Selected Maxims of René 
Ouinton (Londýn: Eyre 8 Spottiswoode, 1930). Toto je anglická verze 
kniha diskutovaná Evolou níže. 


3 Na západní frontě klid (Boston: Little, Brown 8 Co., 1929). Je to snad nejslavnější 
protiválečný román, jaký byl kdy napsán. 
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poznamenává morbidně sugestivním způsobem strašlivou anonymitu této 
situace, v níž už jednotlivec nepočítá, říká Remargue 

kniha končí smrtí jediného mladého člověka v originále 

skupina, která utekla a která umírá téměř na prahu 

příměří, v den tak klidný, že se komuniké omezují na sebe 

na tuto větu: „Na západní frontě klid“. 

I když pomineme fakt, že autorem této knihy ve skutečnosti byl 
bojovník, bylo by těžké říci, že procesy tohoto druhu jsou pouze 
„románistický“, bez vztahu k realitě. Poraženectví knihy, její zákeřná a 
zhoubná stránka, spočívá spíše v redukci celé války, že 
jsou všechny možnosti válečné zkušenosti k jedinému, jistě skutečnému, 
ale zvláštní aspekt toho; ve skutečnosti je to pouze negativní výsledek 
test, který však mohou ostatní překonat pozitivně. Bod 
je třeba mít na paměti: antiburžoazní tezi. AŽ do tohoto bodu jsme 
lze dokonce souhlasit s Remarguem. Válka působí jako katarze, jako 
„očištění“: ignis essentiae. Krásná slova, krásné pocity, rétorika 
úlety, mýty a hesla, humanismus a mnohomluvný patriotismus jsou smeteny 
pryč, stejně jako malicherný člověk s iluzí své 
význam a jeho užitečnost. To vše je příliš málo. Jeden je v obličeji 
čistých sil. A aby člověk odolal, musí se podobně probudit jako ztělesnění 
čistých sil úzce spojených s hloubkou rasy: pro získání vlastního „já“, 
vlastního života. Ale jsou to právě oni dva 
ukazují se opačné možnosti: kdysi nadstavby 
„rasa limba“, buržoazní, napůl vyhaslý člověk 
vyhozeny do povětří jsou rovněž otevřené dva způsoby, jak překonat „člověka“: 
posun k podčlověku, nebo posun k nadčlověku. V jednom případě, 
bestie se znovu probouzí; v druhém hrdina v pravém slova smyslu, posvátný a 
tradiční smysl; v prvním ožívá „rasa přírody“ a v 
posledně jmenovaná „super-rasa“. Remargue zná pouze první řešení. 

Před několika lety vyšlo dílo Reného Ouintona v italštině 
překlad: Massime sulla guerra. Představuje další velmi ojedinělý 
svědectví. Osmkrát zraněn ve světové válce, opakovaně vyznamenán 
s nejžádanějšími dekoracemi může Ouinton zjevně aspirovat na 
obecná kvalifikace 'hrdina'. Ale jaký význam má tento „hrdina“ ve válce? 
Tato kniha je odpovědí. Válka je vymyšlená a oprávněná 
Ouintonem biologicky, v těsné závislosti na instinktech druhu a „přirozeném 
výběru“. Nějaké citáty: 
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„Základem každé bytosti jsou dva motivy: ten egoistický, který ho Žene 
k zachování vlastního života, a ten altruistický, který ho vede k tomu, 
aby zapomněl sám na sebe, aby se obětoval pro přirozený cíl, který 
nedělá. znát a které se ztotožňují s prospěchem druhu. Tak slabí ve 
službách druhu útočí na mocnější, bez rozvahy, bez rozumu, aniž by 
doufali, že vyhrají. Génius druhu mu velí zaútočit a vsadit svůj život [...] 
Samec a samice jsou stvořeni pro službu druhu. Muži jsou organizováni, 
aby spolu bojovali [za účelem sexuálního výběru]. Válka je jejich 
přirozeným stavem, protože pro ženu je posvátným řádem otěhotnět a 
poté vyživovat.“ 


Odtud pochází toto jedinečné pojetí hrdinství: 


„Hrdina nejedná ze smyslu pro povinnost, ale z lásky [to znamená: podle 
rasových instinktů, kterým se sexuální funkce podřizuje]. Ve válce už 
člověk není mužem, je jen mužem [...] Válka je kapitolou lásky - muži se 
opíjejí trháním jeden druhého na kusy. Opilství války je opilství lásky.“ 


Nástroj druhu, rasy těla, v prvopočátku 
vytáčení výbuchu, podle Ouintona: 


"Na hrdinovi, ani na hrdinské matce, která spěchá k ohni, aby zachránila 
své dítě, tedy není nic vznešeného: jsou to narozený muž a žena." 


Abychom naznačili závěr, k němuž to vše vede, budeme je citovat 
další úryvky z Ouintona: 


MM +4 


Moudří muži, kteří již nenávidí, jsou připraveni na sterilitu a smrt. 
Nesmíte rozumět [nepřátelským] lidem, musíte je nenávidět. Čím více 
člověk stoupá, tím více roste jeho nenávist k člověku. Příroda v žádném 
případě nestvořila muže a národy, aby se navzájem milovali.“ 
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Radost ze zranění protivníka je tedy jednou z nejdůležitějších 
prvky hrdiny. 


„Socializovaný život se skládá pouze z umělých povinností. Válka 
osvobozuje od nich člověka a vrací ho k jeho původním instinktům.“ 


V evolucionisticko-biologickém rámci pohledu, jako je tento, 
tyto instinkty jsou v podstatě závislé na rase ve smyslu druhu. 


Stejně jako by bylo nepřesné považovat Remarguea pouze za poraženeckého 
raženého v kostkách, tak by bylo nepřesné považovat Ouintona pouze za poraženeckého. 
bojovník, který se ve snaze vyjádřit své zkušenosti teoreticky stal obětí 
notoricky známé teorie boje jako přirozeného výběru 
druhu. Je toho víc. Navzdory několika rysům karikatury a jednostrannosti 
existuje známka skutečného života. Ve skutečnosti může lev povstat 
od ovcí přesně v tomto smyslu. Člověk se znovu probudí a znovu nastartuje 
kontakt s hlubokými silami Života a rasy, z nichž se stal 
odcizený, ale aby nebyl víc než „samec“ a v nejlepším případě „velkolepá 
dravá šelma“. V říši „ras přírody“ to tak může být 
normální a jevy, díky kterým jsou zážitky tohoto druhu pravděpodobné 
být doprovázen - hordová solidarita, jednota osudu atd. - může i 
mají pro danou organizovanou etnickou skupinu zdravý, obrodný efekt. Ale 
z pohledu toho, kdo již patří k „rasy ducha“ 
to může být jen jeho zkouška ohněm proměněná v pád. Ta katarze, 
amputace „buržoazního“ výrůstku způsobeného válkou, zde, 
neodhaluje to, co je nadřazeno ideálu osobnosti, ale to, co je pod ním, a 
označuje hraniční bod involuce rasy 
ducha do těla. Abychom použili termíny starověkých árijských tradic, toto 
je pitr-jana, cesta těch, kteří jsou rozpuštění v temných silách předků, nikoli 
dava-jana, „cesta bohů“.4 

Podívejme se nyní na druhou možnost, tedy případ, ve kterém 
zkušenost války se mění v obnovu, probuzení rasy 
ducha neboli „superrasy“. Již jsme uvedli normální vztah v superrase mezi 
biologickým prvkem a nadbiologickým prvkem, nebo, chceme-li, mezi 
„životním“ prvkem a 
správně duchovní. První z nich je třeba považovat za nástroj 
pro projev a vyjádření toho druhého. Mít tento bod 
odkaz, základy kladného řešení lze vyjádřit v a 


4 Toto je diskutováno v Upanisadech, zvláště Brhadaranyaka Upanisad. 
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velmi jednoduchý vzorec: hrdinská zkušenost a obecně zkušenost 
pro jednotlivce musí představovat riziko, boj, bolestivé napětí 
jeden z těch vnitřních vrcholů, ve kterých je extrémní intenzita života 
( biologický prvek guab) je téměř přeměněn na něco více než života (nadbiologický 
prvek). To znamená uvolnění směrem nahoru 
z mezí individuality a předpokladu prasknutí 
nahoru z hlubší stránky vlastního bytí jako nástroj a 
jakousi aktivní extázi, která neznamená prohloubení, ale proměnu osobnosti as 
tím i veškeré jasné vidění, přesné jednání, příkazy a nadvládu. Takové okamžiky, 
takové vyvrcholení hrdinské zkušenosti nejen nevylučují, ale ve skutečnosti 
vyžadují všechny aspekty. 
války, které mají „elementární“, destruktivní, skoro bychom mohli říci telurický 
charakter: přesně ten, který v očích drobné individuality 
a malicherné „já“, neválečné „intelektuálské“ a sentimentální humanitární, má pro 
„lidský“ zhoubný, politováníhodný a zhoubný charakter. 
hodnoty“ a místo toho se zde ukazuje jako duchovní hodnota. Dokonce i smrt 
- smrt na bojišti - se v tomto ohledu stává svědectvím života; 
odtud římské pojetí mors triumphalis a nordické 
pojetí Valhally jako místa nesmrtelnosti výlučně vyhrazené 
'hrdinové". Ale je toho víc: předpoklady takové hrdinské zkušenosti 
Zdá se, že mají téměř magickou účinnost: jsou to vnitřní triumfy, které mohou 
rozhodnout i o hmotném vítězství, a jsou jakousi evokací božských sil úzce spjatých 
s „tradicí“ a „rasou“. 
ducha' dané akcie. Proto při rituálu triumfu v Římě 
vítězný vůdce nesl znaky Kapitolského božství. 

Tyto poznámky jsou dostatečné k tomu, aby to čtenář mohl předvídat 
to, co říkáme, není pouhou naší 'teorií', filozofickým postojem nebo 
námi vymyšlený výklad. Tato doktrína hrdinství jako posvátná 
a téměř magické vyvrcholení tohoto mystického a asketického pojetí 
boje a vítězství, samo o sobě vyjadřuje přesnou tradici, dnes již zapomenutou, ale 
rozsáhle doloženou ve svědectvích starověkých civilizací, zejména těch árijských. 
To je důvod, proč v následujícím článku navrhujeme vyjádřit stejné významy 
vytvářením starověkých mýtů 
a symboly a rituály, římské a indogermánské, mluví, což bude 
objasnit, co jsme dosud museli nutně vystavit v syntetické a 
obecná forma. 


5 Latinsky: „na základě bytí“. 
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Árijská koncepce boje 


Původně publikováno 20. prosince 1939 jako 
„La razza e la guerra: la concezione Ariana 
del combattere“ v La Difesa della Razza. 


V našem předchozím článku, pojednávajícím o schopnosti války a 
hrdinské zkušenosti způsobit probuzení hlubokých sil spojených se 
substrátem rasy, jsme viděli, Že v nejobecnějším smyslu se objevují dva 
odlišné a skutečně opačné typy. . V prvním typu může dojít u maloměštácké 
osobnosti - zkrocené, konformní, pseudointelektuální nebo prázdně 
idealistické - k rozpadu, zahrnujícímu vznik elementárních sil a instinktů, 

v nichž jedinec regresuje do předosobní fáze 'rasy přírody", které se 
vyčerpávají ve změti konzervativních a afirmativních instinktů. Naproti 


Yu 


tomu u druhého typu se „nejelementárnější“ a nelidské aspekty hrdinské 


zkušenosti stávají prostředkem transfigurace, povznesení a integrace 
osobnosti do - takříkajíc - transcendentního způsobu bytí. To představuje 
evokaci toho, co jsme nazvali „rasou ducha“, to jest duchovního prvku 
„shora“, který ve vyšších zásobách působí formálně na čistě biologickou 
část a je u kořene. o jejich „tradici“ a o jejich prorocké velikosti - zároveň 
z pohledu jednotlivce jsou to zkušenosti, které antika, a konkrétně árijská 
antika, považovala za neméně bohaté na nadpřirozené plody než 
zkušenosti asketismu, svatosti a dokonce i zahájení. Po připomenutí 
našeho výchozího bodu upřesněme témata, která hodláme dále rozvíjet. 
Nejprve, jak jsme řekli, chceme předložit stručnou zprávu, ze které je 
zřejmé, že výše uvedené pojetí hrdinství zdaleka není produktem 
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naše konkrétní spekulace nebo prázdná rétorická projekce odpovídá přesné tradici, 
která se objevuje v celé řadě starověkých civilizací. Na druhém místě chceme 
rozvíjet árijce 
pojetí „vítězství“, chápané přesně jako „mystická“ hodnota, 
úzce souvisí s vnitřním znovuzrozením. Nakonec, když přejdeme do konkrétnější 
roviny, chceme obecně vidět, jaké je chování 
různých ras ve vztahu k tomuto řádu idejí. V tomto článku se budeme důkladně 
zabývat prvním bodem. 

Obecně řečeno, zjišťujeme, že zejména mezi starověkým árijským lidstvem 
byly války považovány za obrazy věčného boje mezi 
metafyzické síly: na jedné straně byly olympijské a světelné 
princip, uranová a sluneční pravda; na druhé straně tu byla hrubá síla, 
„titánský“, telurický prvek, „barbarský“ v klasickém smyslu, démonicko-ženský 
princip chaosu. Tento pohled se neustále opakuje 
Řecká mytologie v různých symbolických podobách; ještě přesněji a 
radikální pojmy se objevuje v obecné vizi světa ránsko-árijských ras, které se 
považovaly doslova za armády 
Bůh Světla ve svém boji proti moci temnoty; přetrvávají po celý středověk a často 
si zachovávají své klasické rysy 
navzdory novému náboženství. Tedy Fridrich I. Švábský, 1 ve svém boji 
proti vzbouřené Komuně, připomněl symbol Herkula a 
paže, se kterou tento symbolický hrdina doriansko-árijských a achajsko-árijských 
kmenů bojoval jako všechny „olympské“ síly proti temným stvořením chaosu. 


Toto obecné pojetí, důvěrně zažité, nemohlo pomoci 
ale odrážet se v konkrétnějších formách života a činnosti, povýšené na 
symbolická a skoro by se dalo říci „rituální“ úroveň. Pro naše účely 
za zmínku stojí zejména přeměna války na „cestu“. 

Boží“ a „větší svatá válka“. 

Záměrně zde vynecháváme jakoukoli dokumentaci typickou pro romství, 
protože ji použijeme, když se v příštím článku budeme zabývat 
„mystika vítězství“. Místo toho začneme se svědectvími, 
které jsou samy o sobě velmi známé, týkající se nordic-árijců 
tradice. Zde je Valhalla místem nesmrtelnosti vyhrazené výše 
vše pro hrdiny padlé na bojišti. Pán tohoto místa, Odin or 


1 Fridrich I. (1122-1190), také známý jako Barbarossa (Rudovous), byl římským císařem. Vedl šest invazí 
do Itálie a byl křižákem. Podle legendy byl také jedním z držitelů Kopí osudu (kopí, které probodlo Kristův 
bok), a jednoho dne se vrátí, aby vrátil Německu jeho bývalou velikost. 
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Wotan, je nám v Ynglingasaga představován tak , že svým vlastním 
symbolickým sebeobětováním na vesmírném stromě Yggdrasil ukázal 
hrdinům cestu, která vede k onomu božskému pobytu, kde žijí věčně, jako 
na oslnivém světelném vrcholu. za mraky. 

Podle této tradice žádná oběť nebo kult není nejvyšším Bohem 
oceňována více než ta, kterou vykonává hrdina, který bojuje a padá na 
bitevním poli. Kromě toho existuje jakýsi metafyzický protějšek posilující 
tento pohled: síly hrdinů, kteří poté, co padli a obětovali se Odinovi, 
překročili hranice lidské přirozenosti a pak zvětšili falangu, kterou tento 
bůh potřebuje k boji. Ragna -rókkr, tedy „zatemnění božského“, které 
ohrožovalo svět od pradávna. V Eddě se ve skutečnosti říká, že „bez ohledu 
na to, jak velký počet hrdinů se shromáždil ve Valhalle, nikdy jich nebude 
příliš mnoho, než přijde vlk“. „VIK“ je zde symbolem temného a divoká síla, 
která předtím dokázala spoutat a podmanit si kmen „božských hrdinů“ 
neboli Aesira; „věk vlka“2 je víceméně protějškem „věku železa“ v klasické 
tradici a „věku temna“ - Kali-Yuga3 - v indoárijském: symbolicky odkazuje 
na věk rozpoutání čistě pozemských a znesvěcených sil. 


Je důležité poznamenat, že podobné významy zůstávají pod 
křesťanským svrchním oděvem ve středověké ideologii křížových výprav. 
Osvobození chrámu a dobytí Svaté země mělo mnohem užší vztah, než se 
běžně předpokládá se starodávnými tradicemi týkajícími se mystického 
Asgardu, vzdálené země hrdinů, kde neexistuje smrt a jejíž obyvatelé si 
užívají neúplatný život a supernat. -urální klid. „Svatá válka“ se jevila jako 
velmi duchovní válka, a to natolik, že ji starověcí kronikáři mohli doslova 
přirovnat ke „koupačce, která je téměř jako oheň očistce před smrtí“ - 
jasný odkaz na asketický význam boje. „Je to pro tebe sláva, že nikdy 
neopustíš bitvu [pokud] nezakryješ vavříny. Ale ještě větší sláva je získat na 


bitevním poli nesmrtelnou korunu...“ řekl svatý Bernard křižákům, zvláště 
templářům, ve svém díle De Laude Novae. 


2 Vlčí věk je popsán ve 45. verši „Voluspá“ neboli Proroctví věštkyně, první básně severské 
poetické Eddy. O vlčím věku se říká, že je to věk bratrů, kteří se obrací proti bratrovi, neustálé 
válčení, rozšířené smilstvo a strádání. Je to předehra ke konci světa, i když svět je předurčen 
k tomu, aby byl poté znovu vytvořen v ještě dokonalejší podobě. Viz The Poetic Edda (Oxford: 
Oxford University Press, 1996). 


213 


Machine Translated by Google 


METAFYZIKA VÁLKY 


Milice. 4 Glorie asolue, 5 připisovaná Pánu, který je nahoře, na obloze - in 
excelsis Deo - byla zaslíbena válečníkovi v provensálských textech. 

Navíc první vojenské neúspěchy, kterým křižáci prošli a které byly 
zpočátku zdrojem překvapení a zděšení, posloužily k očištění pojmu válka 
od všech zbytků materialismu a pověrčivé oddanosti. Neradostný osud 
křížové výpravy přirovnali papež a úředníci k nešťastnému životu, který je 
posuzován a odměňován pouze podle kritérií nepozemského života a 
spravedlnosti. Křižáci se tak naučili považovat něco za nadřazené vítězství 
a porážce a veškerou hodnotu považovat za spočívající v duchovním 
aspektu jednání. 

Přistupujeme tak k nejniternějšímu aspektu hrdinské zkušenosti, její 
asketické hodnotě: nemělo by způsobit překvapení, pokud se nyní, 
abychom ji charakterizovali, nyní obrátíme k muslimské tradici, která se 
může zdát být opačným pólem té, o níž jsme právě hovořili.. Pravdou je, 
že rasy, které se proti sobě postavily v křížových výpravách, byly obě 
válečné, které ve válce prožívaly stejný nadhmotný význam, i když bojovaly 
proti sobě. V každém případě, myšlenky, o kterých chceme nyní diskutovat, 
je v podstatě třeba považovat za ozvěny v rámci muslimské tradice původně 
perské (ário-fránské) koncepce, kterou nyní přebírají příslušníci arabské 
rasy. 

V muslimské tradici ve skutečnosti nacházíme ústřední jádro celého 
řádu idejí, kterým se zde zabýváme v teorii dvojí války, tedy „menšího a 
většího džihádu“. Menší válka je materiální válka vedená proti nepřátelskému 
lidu, a zejména proti nespravedlivému, „barbarům“ nebo „nevěřícím“, v 
takovém případě se stává „menším džihádem“, totožným s křížovou 
výpravou ve své vnější rovině. fanatický a prostě náboženský smysl. „Větší 
džihád“ je naproti tomu duchovního a vnitřního řádu: je to boj člověka 
proti nepřátelům, které v sobě nosí, nebo přesněji boj nadlidského prvku 
v člověku proti všemu, co je instinktivní, vášnivý a podléhá přírodním silám. 
Podmínkou vnitřního osvobození je, že tito nepřátelé, „nevěřící“ a „barbaři“ 
v nás, budou strženi a roztrhání na kusy. 


Nyní, s ohledem na toto pozadí, spočívá podstata zvažované tradice 
v jejím pojetí menší války, tedy té konkrétní, ozbrojené, jako cesty, jejímž 
prostřednictvím lze dosáhnout „většího džihádu“, vnitřní války., v dokonalé 
simultánnosti. Z tohoto důvodu jsou v islámu džihád a „cesta Boha“ často 
synonyma. A v Koránu čteme :,Tak nech 


4 In Chvála nového rytířství (Piscataway: Gorgias Press, 2010). 
5 Latinsky: „absolutní sláva“. 
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ti, kteří prodávají Životy tohoto světa pro příští svět, bojují na cestě Alláha. 
Bude-li někdo bojovat na cestě Boží, ať je zabit nebo zvítězí, zaplatíme mu 
nesmírnou odměnu“ (4:74).6 A znovu: „Pokud jde o ty, kteří bojují na cestě 
Boží, nebude aťse jejich činy ztratí. On je povede a zlepší jejich stav a 
vpustí je do zahrady, kterou jim dal poznat“ (47:4-6). V těchto posledních 
slovech je narážka na případ efektivní smrti na bojišti, která tedy nabývá 
stejného významu, jaký měl v klasické antice výraz mors triumphalis, 
triumfální smrt. Stejné pojetí však může být chápáno také v symbolickém 
smyslu, že ten, kdo bojoval v „menší válce“, zvítězil ve „větším džihádu“ 
(tím, že se odmítl nechat přemoci proudem podřadných sil ve svém bytí 
peripetiemi války, jak se to děje v hrdinství a la Remargue nebo a la 
Ouinton, o kterém jsme hovořili v předchozím článku), v každém případě 
vyvolalo sílu schopnou v zásadě překonat krizi smrti. Jinými slovy, i bez 
zabití může člověk zažít smrt, může vyhrát a může dosáhnout vyvrcholení 
typického pro „nadživot“. Z vyššího hlediska jsou „ráj“, „nebeská říše“, 
stejně jako Valhalla, řecký „ostrov hrdinů“ atd., pouze symbolické figurace, 
vymyšlené pro masy, figurace, které ve skutečnosti označují transcendentní 
stavy vědomí, mimo život a smrt. Starobylá árijská tradice má slovo 
jivanmukti7 k označení realizace tohoto druhu již ve smrtelném těle. 


Pojďme nyní k čistému metafyzickému výkladu dané nauky. Najdeme 
ji v textu pocházejícím od starověkých indoárijských ras, vtisknutým 
smyslem pro hrdinsko-duchovní realitu, které bychom se jinde jen těžko 
vyrovnali. Je to Bhagavad-Gíta, část epické básně Mahábhárata, 8 která 
pro oko odborníka obsahuje drahocenný materiál týkající se nejen 
spirituality árijských ras, které migrovaly do Asie, ale také spirituality 
„hyperborejského“ jádra. z nich, které podle tradičních názorů, k nimž se 
vztahuje naše pojetí rasy, musíme považovat za původ všech. 


6 Odkazy na Korán a Bhagavad-Gítu v této eseji jsou totožné s odkazy ve „Větší válce a Malé 
válce“ a „Metafyzice války“. 

7 Ze sanskrtu se tento termín používá v tradici advaita védánty ve védské neboli 
hinduistické filozofii. 

8 Mahábhárata spolu s Rámájanou jsou dvě velké epické básně hinduistické tradice. 
Popisuje kuruckou válku, což byl epický boj mezi dvěma větvemi královské rodiny. 
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Bhagavadgíta obsahuje ve formě dialogu doktrínu 
dáno vtěleným božstvem, Krišnou, válečnému princi Arjunovi, 
který ho vzýval, když přemožen humanitárními a sentimentálními 
skrupulemi zjistil, Že už není schopen bojovat s nepřítelem. Boží soud je 
kategorický: definuje milosrdenství 
který zdržel Arjunu v boji jako „ponižující impotenci“ (2:4) 
a 'nečistoty... vůbec se nehodí na muže, který zná hodnotu života. 
Nevedou k vyšším planetám, ale k hanbě“ (2:2). Proto tomu tak není 
na základě pozemských a nahodilých potřeb, ale na základě božího úsudku, 
že povinnost boje je zde potvrzena. Slib je: 
„Buď budeš zabit na bitevním poli a dosáhneš nebeského 
planet, nebo budete dobývat a užívat si pozemské království. Proto, 
vstaň odhodlaně a bojuj“ (2:37). Vnitřní směrnice, nezbytná k přeměně 
„menší války“ na „větší, svatou válku“ ve smrti a 
triumfální vzkříšení a navázání kontaktu prostřednictvím hrdinské 
zkušenosti s transcendentálním kořenem vlastního bytí je jasně řečeno 
od Krišny: „Proto, ó Ardžuno, odevzdej mi všechna svá díla, 
s plným poznáním Mne, bez tužeb po zisku, bez jakýchkoliv nároků 
vlastnictví a bez letargie, bojujte“ (3:30). Podmínky jsou spravedlivé 
jako jasné o „čistotě“ hrdinského jednání, po kterém je třeba chtít 
sám o sobě, za každou nahodilou motivací, každou vášní a vším hrubým 
utility. Slova textu jsou: „Bojuješ pro boj? 
bez ohledu na štěstí nebo neštěstí, ztrátu nebo zisk, vítězství nebo porážku 
- a tím se nikdy nedopustíte hříchu“ (2:38). 

Ale i přes to je skutečné metafyzické ospravedlnění války. Pokusíme 


wow 


se to vyjádřit co nejpřístupnějším způsobem. Text 

pracuje na základním rozdílu mezi tím, co v člověku existuje 

nejvyšší smysl a jako takový je neúplatný a neměnný - duch 

- a tělesný a lidský prvek, který má pouze iluzorní existenci. Zdůraznění 
metafyzické nereálnosti toho, co člověk může 

prohrát nebo způsobit další ztrátu v peripetiích boje, jako pomíjivé 

život a smrtelné tělo (není v tom nic bolestného a tragického - říká se 
skutečnost, že to, co je osudově určeno k pádu, padá), je připomenut ten 
aspekt božské révy, který se jeví jako absolutní a rozmáchlá síla. Před 
velikostí této síly (která probleskuje Arjunovou myslí 

okamžik nadpřirozené vize), každá stvořená, tedy podmíněná existence se 
jeví jako „negace“. Dá se tedy říci, že 

taková síla působí jako strašné zjevení, ať je taková „negace“ kdekoli 
aktivně popíral; tedy konkrétněji a srozumitelněji, 
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všude tam, kde náhlý výbuch smete každý konečný život, každé omezení drobného 
jedince, buď aby ho zničil, nebo oživil. 
Navíc tajemství „stávání se“, základního neklidu 
a věčná změna, která charakterizuje život zde dole, je dedukována 
právě ze situace bytostí, o sobě konečných, které také 
podílet se na něčem nekonečném. Bytosti, které by byly popsány 
jako „vytvořené“ křesťanskou terminologií, jsou popsány spíše podle 
starověká árijská tradice jako „podmíněná“, podléhající stávání se, změně 
a zmizení právě proto, že v nich spaluje síla, která 
přesahuje je, což chce něco nekonečně rozsáhlejšího než to všechno 
mohou kdy chtít. Jakmile dal text různými způsoby smysl 
z takové vize Života dále upřesňuje, co musí pro válečníka znamenat boj a 
toho, kdo vítězí 
je to vysvobození - právě ve svých nejděsivějších aspektech 
hrdinský výbuch se jeví jako jakýsi projev božského ve svém 
kapacita metafyzické síly destrukce konečného - v žargonu 
u některých moderních filozofů by to bylo nazýváno „negací toho 
negace". Válečník, který rozbíjí „nemocnost“, který čelí 
peripetie hrdinství 's vaší myslí pohlcenou v nejvyšším 
ducha“, chopí se plánu, podle kterého jak „já“, tak „tý“, 
a proto jak strach o sebe, tak milosrdenství k druhým ztrácejí veškerý význam, lze 
říci, že aktivně přebírají absolutní božskou sílu, proměňují se v ní a osvobozují se 
tím, že prolomí omezení vztahující se k pouhý stav lidské existence. „Život - jako 
luk; 
mysl - jako šíp; cíl k probodnutí - nejvyšší duch; na 
spoj mysl s duchem, když vystřelený šíp zasáhne svůj cíl.“ - Toto jsou evokativní 
výrazy obsažené v jiném textu téže tradice, v 
Markandeya Purana. Takové je ve zkratce metafyzické ospravedlnění 
válka, posvátný výklad hrdinství, proměna 
„menší válka“ na „větší svatou válku“, podle starověké indoárijské tradice, která 
nám proto v nejúplnější a nejpřímější formě dává intimní obsah přítomný i v 
jiných formulacích 
vypíchnut. 
Na závěr zmiňme ještě dva body. 
První se týká smysluplného vztahu v Bhagavad-gfitě, 
mezi právě popsaným učením na jedné straně 
a tradice a rasa na straně druhé. Ve 4:1-3 se říká, že toto je 
„sluneční“ moudrost přijatá od Manua, který, jak známo, je nejvíce 
starověký „božský“ zákonodárce árijské rasy. Jeho zákony pro Árijce mají 


217 


Machine Translated by Google 


METAFYZIKA VÁLKY 


stejnou hodnotu, jakou má Talmud pro Hebrejce: tedy oni 
tvoří formující sílu jejich způsobu života, podstatu jejich 
„rasa ducha“. Nyní tato prvotní moudrost, která byla zpočátku 
přenášeno prostřednictvím přímé posloupnosti, „v průběhu času posloupnost 
byla rozbita, a proto se věda tak, jak je, zdá být ztracena“ (4:2). 
Nebylo to knězi, ale válečnému princi, Arjunovi, že to bylo znovu odhaleno 
způsobem, který právě vyprávěl. Uvědomit si tuto moudrost následováním 
cesty posvátného hrdinství a absolutního jednání může znamenat jedině: 
tedy obnovení, probuzení, obnovení toho, co bylo na počátku 
tradice, která po staletí přežila v temných hlubinách 
rasa a rutinovala se ve zvycích po sobě jdoucích věků. Význam, který jsme již 
naznačili, re-galvanizační efekt, který 
skutečnost války v daných podmínkách může mít pro „rasu ducha“, je tedy 
přesně potvrzeno. 

Za druhé, lze si všimnout, že jednou z hlavních příčin krize 
západní civilizace spočívá v paralyzujícím dilematu, konstituovaném na 
na jedné straně slabou, abstraktní nebo konvenčně oddanou spiritualitou, 
bohaté na moralistické a humanitární důsledky; a na druhé straně 
rukou, záchvatovitým rozvojem akce všeho druhu, ale v mate- rialistickém a 
téměř barbarském smyslu. Tato situace má vzdálené příčiny. 
Psychologie nás učí, že v podvědomí inhibice často přeměňuje energie 
potlačené a odmítnuté na příčiny nemocí a hysterie. Dávné tradice árijských 
ras se v podstatě vyznačovaly ideálem jednání: byly paralyzovány a částečně 
udušeny příchodem křesťanství, které ve svých původních formách a nikoli 


bez vztahu k prvkům pocházejícím z neárijských ras, posunuli 

důraz na spiritualitu z oblasti jednání do oblasti kontemplace, oddanosti a 
mnišského asketismu. Katolicismus, pravda, často 

pokusili přestavět rozbitý most - a zde při diskusi o duchu 

křížových výprav jsme již viděli příklad tohoto pokusu. Nicméně, protiklad 
mezi pasivní spiritualitou a neduchovní aktivitou 

nadále tíží osudy západního člověka a v poslední době to 

má podobu záchvatovitého vývoje všemožných akcí v 

již vyslovený smysl jednání na hmotné rovině, který, event 

když to vede k realizacím nezpochybnitelné velikosti, je zbaven 

každý transcendentní referenční bod. 

Za těchto podmínek jsou výhody obnovení tradice jednání opět nabité 
duchem - přirozeně přizpůsobené době - odůvodněné nejen bezprostředními 
potřebami 
konkrétní historickou situaci, ale transcendentním povoláním - měl 
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být všem jasný. Pokud po reintegraci a obraně rasy těla musíme přistoupit 
ke znovuobjevení hodnot, které jsou schopny očistit rasu ducha árijského 
lidstva od každého heterogenního prvku a vést k jejímu trvalému rozvoji, 
myslíme si. že nové, živé chápání učení a ideálů, jako jsou ty, které jsou zde 
krátce zmíněny, je pro nás vhodným úkolem, kterého se musíme zhostit. 
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Původně vyšlo 5.-20. září 1940 jako 
Anima e razza della guerra © VLaDifesa della Razza. 


V předchozích článcích této série jsme hovořili o rozmanitosti hrdinské 
zkušenosti a popsali její možné formy z 
z pohledu rasy a ducha. Zde pokračujeme v argumentaci a podrobněji diskutujeme 
o hrdinství a smyslu pro smysl boje 
které potřebujeme uchopit jako ideály ve vztahu k naší vyšší rase a našim 
vyšší tradice. 

Již jsme byli povinni poznamenat, že dnes je to „hrdinství“. 
často se o něm mluví v nejasném a blíže nespecifikovaném smyslu. Pokud hrdinstvím co je 
míněna je prostě impulzivita, pohrdání nebezpečím, troufalost a lhostejnost k 
vlastnímu životu, v tom je jakýsi společný jmenovatel, který může postavit na 
stejnou úroveň divocha, gangstera a 
křižácký rytíř. Z materiálního hlediska by tento generický heroismus mohl stačit pro 
mnohé nahodilosti, zejména v kontextu pouhých lidských stád. Z vyššího hlediska 
však my 
se musí dále zabývat otázkou, co jsou hrdinové a co je 
význam, který vede a určuje individuální hrdinskou zkušenost. 

U tohoto problému je třeba mít na paměti různé prvky a 
především ty, které se týkají obecného typu civilizace, rasy a 
svým způsobem kastovat jako další diferenciaci rasy. Věci lze nejlépe objasnit, když 
si jako výchozí bod připomeneme obecný nástin starověku 
Árijská sociální hierarchie, jak se nejjasněji projevuje v Indoárijci 
civilizace, stejně jako v seversko-románské středověké civilizaci. Tento 
hierarchie byla čtyřdílná. Na vrcholu byli představitelé duchovního 
autorita - dalo by se říci, zobecněně, duchovní vůdci, kterým je 
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váleční šlechtici podléhali. Pak přišla buržoazie („třetí stát“)1 a na čtvrtém místě kasta nebo 
třída prostých dělníků. 
- dnes bychom je nazvali proletariátem. Evidentně tomu tak nebylo 
hodně hierarchie lidí jako jedna z funkcí, ve které, i když každý 
funkce měla svou vlastní důstojnost, funkce nemohly jinak než normálně existovat v právě 
naznačených vztazích podřízenosti 
ven. Ve skutečnosti je zcela jasné, Že tyto vztahy přesně odpovídají 
ty, které existují mezi různými schopnostmi každého člověka hodného 
jméno: mysl řídí vůli, která zase ovládá 
funkce organického hospodářství - k nimž konečně ty ryze životně důležité 
síly těla jsou podřízeny. 

Tento obrys je velmi užitečný, už jen proto, Že nám umožňuje rozlišovat 
obecné typy civilizace a pochopit smysl jejich posloupnosti, 
nebo jejich střídání v historii. Máme tedy čtyři obecné typy civilizace, rozlišené podle toho, 
zda jsou řízeny svrchovaně. 
podle pravd, hodnot a ideálů duchovních vůdců, válečníků, 
buržoazie nebo otroci. Pomineme-li středověk, ve čtyřdílné hierarchii, jak se objevovala 
mezi Árijci starověkého středozemního světa a ještě více mezi lidmi z hinduisticko-íránské 
civilizace, byl náležitě árijský prvek soustředěn ve dvou nejvyšších - rior kasty a určil 
hodnoty, které ovládaly tyto kultury, 


zatímco ve dvou ostatních kastách jiná krev, pocházející z podrobených 
převládaly domorodé národy; tato skutečnost by mohla vést k zajímavým závěrům o 


rasovém pozadí podílejícím se na rozvoji civilizací každého z výše uvedených typů. 


Úvahy tohoto druhu by však nabízely jen malý komfort 
k pokusu pochopit obecný smysl dějin Západu od r 
je zcela jasné, že kdo má na paměti zde vysvětlenou osnovu 
by bylo vedeno k tomu, abychom v této historii uznali ne tolik zmiňovanou „evoluci“, ale 
spíše „involuci“ - přesněji postupné pády z 
každý ze čtyř hierarchických stupňů k dalšímu. Ve skutečnosti je celkem jasné, 
že civilizaci čistého hrdinsko-sakrálního typu lze nalézt pouze va 
víceméně prehistorické období árijské tradice. To se podařilo 
civilizacemi, na jejichž vrcholu už nebyla autorita duchovních vůdců, ale představitelů 
válečnické šlechty - a to je věk 
historických monarchií až do období revolucí. s 


1 V předrevoluční Francii byly stavy různé řády, které definovaly stratifikaci společnosti. Třetí stav se skládal 
z nejchudších částí populace. 
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A 44 


buržoazních civilizací. Zdá se, Že marxismus a bolševismus nakonec vedou ke 
konečnému pádu, předání moci a autority do rukou poslední z kast starověké 
árjanské hierarchie. 


Nyní, když se vrátíme k našemu hlavnímu argumentu, tedy k typologii 
hrdinství, je třeba poznamenat, že přechody, na které jsme právě poukázali, nemají 
pouze politický význam, ale vkládají celý smysl Života a vedou k podřízenosti. všech 
hodnot k těm, které jsou vlastní dominantní kastě nebo rase ducha. Tak například 
v první fázi má etika nadpřirozené ospravedlnění a nejvyšší hodnotou je dobytí 
nesmrtelnosti; ve druhé fázi - tedy v civilizaci válečnické šlechty - je etika již 
„sekulární“: etika věrnosti, cti a loajality. Na to navazuje buržoazní etika s ideálem 
ekonomického blahobytu, prosperity a kapitalistického dobrodružství. V poslední 
fázi jsou jedinou etikou materializovaná, kolektivizovaná a odsvěcená práce jako 
nejvyšší hodnota. Analogické proměny lze nalézt ve všech oblastech - vezměme si 
například architekturu: jako centrální architektonický typ následuje po chrámu 
zámek, poté město obce a nakonec racionalizovaný úlový dům moderních hlavních 
měst. Dalším příkladem může být rodina: z jednotky hrdinsko-sakrálního typu, 
kterou byla v první fázi, přechází do typu „bojovníkové“ rodiny, soustředěné v 
pevné autoritě otce; pak následuje rodina jako buržoazní jednota na výlučně 
ekonomicko-sentimentálním základě; a v poslední fázi dochází ke komunistickému 
rozkladu rodiny. 


Přesně stejnou artikulaci si ze všimnout v typech hrdinských zkušeností a 
ve významu války a boje obecně. Nemusíme se zdržovat pojetím války a hrdinství, 
které je vlastní civilizacím prvního typu nebo dokonce původním Árijcům, protože 
na jejich tradice jsme se již opakovaně a obšírně odvolávali v předchozích článcích. 
Zde se omezíme na konstatování, že na válku a hrdinství v této první fázi lze 
pohlížet v podstatě jako na formy „askeze“, jako cesty, po nichž lze sbírat tytéž 
nadpřirozené a nesmrtelnost udělující plody, které jsou zaslíbeny zasvěcením, 
resp. asketismem náboženského a kontemplativního typu. Ale ve druhé fázi - v 
civilizaci „bojovníků“ - se perspektiva již posunula; „posvátný“ obsah hrdinské 
zkušenosti a koncept války téměř jako symbol a záblesk vzestupného a 
metafyzického boje je zahalen; co je nyní především důležité, je bojovat a vést válku 
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jménem své rasy, své cti a své slávy. S příchodem 

„buržoazní“ civilizace typ válečníka ustupuje typu válečníka 

voják a národně-územní aspekt, který jen o něco dříve 

nebylo vysloveno, ale je zdůrazněno: jsme v přítomnosti 

citoyen2 , který se chopí zbraně, patosu války a hrdinství „za svobodu“, 
tedy víceméně za věc „nesmrtelného principu“ 

„boj proti tyranii“ - Žargonový ekvivalent politicko-sociálního 

formy předchozí civilizace válečníků. Je to s takovými "mýty" 

že byla podporována světová válka 1914-1918, v níž spojenci 

zcela bezohledně prohlásil, že to pro ně představuje „křížovou výpravu 
demokracie“, nový skok vpřed „velké revoluce“ za věc 

svobodu národů proti „imperialismu“ a jeho zbytkovým formám 
'středověké tmářství". V prvních formách závěrečné fáze, tedy of 
„civilizace otroků“, koncept války se mění; internacionalizuje se a 
kolektivizuje se, inklinuje ke konceptu celosvětové revoluce proletariátu. 
Pouze ve službách této revoluce je válka legitimní, umírání je vznešené a to 


hrdina musí povstat z dělníka. To jsou základní významy, kterým se může 
hrdinská zkušenost přizpůsobit, pomineme-li její bezprostřední a subjektivní 
aspekt pudu a smělosti, které vedou samy za sebe. 


Když mluvíme o předposlední fázi, tedy „buržoazní válce“, my 
záměrně mluvili o „mýtech“. Buržoazní povaha má dva hlavní aspekty: 
sentimentalismus a ekonomický zájem. Jestliže ideologie „svobody“ a 
„národa“ demokraticky pojaté, odpovídá prvnímu aspektu, druhý má 
nemenší váhu v nepřiznaných motivech „buržoazní války“. Válka v letech 
1914-1918 ve skutečnosti jasně ukazuje, že „vznešený“ 
demokratická ideologie byla pouze zástěrkou, zatímco role, kterou 
skutečně sehrály mezinárodní finance, je nyní dobře známá. A dnes v novém 
války, to se jeví ještě zřetelněji: nabízené sentimentální záminky 
se ukázaly být stále více nekonzistentní, a to je zřejmé, na 
naopak, že materiální a plutokratické zájmy a touha udržet si monopol na 
suroviny světa, stejně jako na 
zlato, jsou tím, co udávalo „tón“ boje demokratických spojenců 
a přivedli je k tomu, aby se chopili zbraní a požádali miliony mužů, aby se obětovali 
jejich Životy. 


2 Francouzsky: „občan“. 
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To nám také umožňuje zmínit se o rasovém faktoru. Neměli bychom 
plést si, co je kasta nebo třída, když je podřízenou částí v hierarchii, která odpovídá 
daným hodnotám, s tím, čím se stane, když se stane 
chopí se moci a vše si podřídí. Takže buržoazie a proletariát moderního světa mají 
charaktery velmi odlišné od těch, které byly charakteristické pro odpovídající třídy. 


v tradičních árijských civilizacích. Znesvěcený a temný charakter 
to první je stejně výrazné jako posvátné a duchovní vyšší hodnoty, které se 
prostřednictvím účasti odrážely v těch nejskromnějších. 
a materiální formy lidské činnosti posledně jmenovaných. Každá uzurpace má 
degradace jako její fatální důsledek: tento proces téměř vždy předpokládá infiltraci 
sociálně a rasově méněcenných prvků. V 
v případě západní buržoazie tyto prvky dodala 
hebraismus. Nedělejme si iluze: typ plutokratů a jejich 
kapitalisté, tři králové buržoazní a demokratické civilizace, 
je v podstatě židovský typ, i když přesný fyzický původ z 
židovskou rasu nelze prokázat. Pokud jde o Ameriku, každý zná úvahy, které vedly 
Sombarta3 k tomu, aby nazval kapitalismus 
kvintesence Mojžíšovy nauky. Je dobře známo, že v 
konečná fáze normální společnosti Západu, kterou byl Ghibelline 
Středověk, mezinárodní obchod a obchod se zlatem byly a 
do značné míry židovské výsady, a to i v tehdejších „buržoazních profesích“ třetího 
stavu, ať zůstali kdekoli v 
rukou Árijců, před emancipací a degenerací civilizace Komun, byly rysy velké 
důstojnosti a poctivosti 
zachovány, které lze jen stěží nalézt v moderní civilizaci 
obchodníků, tj. buržoazní kapitalistické civilizace. Je to v podstatě od 
židovský prvek, který si tato civilizace nakreslila do svého „stylu“. A dáno 
Z těchto skutečností je zřejmé, že pomocí volitelných afinit se tato civilizace musela 
zcela otevřít hebraismu, který škáloval svou 
hlavní odpovědné pozice s lehkostí a převzal kontrolu 
všech svých sil prostřednictvím svých vlastních specializovaných rasových kvalit. 
Dá se tedy dobře říci, Že současná válka je kupecká 
a Židé, kteří mobilizovali ozbrojené síly a hrdinské možnosti demokratických národů 
na obranu svých zájmů. Jistě, existují 
další přispívající faktory. Ale je nepochybné, že Anglie je 
typickým případem tohoto fenoménu, který není zcela nový, a lze říci 


3 Werner Sombart (1863-1941), německý ekonom a autor knihy Židé a moderní kapitalismus (Londýn: TF 
Unwin, 1913). 
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pravda, vykazuje charakteristický jev inverze. Abych byl konkrétní, v Anglii stále 
existuje monarchie a šlechta a až do včerejška existovala také vojenská třída s 
nezpochybnitelným dědictvím charakteru, bezstarostnosti a pohrdání nebezpečím. 
Ale ne v takových prvcích leží centrum britského impéria, ale spíše v Židech a 
judaizovaných Árijcích. Zdegenerované pozůstatky „civilizace válečníků“ slouží 
„civilizaci obchodníků“, která by - za normálních okolností - spíše musela sloužit 
jim. Pouze ten, kdo to přesně tuší, může pochopit temné a zmatené síly působící 
v rase těch, s nimiž dnes Itálie bojuje: a je to právě povaha těchto sil, která 
vysvětluje úpadek anglických bojových schopností a nemožnost skutečný 
heroismus a skutečná smělost, protože v současnosti chybí i „mýtické“ premisy 
války 1914-1918, jak bylo uvedeno výše. 


Pojďme nyní k našemu poslednímu bodu, kterým je objasnění smyslu naší 
války a našeho hrdinství na základě obecných doktrinálních a historických názorů, 
které jsme vyjádřili. S rizikem, že budeme považováni za beznadějné utopisty, 
nikdy nás neomrzí opakovat, že naše opětovné přijetí árijských a římských symbolů 
musí vést k opětovnému přijetí duchovních a tradičních koncepcí, které byly pro 
nás typické. původní civilizace, které se vyvíjely pod těmito symboly. 


Mluvili jsme o nadřazeném árijském pojetí války a heroismu jako o asketismu, 
katarzi, překonání pouta lidského „já“ a nakonec o efektivní účasti na nesmrtelnosti. 
Nyní zdůrazněme, že méněcenné je zahrnuto v nadřazeném - což znamená v 
našem případě, že zkušenost boje podle tohoto nadřazeného významu nesmí být 
chápána jako druh zmatené mystické impulzivity, ale jako rozvoj, integrace a 
proměna vše, co lze zažít ve válce nebo co lze od války žádat, z jakéhokoli 
podřízeného a podmíněného hlediska. Postupujeme-li od toho, co je dole, k tomu, 
co je nahoře, lze tedy říci, že nevyhnutelná potřeba sociální spravedlnosti na 
mezinárodní scéně a vzpoura proti hegemonii národů ztělesňujících „civilizaci 
obchodníků“ mohou být bezprostředním determinantem války. . Ale ten, kdo vede 
válku na takových základech, může v ní najít také příležitost realizovat současně 
vyšší zkušenost, tedy bojovat a být hrdinou ne tak jako voják, ale jako válečník, 
jako muž, který bojuje. a nerad bojuje ani ne tak v zájmu materiálních výdobytků, 
jako ve jménu svého krále a jeho tradice. A za touto fází, v následné fázi nebo ve 
vyšší třídě, se stejná válka může stát prostředkem k dosažení války 
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vu 


nejvyšší smysl, jako asketismus a „cesta Boží“, jako vyvrcholení 
ten obecný smysl života, o kterém se říkalo: vita est militia super 
terram. To vše se integruje a - lze dodat - neexistuje 
pochybuji, že pud a schopnost obětovat jsou daleko lepší 
ten, kdo si uvědomuje tento nejvyšší význam ve válce ve srovnání s jednou 
který se zastaví u jednoho z vedlejších významů. A dokonce i na této světské 
rovině se zákon země může setkat se zákonem Božím, když 
národa jsou naplněny v akci, jejíž konečný smysl je však 
překonání lidské vazby, pohrdání malichernou existencí 
„plány“, napětí, které v nejvyšších vrcholech života, 
znamená vybrat si něco, co je víc než život. 
Je-li toto představa „svaté války“ současně materiální a 
duchovní boj, který byl typický pro árijské národy, dále, 
konkrétní odkaz na árijskou romanci je příhodný, abychom se vyhnuli některým 
„romantickým“ deformacím, kterým byla tato myšlenka v pozdějším období 
vystavena u některých kmenů těchto lidí, především severských. Máme na mysli 
naráží na takzvané „tragické hrdinství“, lásku k boji pro sebe samé, 
který mezi severskými národy přebírá nádech Titanicu, „Ni-belungian“4 a Faustian. 
Do té míry, že to není jen literatura 
- a špatná literatura - obsahuje záblesky árijské spirituality, jistě, 
ale zdegenerovali na úroveň odpovídající jednoduché civilizaci válečníků, protože 
nebyli schopni zůstat na nadřazeném 
úroveň původu, která není pouze hrdinská, ale také „solární“ a 
'olympionik'. Římské pojetí toto zkreslení nezná. Uvnitř, stejně jako navenek, válka 
nemůže být posledním slovem; je to spíše 
znamená dobýt moc tak klidnou, jakou je dokonalá a nehmotná. 
Nad rámec mystiky války, ve vyšším árijském pojetí také 
v římském je mystika vítězství. Vojáci Fabius 5 
romanticky přísahali, že vyhrají nebo zemřou, ale spíše se vrátí jako vítězové - jak 
to skutečně udělali. V římském obřadu triumfu, který 


4 Nibelungen je jméno burgundské královské rodiny v germánské mytologii. 

5 Ouintus Fabius Maximus Verrucosus (280 př. n. 1.?-203 př. n. I.) byl římský konzul, který byl jmenován 
diktátorem římské republiky po její počáteční porážce během druhé punské války, ve které byl Řím 
napaden Kartaginci pod Hannibalovým velením. Fabiusovi se podařilo udržet silnější kartuginskou sílu 

na uzdě tím, že se proti nim zapojil do zdlouhavé partyzánské války, než aby se jim přímo postavil, o čemž 
věděl, že by to vedlo k porážce. Za jeho vítěznou službu Římané oslavovali Fa-biuse jako „štítu Říma“. 
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jak jsme řekli v jiném článku, měl spíše náboženský než vojenský charakter, 
osobnost vítěze byla v nejužším vztahu s Jupiterem, 
árijský bůh kosmického řádu a práva. Autentická myšlenka Paxe 
Romana6 měla jasně „olympské“ vlastnosti - aby si to všechno uvědomila 
je třeba odkázat na spisovatele z doby Augustovy? a na 
Virgil8 především. Není to zastavení duchovního napětí války, 
ale jeho plodné a zářivé vyvrcholení - jako takové představuje 
překonání války jako samoúčelné a temně tragické povolání. 
To jsou základní charakteristické prvky toho nejvyššího 
Árijské pojetí boje. O důležitosti připomenout si je a znovu je prožít dnes nemůže 
nikdo, kdo ano 
vědomi si toho, že současný konflikt není pouze téměř „soukromou“ záležitostí 
mezi určitými národy, ale je předurčen, zničením zmatených a 
násilně nastolené situace, skutečně vést k novému obecnému řádu 
hodný toho jména: duchovně římský. 


6 „Římský mír“, to bylo období dějin Římské říše, které trvalo zhruba od roku 27 př. n. I. do roku 180 n. 
l., během něhož Říše prosperovala a nevedla žádné velké války. 


7. Augustus (63 př. n.I.- 14 n. I.) byl prvním císařem římské říše, který zahájil Pax Romana. 


8 Virgil (70-19 př. n. I.) byl římský básník, který napsal Eneidu , což byl národní epos klasického Říma. 
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Původně vyšlo jako Die arische Lehre von Kampf und Sieg (Vídeň: 
Anton Schroll £ Co., 1941), obsahující text adresy poskytnuté Evolou 
v němčině na konferenci Abteilung fůr Kulturwissenschaft des Kaisers Wilhelm-Insti-tuts v 
Palazzo Zuccari v Římě dne 7. prosince 1940. 


Úpadek moderního Západu, podle názoru slavného 
kritik civilizace1 má jasně dvě hlavní charakteristiky: v 
na prvním místě patologický vývoj aktivity kvůli sobě samému; v 
na druhém místě pohrdání hodnotami poznání a kontemplace. 


Věděním tento kritik nemyslí racionalismus, intelektualismus 
nebo marné hry literátů - ani kontemplace 
znamenat odříznutí se od světa, odříkání nebo nepochopenou formu klášterního 
odloučení. Poznání a rozjímání 
představují pro něj spíše ty nejnormálnější a nejvhodnější formy 
účast člověka na nadpřirozeném, nadlidském a nadracionálním 
realita. Bez ohledu na toto objasnění jeho pohled zahrnuje to, co je, k 
nás, nepřijatelný předpoklad. Ve skutečnosti již mlčky naznačil, že každý čin v 
hmotné oblasti je omezující a že nejvyšší duchovní sféra je přístupná pouze způsoby 
odlišnými od těch 
akce. 

V této premise je jasně patrný vliv vize Života, která ve své podstatě zůstává 
duchu árijské rasy cizí, 
i když je to tak zakořeněné v myšlení christianizovaného Západu, že 
lze ji dokonce nalézt oživenou v císařském pojetí Danta.2 The 


1 Zmíněným kritikem je pravděpodobně René Guénon. 


2 Dante Alighieri (1265-1321) je považován za největšího spisovatele v italském 
jazyce a byl autorem Božské komedie. Zde Evola pravděpodobně odkazuje 
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protiklad mezi činem a kontemplací však nebyl znám 

ke starým Árijcům. Akce a kontemplace nebyly považovány za 

dvě funkční období opozice. Označili pouze dva odlišné 

cesty ke stejné duchovní realizaci. Jinými slovy, myslelo se to 

že člověk mohl překonat podmiňování individuality a účastnit se nadpřirozené 
reality pomocí kontemplace nebo stejně tak, 

prostřednictvím akce. 

Vycházíme-li z této koncepce, musíme tedy charakter úpadku západní civilizace 
hodnotit jiným způsobem. Tradice jednání má povahu árijsko-západních ras. Tato 
tradice 
prošla však progresivní odchylkou. Moderní Západ 
tak poznal a ctil pouze sekularizované a zhmotněné 
forma jednání, postrádající jakýkoli bod kontaktu s transcendencí - a 
zprofanovaná činnost, která se nutně fatálně zvrhla v horečku a mánii a stala se 
akcí pro akci, pouze vyvolávající jednoduché mechanické efekty podmíněné časem. 
V moderním světě 
do asketických a autenticky kontemplativních hodnot nelze vtáhnout 
korespondence s tak degenerovaným jednáním také, ale pouze zmatená kultura a 
neživá a konvenční víra. Toto je pointa 
odkaz pro naši analýzu situace. 

Pokud je heslem pro jakýkoli aktuální pohyb obnovy „návrat“. 

k původnímu, pak obnovení vědomí starověkého árijského pojetí jednání musí být 
považováno za zásadní úkol. Toto pojetí 

musí fungovat s transformační účinností a vyvolávat vitální síly 

nový muž, vědom si své rasy. Dnes sami navrhujeme pokus 

všeobecný přehled spekulativního vesmíru starověkých Árijců v 

s cílem poskytnout nové důkazy pro některé základní prvky našeho 

společná tradice se zvláštním významem pro význam boje, 

války a vítězství. 


kk 


Neboť starověká árijská válka měla obecný význam věčné 
boj mezi metafyzickými silami. Na jedné straně bylo 
Olympský princip světla, uranová a sluneční realita; na druhé straně 
ruka, hrubé násilí, titánsko-telurský, barbarský prvek v klasic... 


Danteho dílo politické filozofie, Monarchy (Cambridge: Cambridge University Press, 1996). 
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cal smysl, Žensko-démonická substance. Motiv tohoto metafyzického boje se 
neustále znovu vynořuje prostřednictvím nespočetných forem mýtů 

tradice árijského původu. Jakýkoli boj v materiálním smyslu byl zažíván s větším či 
menším vědomím jako epizoda v tomto protikladu. 

Ale árijská rasa se považovala za armádu olympioniků 

zásada: podle toho je nutné obnovit toto pojetí mezi 

Árijci, jako ospravedlnění nebo nejvyšší zasvěcení jakéhokoli 

hegemonické aspirace, ale také samotné myšlenky impéria, jehož anti-sekulární 
charakter je v zásadě velmi zřejmý. 

Podle tradičně založeného pohledu na svět jsou všechny zdánlivé skutečnosti takové 
symbolický. To tedy platí i pro válku, jak je vidět ze subjektivního a vnitřního 
hlediska. Válka a Boží cesta jsou takové 
sloučeny v jeden celek. 

Významná svědectví nalezená v seversko-německých tradicích o tom jsou 
dobře známá. Je však nutné poznamenat, 
že tyto tradice v podmínkách, ve kterých se k nám dostaly, mají 
stávají se roztříštěnými a neuspořádanými nebo tvoří materialistické pozůstatky 
vyšších prapůvodních árijských tradic, často rozpadlých na úroveň 
lidových pověr. Tato úvaha nám v tom nebrání 
stanovení některých podstatných motivů. 

Za prvé, jak známo, Valhalla je centrem nebeské nesmrtelnosti, vyhrazeným 
především hrdinům padlým na bojišti. Pán 
tohoto místa, Odin-Wotan, je nám představen v Ynglingasaga tak, Že ukázal 
hrdinům cestu, která vede k místu bohů, 
kde kvete nesmrtelný život. Podle této tradice žádná oběť 
nebo kult je více oceňován nejvyšším bohem a Žádný nevytváří 
bohatší ovoce, než ta oběť, kterou člověk nabízí, když padne do boje 
bojiště. Kromě toho se za zmatenou lidovou reprezentací Wildes Heer3 skrývá 
tento význam: prostřednictvím válečných rváčů, kteří padnou a obětují Odinovi, se 
zvyšuje síla, která 
tento bůh potřebuje pro konečnou bitvu proti Ragna-rókkr, tj. 

„zatemnění božství“, které ohrožuje svět od pradávna. To jasně ilustruje árijský 
motiv metafyzického 

boj. V Eddě se říká, že „bez ohledu na to, jak velký počet 

hrdinů shromážděných ve Valhalle jich nikdy nebude příliš mnoho 


3 Německy: „divoký hostitel“. Toto je koncept přítomný v mnoha starověkých kulturách, ve kterých lze 
vidět skupinu lovců na koních, jak pronásledují svou kořist po obloze. V některých verzích se věří, že 
lovci jsou duše mrtvých válečníků vedených bohy. 
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VIk přichází" „VIk“ je zde symbolem temných a divokých sil 
které se světu Aesirů podařilo spoutat a podmanit si. 
Aryo-íránská koncepce Mithry, „nespavého válečníka“, 
který v čele Fravashi svých věrných vede bitvu proti 
nepřátel árijského boha světla je zcela analogický. Brzy budeme 
zabývat se Fravashi a jejich korespondencí s Valkýrami 
severské tradice. Prozatím bychom rádi vysvětlili generála 
význam „svaté války“ prostřednictvím jiných, souhlasných svědectví. 
Nemělo by nás překvapit, pokud se odvoláme především na muslimskou 
tradici. Muslimská tradice zde slouží jako přenašeč 
Aryo-íránská tradice. Myšlenka „svaté války“ - alespoň pokud jde o prvky, které 
zvažujeme - se dostala k arabským 
kmeny prostřednictvím světa perských spekulací. Šlo tedy o pozdní znovuzrození 
prapůvodního árijského dědictví a z této perspektivy viděno my 
určitě si to může osvojit. 
Jak již bylo řečeno, v dané tradici jsou dvě „svaté války“. 
rozlišují: „větší svatá válka“ a „menší svatá válka“. Rozlišení je založeno na výroku 
Proroka, který, když se vrátil od 
vojenská výprava, řekl: „Vracím se nyní od menšího k většímu 
válka'.4 
V tomto ohledu větší svatá válka náleží duchovnímu řádu. 
Naproti tomu menší svatá válka je fyzický boj, materiál 
války, bojované ve vnějším světě. Větší svatá válka je boj 
člověka proti nepřátelům, které v sobě nosí. Přesněji řečeno, je 
boj nadpřirozeného živlu, vrozeného člověku, proti všemu 
která je instinktivní, vášnivá, chaotická a podřízená silám přírody. To je také 
myšlenka, která se odhaluje v textu starověkého Árijce 
moudrost válečníka, Bhagavad-Gita: „Takže s vědomím, že člověk je transcendentální 
vůči hmotným smyslům, mysli a inteligenci, Óó mocnoruký Ardžuno, měl by člověk 
uklidnit mysl záměrnou duchovní inteligencí a tak - duchovní silou - porazit tohoto 
nenasytného nepřítele 
známý jako chtíč“ (3:43). 
Nezbytnou podmínkou pro vnitřní dílo osvobození je toto 
nepřítel je zničen jednou provždy. V kontextu hrdinské tradice 
menší svatá válka - tedy vnější boj - slouží pouze jako něco 
pomocí něhož se dosahuje větší svaté války. Z tohoto důvodu 
„svatá válka“ a „cesta Boží“ jsou často považovány za synonyma 


4 Všechny odkazy na islámská písma a Bhagavad-gftu v této eseji jsou totožné s těmi, které 
jsou obsaženy v „Větší válce a Malé válce“ a „Metafyzice války“. 
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texty. V Koránu tedy čteme : „Nechte tedy ti, kdo prodávají Životy tohoto 
světa za svět příští, bojují po cestě Alláha. Bude-li někdo bojovat na cestě 
Boží, ať je zabit nebo zvítězí, zaplatíme mu nesmírnou odměnu“ (4:74). A 
dále: „Pokud jde o ty, kteří bojují na cestě Alláha, On nenechá jejich činy 
sejít z cesty. Povede je a zlepší jejich stav a vpustí je do zahrady, kterou 
jim dal poznat“ (47:4-6). 


Jde o narážku na fyzickou smrt ve válce, která dokonale odpovídá 
tzv. mors triumphalis - „vítězné smrti“ - klasické tradice. Stejnou doktrínu 
však lze vykládat také v symbolickém smyslu. Ten, kdo v „menší svaté 
válce“ dokázal prožít „větší svatou válku“, v sobě vytvořil sílu, která ho 
staví do pozice překonat krizi smrti. I bez fyzického zabití, prostřednictvím 
askeze jednání a boje, může člověk zažít smrt, může vnitřně zvítězit a 
uvědomit si „více než život“. V esoterickém ohledu nejsou „ráj“, „nebeská 
říše“ a analogické výrazy ničím jiným než symbolickými reprezentacemi - 
vymyšlenými pro lidi - transcendentních stavů vědomí na vyšší úrovni, 
než je život a smrt. 


Tyto úvahy by nám měly umožnit rozeznat tytéž obsahy a významy 
pod svrchním oděvem křesťanství, který byla nordicko-západní hrdinská 
tradice nucena nosit během křížových výprav, aby se mohla projevit ve 
vnějším světě. V ideologii křížové výpravy mělo osvobození chrámu a 
dobytí „Svaté země“ styčné body - mnohem početnější, než se obecně 
přiklání k víře - se seversko-árijskou tradicí, která odkazuje na mystický 
Asgard, odlehlá země Aesirů a hrdinů, kde nevládne smrt a obyvatelé si 
užívají nesmrtelného života a nadpřirozeného klidu. Svatá válka se jevila 
jako integrální duchovní válka, a to natolik, že ji kazatelé mohli doslova 
přirovnat ke „koupale, která je téměř jako oheň očistce, ale před smrtí“. 


Svatý Bernard prohlásil k templářům: „Je to pro vás sláva, že nikdy 
neopustíte bitvu [pokud] nebudete pokryti vavříny. Ale ještě větší sláva je 
získat na bitevním poli nesmrtelnou korunu...“ 

„Absolutní sláva“ - připisovaná Pánu, který je nahoře, na obloze - v 
excelsis Deo5 - je vysvěcena také pro křižáka. Na tomto pozadí mohl 
Jeruzalém, kýžený cíl „menší svaté války“. 


5 Latinsky: „Bůh na výsostech“. 
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být viděn ve dvojím aspektu pozemského města a nebeského města a 
Křížová výprava se ukázala být předehrou ke skutečnému naplnění nesmrtelnosti. 

Oscilující vojenské peripetie křížových výprav vyvolaly neklid, počáteční 
zmatek a dokonce i kolísání víry. Ale později jejich 
Jediným účinkem bylo očistit myšlenku svaté války od všech zbytků hmoty. 
Nešťastný výsledek křížové výpravy byl přirovnáván k ctnosti pronásledované 
neštěstím, ctnosti, jejíž hodnotu lze posoudit a 
odměňován pouze ve světle nadpozemského života. Mimo vítězství resp 
porazit soud o hodnotě zaměřený na duchovní rozměr jednání. Svatá válka 
tedy stála za to, bez ohledu na to, sama o sobě 
jeho viditelných výsledků, jako prostředek k dosažení nadosobní realizace 
prostřednictvím aktivní oběti lidského prvku. 

Stejné učení, povýšené na metafyzickou rovinu vyjádření, se objevuje 
ve slavném hinduisticko-árijském textu - Bhagavad-gitě. Humanitární soucit 
a emoce, které brání válečníkovi Ar-junovi bojovat proti nepříteli, jsou 
charakterizovány bohem. 
jako „nečistoty... vůbec neslušící člověku, který zná hodnotu života. 

Nevedou k vyšším planetám, ale k hanbě“ (2:2). 

Místo toho bůh slibuje následující: '[E]buď budeš zabit 
na bitevním poli a dosáhněte nebeských planet, nebo zvítězíte 
a užívat si pozemského království. Proto vstávejte odhodlaně 
a bojovat“ (2:37). 

Vnitřní dispozice proměnit menší svatou válku v 
větší svatá válka je jasně popsána v následujících termínech: „Tak 
vědět, že je transcendentální vůči hmotným smyslům, mysli a 
inteligence, ó mocnoruký Ardžuno, člověk by měl uklidnit mysl záměrnou 
duchovní inteligencí, a tak - pomocí duchovní síly - porazit 
tento nenasytný nepřítel známý jako chtíč“ (3:43). 

Stejně jasné výrazy potvrzují čistotu tohoto jednání: musí být 
chtěl pro sebe, mimo každý hmotný cíl, mimo každou vášeň a 
každý lidský impuls: 'Bojuješ pro boj, mimo 
s ohledem na štěstí nebo neštěstí, ztrátu nebo zisk, vítězství nebo porážku - a 
tím se nikdy nedopustíš hříchu“ (2:38). 

Jako další metafyzický základ osvětluje bůh svého posluchače o rozdílu 
mezi absolutním duchem, který je nezničitelný, 

a tělesné a lidské prvky, které mají pouze iluzorní existenci. Na jedné straně 
si Ardžuna uvědomuje metafyzickou nereálnost toho, co člověk může ztratit 
nebo způsobit ztrátu ostatních, tj. 

život a smrtelné tělo. Na druhé straně je Arjuna veden ke zkušenosti 

projev božského jako síly, která smete toho, kdo 
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prožívá to do neodolatelného absolutna. V porovnání s tímto 

síla jakákoliv podmíněná forma existence se jeví jako pouhá negace. 

Když je tato negace sama neustále a aktivně negována, tzn. 

když je každá omezená forma existence přemožena nebo zničena 

v boji se tato síla stává děsivě evidentní. Je to v těchto podmínkách 

energii vhodnou k vyvolání hrdinské proměny jednotlivce lze správně definovat. Do té míry, 

do jaké je schopen působit v 

čistota a absolutnost, kterou jsme naznačili, že válečník porušuje 

řetězy člověka, evokuje božskou jako metafyzickou sílu destrukce konečnosti a tuto sílu 

účinně přitahuje do sebe, 

nachází v něm své osvícení a osvobození. Evokující heslo 

jiného textu, patřícího ke stejné tradici, je vhodné zde: 

„Život - jako luk; mysl - jako šíp; cíl prorazit - 

nejvyšší duch; aby spojil mysl s duchem, když vystřelený šíp zasáhne svůj cíl.“ 
Je velmi důležité, že Bhagavad-Gíta předkládá tato učení, která vysvětlují, jak vyšší 

forma metafyzické realizace 

boje a hrdinství je třeba chápat jako odkaz k prvotnímu árijskému dědictví sluneční povahy. 

Tato učení byla ve skutečnosti dána 

od 'Slunce' prvotnímu zákonodárci Árijců Manuovi a následně udržovaný posvátnou dynastií 


králů. V průběhu staletí se ztratily, a proto byly nově odhaleny 


božství, nikoli knězi, ale představiteli válečnické šlechty, 


Arjuna. 


*k 


To, o čem jsme dosud diskutovali, nám také umožňuje pochopit 


intimní obsah další skupiny klasických a severských tradic. My 

musí začít jednoduchým pozorováním: v těchto tradicích se výjimečně často objevují určité 
specifické symbolické obrazy: představa duše jako démona, dvojníka, génia a podobně; ty 
z dionýskýché entit a 

bohyně smrti; a konečně bohyně vítězství, která často 

se objevuje také jako bohyně bitvy. 

Abychom jim porozuměli, měli bychom si nejprve objasnit význam obrazu duše jako 
démona, génia nebo dvojníka. Muž klasické antiky symbolizoval v démonu nebo dvojí 
hlubokou sílu, kterou je Život 
života, abych tak řekl, pokud vládne všemu tělesnému a animickému 


6 Dionýsos byl řecký bůh extáze a opojení. 
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události, ke kterým běžné vědomí nedosáhne, ale které jsou však určující pro nahodilou 
existenci a osud 

individuální. Věřilo se, že existuje úzký vztah mezi touto bytostí a mystickými silami rasy a 
krve. Démon se zdá být uvnitř 

mnoho aspektů je podobných lares , mystickým entitám akcie 

nebo z potomstva, o kterém například Macrobius7 tvrdí: „Bohové 

jsou ti, kteří nás udržují naživu - Živí naše tělo a vedou naši duši.“ To 

lze říci, Že existuje vztah mezi démonem a obyčejným 

vědomí analogické tomu, které existuje mezi principem individualizace a principem 
individualizace. První jmenovaný je podle 

učení starověku, nadindividuální síla, nadřazená, tedy zrození a smrti. To druhé, tj. 
individualizované vědomí, podmíněné tělem a vnějším světem, je zpravidla předurčeno k 
rozpuštění nebo k pomíjivému a nezřetelnému přežití. V severské tradici má obraz Valkýry 
víceméně stejný význam jako 


démona v klasické antice. V mnoha textech obraz 
Valkýra splývá s fylgjou , tedy duchovní bytostí, která působí 
v člověku, jehož moci je podřízen osud člověka. A jako kynfylgja 
Valkýra je - stejně jako lares starověkého Říma - mystickou silou 
krev. Totéž platí pro Fravashi Aryo-Íránce 
tradice. Fravashi, slavný orientalista, vysvětluje, „je intimní 
síla každé lidské bytosti, to je to, co ho udržuje naživu a stará se o to 
narodil se a existuje“. 
Zároveň jsou Fravashi, stejně jako římští lares, příbuzní s 
prapůvodní síly kmene a jsou, stejně jako Valkýry, děsivými bohyněmi války, nositeli štěstí 
a vítězství. 
Toto je první spojení, které chceme prozkoumat. Toto tajemné 
síla, která je hlubokou duší rasy a transcendentním faktorem at 
práce v jednotlivci, co může mít společného s bohyní 
válka? Pro správné pochopení tohoto bodu je nutné si zapamatovat 
že staří Indoevropané měli, abych tak řekl, aristokratické a rozdílné pojetí nesmrtelnosti. 
Ne všichni uniknou rozpuštění 
„Já“ do toho lemurického zbytku, jehož Hádes a Niflheim8 byly pradávnými symbolickými 


reprezentacemi. Nesmrtelnost je výsadou mála, 


7 Ambrosius Theodosius Macrobius (395-423), římský novoplatónský filozof. 
Jeho primárním dílem je Saturnalia (New York: Columbia University Press, 1969). 


8 V severské mytologii byl Niflheim místem Hel, kam byly posílány duše těch, kteří 
zemřeli nehrdinskou smrtí. 
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a podle árijského pojetí konkrétně privilegium srnců. Pokračovat v životě - 
ne jako stín, ale jako polobůh - je vyhrazeno 
k těm, které zvláštní duchovní působení povýšilo z jedné přirozenosti do 
druhé. Zde bohužel nemůžeme dokázat v extenso 
následující afirmace: z operativního hlediska tato duchovní činnost 
spočívala v přeměně individuálního „já“ z formy 
běžného lidského vědomí, které zůstává ohraničené a 
individualizované, do hluboké, nadindividuální a individualizující síly, 
která existuje mimo zrození a smrt, moc, o které jsme řekli 
pojem 'démon" odpovídá.9 

Démon je však mimo všechny konečné formy, v nichž se projevuje, a 
to nejen proto, že představuje prvotní 
výkonu celé akcie, ale také s ohledem na intenzitu. V důsledku toho náhlý 
přechod od běžného vědomí k moci 
symbolizovaný démonem způsobuje destruktivní krizi, jakousi rupturu, 
v důsledku napětí potenciálu příliš silného pro lidský okruh. 
Předpokládejme tedy případ, kdy zcela výjimečně 
V podmínkách může démon sám, abych tak řekl, v jedinci propuknout, 
dává mu pocítit její ničivou transcendenci: v tomto případě by se probudil 
jakýsi živý a aktivní zážitek smrti. Druhá souvislost, tedy důvod, proč se v 
mytických reprezentacích starověku mohl obraz dvojníka či démona spojit 
S 
to o božství smrti se proto stává jasným. V severské tradici válečník vidí 
svou Valkýru, když umírá nebo zažívá smrtelné nebezpečí. 


Pojďme dále. V náboženském asketismu je umrtvování, zřeknutí se 
„já“ a nutkání odevzdat se Bohu preferovaným prostředkem, kterým se 
člověk pokouší vyvolat zmíněnou krizi. 
a efektivně ji překonat. Výrazy jako „mystická smrt“ nebo „temnota“. 
night of the soul',10 etc., které naznačují tento stav, jsou známé. 
Naproti tomu je v kontextu hrdinské tradice preferovaným prostředkem 
ke stejnému cíli aktivní impuls, dionýsovské uvolnění prvku akce. Na 
nejnižším stupni odpovídající fenomenologie pozorujeme např. tanec při 
použití jako 
posvátná technika k vyvolání a použití prostřednictvím extáze duše, 


9 Pro přesnější pochopení obecného pojetí života, ze kterého vychází zde zmíněné učení, odkazujeme 
čtenáře na naši Revoltu. (Poznámka přidal Evola). 


10 Toto je název díla sv. Jana od Kříže. 


236 


Machine Translated by Google 


ÁRIJSKÁ DOKTRÍNA O BOJI A VÍTĚZSTVÍ 


síly, které sídlí v jeho hlubinách. Jiný Život vzniká v životě jednotlivce, když 
je osvobozen dionýským rytmem, téměř jako vynoření jeho vlastního 
propastného kořene. Wildes Heer, Fúrie,11 Erynnyes a další analogické 
duchovní povahy jsou symbolickými reprezentacemi této síly. Odpovídají 
tedy projevu démona v jeho děsivé a aktivní transcendenci. Posvátné hry 
představují vyšší úroveň tohoto procesu. Ještě vyšší úroveň je válka. Tímto 
způsobem jsme opět vedeni zpět ke starověké árijské koncepci bojového a 
válečnického asketismu. 


Bylo uznáno, že možnost nějaké takové nadnormální zkušenosti 
spočívá na vrcholu nebezpečí a hrdinského boje. Zdá se, že latinské slovo 
ludere (hrát si, bojovat) již obsahuje myšlenku řešení (Bruckmann).12 Toto 
je jeden z mnoha odkazů na vlastnost, vrozenou k boji, osvobození od 
individuálních omezení a přivedení ke vzniku volné síly, které jsou latentní 
v hlubinách. 

Třetí analogie čerpá svůj původ a základ z toho: démon, lares, individuační 
„já“ atd. jsou identičtí nejen s Fúriemi, Erynnye a dalšími rozpoutanými 
dionýskými povahami, které samy o sobě mají četné rysy. společný s 
bohyní smrti; odpovídají také pannám, které vedou útočníka v bitvě, 
Valkýrám a Fravashi. Fravashi jsou například v textech označováni jako 
„děsiví, všemocní“, „ti, kteří bouří a poskytují vítězství tomu, kdo je vzývá“ - 
nebo lépe řečeno tomu, kdo je v sobě vyvolává. sám. 


Odtud je to krátký krok k naší konečné analogii. Tytéž válečné entity 
nakonec v árijských tradicích přebírají rysy bohyní vítězství, metamorfózu, 
která přesně označuje šťastné naplnění dotyčných vnitřních zážitků. Stejně 
jako démon nebo dvojník znamenají hlubokou a nadindividuální sílu, která 
během běžného vědomí zůstává ve svém latentním stavu; stejně jako Fúrie 
a Erynnyes odrážejí zvláštní projevy démonických erupcí a výbuchů - a 
bohyně smrti, valkýry, fravashi atd. odkazují na stejné situace, pokud je to 
umožněno pomocí hrdinského boje - tak bohyně vítězství je výrazem 
triumfu 


11 V římské mytologii byly Fúrie Ženské božstva, které se mstily na živých ve prospěch mrtvých 
lidí, kterým bylo ublíženo. Jejich jméno v řecké mytologii bylo Erynnyes. 


12 Heinz Bruckmann, německý učenec latiny. 
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"já" nad touto mocí. Označuje úspěšný impuls ke stavu, který se nachází za 
nebezpečím vrozeným v extázi a sub-osobních formách destrukce, nebezpečí vždy 
čekající v záloze za frenetickým momentem dionýského jednání a samotného 
hrdinského jednání. 
Co nachází výraz v této reprezentaci mýtického vědomí 
je tedy impulsem k duchovnímu, skutečně nadosobnímu stavu, 
který činí svobodným, nesmrtelným, vnitřně nezničitelným - což, jak je 
řekl: 'vytváří ze dvou jeden" (dva prvky lidské podstaty). 

Pojďme nyní k celkovému významu těchto starověkých hrdinských tradic, tedy 
k mystickému pojetí vítězství. Základní 
myšlenkou bylo, že existuje účinná korespondence mezi fyzickým a metafyzickým, 
mezi viditelným a neviditelným; korespondence, kdy díla ducha projevovala 
nadindividuální rysy a byla vyjádřena reálnými operacemi a fakty. 


Z tohoto předpokladu byla předem stanovena duchovní realizace 
tajný duch určitých válečných podniků, z nichž konkrétní vítězství 
by byla koruna. V souladu s tím materiální, vojenský rozměr 
vítězství bylo považováno za korelát duchovního faktu, který přinesl 
vítězství v souladu s nezbytným vztahem mezi vnitřním a vnějším světem. Vítězství 
se tedy jeví jako 
vnější a viditelné znamení zasvěcení a mystického znovuzrození 
dosaženo ve stejném bodě. Fúrie a smrt, koho válečník 
čelil materiálně na bitevním poli a duchovně v něm bojoval 
v podobě hrozivé erupce prapůvodních sil jeho bytí. Když nad nimi zvítězí, vítězství 
je jeho. 
Je tak jasné, proč v tradičním světě mělo vítězství posvátný význam. Náčelník, 
uznávaný na bitevním poli, tedy poskytl živý zážitek přítomnosti mystické síly. 


která ho proměnila. Hluboký význam postavy z jiného světa vybuchující ve slávě a 
„božství“ vítěze - fakt 

že ve starém Římě oslava triumfu nabyla rysů 

mnohem posvátnější než vojenské - stává se tedy srozumitelným. 

Opakující se symbolika ve starověkých árijských tradicích vítězství, Val-kyrie a 
podobných entit, které vedou duši válečníka k 

'nebe', se nám nyní ukazuje ve zcela jiném světle, stejně jako 

mýtus o vítězném hrdinovi, jako je Dorian Hercules, který získá 

koruna, díky které se podílí na olympijské nesmrtelnosti od Nike, 

„bohyně vítězství“. Do jaké míry perspektiva která 

chce vidět jen 'poezii', rétoriku a bajky v tom všem je překroucená a 
povrchní se nyní vyjasňuje. 
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Mystická teologie učí, že beatifikující duchovní vize je 
dosáhl ve slávě a křesťanská ikonografie klade aureolu slávy 
kolem hlav svatých a mučedníků. To vše svědčí o dědictví, 
i když vybledlé, naší vyšší hrdinské tradice. Aryo-íránská 
tradice již znala ve skutečnosti slávu - hvareno - chápanou jako nebeskou 
oheň, sláva, která sestupuje na krále a náčelníky, činí je nesmrtelnými a svědčí za 
ně ve vítězství. A v klasickém starověku 
zářící královská koruna symbolizovala slávu přesně jako sluneční a nebeskou 
oheň. V árijském světě jsou světlo, sluneční nádhera, sláva, vítězství, božská 
královská moc obrazy a představy, které se objevují v nejužším spojení, 
ne ve smyslu abstrakcí a vynálezů člověka, ale spíše s 
význam latentních potenciálů a naprosto reálných aktualizovaných kapacit. V 
takovém kontextu pro nás mystická doktrína boje a vítězství představuje zářivý 
vrchol naší společné tradice jednání. 


Dnes k nám tato tradice promlouvá způsobem, který je stále srozumitelný 
- samozřejmě za předpokladu, že se zřekneme jejího vnějšího a podmíněného 
modality projevu. Chceme-li překročit vyčerpanou, otlučenou spiritualitu, 
postavenou na spekulativních abstrakcích a pietistických pocitech, a zároveň 
překročit materialistickou degeneraci 
jaké lepší referenční body lze dnes najít než 
výše zmíněné ideály starověkého árijského člověka? 

Ale je toho víc. Na Západě existuje duchovní a materiální napětí 
se v posledních letech zaplétají do takové míry, že mohou jen 
řešit bojem. Se současnou válkou jde věk 
jeho konec a síly získávají půdu, které již nelze ovládat 
abstraktními myšlenkami, univerzalistickými principy nebo mýty pojímanými jako pouhé 
iracionality, a které samy o sobě neposkytují základ pro a 
nová civilizace. Mnohem hlubší a mnohem důležitější forma akce je 
nyní nutné, aby za troskami rozvráceného a odsouzeného 
svět, pro Evropu proráží nový věk. 

V této perspektivě bude hodně záležet na způsobu, jakým je dnešní jedinec 
schopen utvářet živoucí zkušenost z boje: 
tedy na tom, zda je schopen převzít hrdinství a oběť 
jako katarze a jako prostředek osvobození a vnitřního probuzení. Tento 
práce našich bojovníků - niterná, neviditelná, vzdálená gestům a vznešenosti - 
bude mít rozhodující charakter nejen pro závěr, 
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vítězný a definitivní, událostí tohoto bouřlivého období, ale také pro uspořádání a 
přisouzení smyslu Řádu, který povstane z vítězství. Boj je nezbytný k probuzení a 
zmírnění té síly, která kromě útoků, krve a nebezpečí podpoří nové stvoření s novou 
nádherou a mocným mírem. 


Z tohoto důvodu se dnes na bojišti musíme znovu učit čistému jednání: jednání 
nejen ve smyslu mužské askeze, ale také ve smyslu očištění a cesty k vyšším formám 
života, formám platným v sobě a pro sebe. - to přesně znamená návrat ke staré 
aryo-západní tradici. Z dávných dob k nám stále zní toto evokující heslo: „Život - 
jako luk; mysl - jako šíp; cíl k probodnutí - nejvyšší duch; aby spojil mysl s duchem, 
když vystřelený šíp zasáhne svůj cíl.“ 


Ten, kdo ještě dnes zažívá boj, ve smyslu tohoto uznání této profese, zůstane 
stát, zatímco ostatní se budou hroutit - a jeho bude neporazitelná síla. Tento nový 
člověk v sobě překoná každé drama, každý soumrak, jakýkoli chaos, s příchodem 
nových časů utvoří princip nového vývoje. Podle starodávné árijské tradice může 
takové hrdinství těch nejlepších lidí převzít skutečnou evokační funkci, to znamená, 
že může znovu navázat kontakt, ztracený po staletí, mezi světem a nadsvětem. 
Smyslem boje pak nebude strašná jatka, ani pustý osud podmíněný pouze vůlí k 
moci, ale zkouška dobrého rozumu a božského povolání kmene. Pak se neobnoví 
smysl míru utápějící se v bezbarvé buržoazní každodennosti, ani nedostatek 
duchovního napětí v boji, ale plnost napětí samotného. 


"Krev hrdinů je Pánu bližší než inkoust učenců a modlitby zbožných." Tradiční 
pojetí je také založeno na 

předpokladu, že mnohem více než jednotlivci působí ve „svaté válce“ mystické 
prapůvodní síly rasy. Tyto síly původu jsou ty, které vytvářejí celosvětová impéria a 
přinášejí lidem „vítězný mír“. 
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Význam 
Bojovníkový prvek pro 


Nová Evropa 


Původně vyšlo v březnu 1941 jako 
'Sul significato dell'elemento guerriero 
za la nuova Europa' v La Vita Italiana. 


Jedna z hlavních opozic, kterou přinesla první světová válka 
světlo se týká vztahu mezi státem a vojenskou složkou. To, co se objevilo, 
byl charakteristický protiklad, který ve skutečnosti 
odrážely ne tak dvě různé skupiny lidí jako dvě různé 
věky, dvě mentality a dvě různá pojetí „civilizace“. 

Na jedné straně se objevila myšlenka, že armáda a obecněji válečnický 
prvek je pouze podřízený a pomocný 
Stát. Normální a korektní vládci státu podle tohoto názoru 
jsou tím, co by se dalo nazvat „občanským“ nebo „buržoazním“ prvkem. 
Tento „buržoazní“ prvek se angažuje v profesionální politice a - abych 
použil známý výraz - když je třeba v politice pokračovat jinými prostředky, 1 
jsou zaměstnány vojenské síly. Za těchto podmínek armáda 
neočekává se, že by tento prvek uplatňoval nějaký zvláštní vliv na politiku 
nebo o životě ve společnosti obecně. Jistě se uznává, že 
vojenský prvek má svou vlastní etiku a hodnoty. Tento názor však považuje 
za nežádoucí a dokonce absurdní uplatňovat tyto etiky a hodnoty 
do celého normálního života národa. Dotyčný pohled je ve skutečnosti 


1 "Vidíme tedy, že válka není pouze politickým aktem, ale také skutečným 
politickým nástrojem, pokračováním politického obchodu, jeho prováděním jinými 
prostředky." Slavný citát od Clause von Clausewitze (1780-1831), pruského 
vojenského teoretika. Citát lze nalézt v jeho knize On War (London: Routledge, 
2004), str. 42. 
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úzce souvisí s demokratickým, osvícený m2 a liberálním přesvědčením, že 
pravá civilizace nemá nic společného s onou smutnou nutností, kterou je 
válka, ale že jejím základem, spíše než válečnými ctnostmi, je „pokrok umění 
a věd“ a formování společenského života podle „nesmrtelných zásad“. Proto 
by se v takové společnosti mělo mluvit spíše o „vojáckém“ prvku než o 
skutečném válečnickém prvku. 

Ve skutečnosti etymologicky slovo „voják“ označuje jednotky, které bojují za 
žold nebo honorář ve službách třídy, která sama nevede válku. 

To je víceméně význam, který má vojenský prvek v liberálních a demokraticko- 
buržoazních státech navzdory povinné branné povinnosti. Tyto státy jej 
využívají k řešení vážných sporů v mezinárodní rovině víceméně stejným 
způsobem, jako ve vnitrostátním pořádku využívají policii. 


Proti tomuto názoru stojí druhý, podle kterého vojenský prvek 
prostupuje politickým a také etickým řádem. 
Vojenské hodnoty jsou zde autentické válečnické hodnoty a mají zásadní 
roli v obecném ideálu etické formace života; ideál platný i mimo přísně 
vojenskou rovinu a období války. 
Výsledkem je omezení civilní buržoazie, politicky a buržoazního ducha 
obecně ve všech oblastech společenského života. Skutečná civilizace je zde 
pojímána mužně, aktivně a hrdinsky: a na tomto základě jsou chápány prvky, 
které definují veškerou lidskou velikost a skutečná práva národů. 


Sotva je třeba říkat, že ve světové válce v letech 1914-1918 byla první 
ideologie vlastní spojencům a především západní a atlantické demokracii, 
zatímco ta druhá byla v podstatě reprezentována centrálními mocnostmi. 
Podle známého zednářského hesla - které si zde často připomínáme - byla 
tato válka vedena jako druh velké křížové výpravy celosvětové demokracie3 
proti „militarismu“ a „pruskosianismu“, které pro tyto „imperialistické“ 
národy představovaly „obskurní“ zbytky v „rozvinuté“ Evropě. 


Tento výraz však obsahuje pravdu, na kterou jsme poukázali na začátku, 
totiž že protiklad byl nejen mezi dvěma skupinami národů, ale i mezi dvěma 
věky - i když se přirozeně tehdy a subjektivně věci jevily ve zcela odlišném 
způsob. 

To, čemu se v zednářském žargonu říkalo „anachronické zbytky“, znamenalo 


2 Francouzsky: „osvícený“. 
3 Když Spojené státy v roce 1917 vstoupily do války, prezident Woodrow Wilson ji charakterizoval jako 


„křížovou výpravu za demokracii“ 
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skutečně přežití hodnot typických pro celek tradičních, válečných, 

mužná a árijská Evropa, zatímco hodnoty „rozvinutého světa“ ano 

neznamená nic jiného než etický a duchovní úpadek Západu. 

Navíc nyní lépe víme, jací byli svým zvláštním způsobem „imperialisté“, pokrytečtí 
exponenti tohoto druhého světa: 

přesněji řečeno imperialismus buržoazie a obchodníků, kteří 

chtěli nerušeně užívat výhod míru, který měl být vnucován a uchováván ani ne tak 
vlastními vojenskými silami, jako spíše 

síly narukované ze všech částí světa a zaplacené za tímto účelem. 


S mírovými smlouvami a vývojem v poválečném období je to stále evidentnější. 
Funkce vojenského prvku se zhoršila na jakousi mezinárodní policejní sílu 


- nebo spíše než skutečně „mezinárodní“ policejní sbor organizovaný určitou 
skupinou národů, aby proti vůli ostatních a pro 
jejich vlastní zisk, daná aktuální situace: protože toto bylo a je co 
„obrana míru“ a „práva národů“ skutečně znamenají. Pokles 
ze všech pocitů válečnické hrdosti a cti byla následně 
demonstrováno skutečností, že byly vyvinuty všechny druhy nečestných 
prostředků k zajištění požadovaných výsledků, aniž by se k tomu musely uchýlit. 
armáda degradována na mezinárodní policii: systémy sankcí, ekonomické blokády, 
národní bojkoty atd. 

S nejnovějším mezinárodním vývojem, který vedl 
ke ztrátě autority Společnosti národů a nakonec k současné válce, k účinnému 
převrácení hodnot, a to nejen v politické rovině. 
ale také na etickém a obecně na životní názor jako celek 
stát se jasně viditelným. Současná bitva není ani tak proti konkrétnímu lidu, ale 
spíše proti konkrétní myšlence, což je více či méně 
stejný jako ten, který podporovali spojenci v předchozí válce. Že 
válka měla za cíl upevnit „demokratický imperialismus“ proti jakémukoli 
nebezpeční výtržníci; nová válka má znamenat konec 
tento „imperialismus“ a několik mýtů, které mu slouží jako „alibis“, a na 
vytvořit předpoklady pro nový věk, ve kterém má být etika bojovníka 
sloužit jako základ civilizace kolektivu evropských lidí. V tomto smyslu lze současnou 
válku nazvat válkou obnovující. To 
vrací do původního stavu ideály a názory na život a 
právo, které je ústředním bodem původních tradic árijských národů - 
především ário-římské a seversko-árijské - tak centrální, že 
když chátraly nebo byly opuštěny, vedlo to nevyhnutelně k pádu 
každý z těchto národů a moc přešel do rukou nižších elementů, jak rasově, tak 
duchovně. 
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Je však vhodné, aby nedocházelo k nedorozuměním 
význam, který bude mít válečnický prvek v nové Evropě, 
se zaměřením na slovo „militarismus“, podobné těm, které již byly záměrně 
podporované - s plnou znalostí faktů - demokratickými protivníky. Nejde o to omezovat 
Evropu v kasárnách, ani ji definovat 
divoká vůle k moci jako ultima ratio4 nebo dospět k nejasně tragickému 
a iracionálním pojetím života. 
V první řadě je tedy nutné si to dobře uvědomit 
specificky válečnické hodnoty jsou ve vojenském kontextu pouze reprezentací reality, která 
sama o sobě může mít vyšší, nejen etický, 
ale i metafyzický význam. Zde nebudeme opakovat to, co máme 
už měl příležitost dlouze diskutovat jinde:5 budeme 
jen si vzpomeňte, že starověké árijské lidstvo obvykle chápalo život jako 
věčný boj mezi metafyzickými silami na jedné straně 
uranové síly světla a řádu, na druhé straně temné síly o 
chaos a hmota. Tato bitva pro starověké Árijce byla vybojována a 
zvítězil ve vnějším i vnitřním světě. A byl to exteriér 
bitva, která odrážela bitvu, kterou je třeba vybojovat v sobě samém, která byla 
považována za skutečně spravedlivou válku: bitvu proti těmto silám a národům 
vnějšího světa, který měl stejný charakter jako síly 


v našem nitru, které musí být podrobeno a podřízeno, dokud nedosáhne pax triumphalis.6 


Co z toho vyplývá, je vzájemný vztah skutečného válečníka 


nebo hrdinský étos s určitou vnitřní disciplínou a určitou nadřazeností, 

vzájemný vztah, který se v té či oné formě vždy objevuje ve všech našich 

nejlepší tradice. Proto jen ten, kdo je krátkozraký nebo předpojatý 

může věřit, že nevyhnutelným důsledkem předkládání vize světa jako válečného rváče a 
tvrzení, že nová Evropa bude 


musí být tvořen ve znamení ducha bojovníka musí být chaos 


4 Latinsky: „poslední možnost“. 


5 Srov. především naše dílo Revolt Against the Modern World, Hoepli, Milán 1934. (Pozn. přidal Evola.) 


6 I v křesťanské nauce svatého Augustina tento názor na spravedlivou válku jasně přetrvává: „Proficientes 
autem nondumaue perfecti ira [k boji] possunt, ut bonus guisgue ex ea parte pugnet contra alterum, gua 
etiam contra semet ipsum; et in uno guippe hom-ine caro concupiscit adversus spiritum et spiritus adversus 
carnem" (De Civ., XV, 5). ['Ale s dobrými, dobrými muži, nebo alespoň dokonale dobrými muži, nemohou 
válčit; ačkoli jdou pouze k dokonalosti, bojují do té míry, že každý dobrý člověk vzdoruje ostatním v těch 
bodech, ve kterých vzdoruje sám sobě. A v každém jednotlivci „chtí tělo proti duchu a duch proti tělu“.' Z 
města svatého Augustina a křesťanské doktríny (Grand Rapids: Eerdmans, 1988).] (Pozn. přidal Evola.) 
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uvolněných sil a instinktů. Skutečný ideál válečníka znamená ne 
nejen silový a fyzický trénink, ale také klidné, kontrolované a vědomé 
formování nitra a osobnosti. Láska k odstupu a řádu, schopnost podřídit 
svůj individualistický a vášnivý prvek zásadám, schopnost nadřadit akci a 
práci 
pouhá osobnost, pocit důstojnosti bez marnivosti jsou rysy 
pravý válečnický duch je stejně zásadní jako ten, který se týká skutečného 
boje: takže z vyššího hlediska může být boj sám o sobě cenný, i když ne tak 
pro své bezprostřední materiální výsledky, jako pro důkaz 
tyto vlastnosti, které mají samozřejmou konstruktivní hodnotu a mohou 
představují prvky zvláštního „stylu“, a to nejen v dané oblasti 
národ oddaný speciálně vojenství, ale také v celém lidu a 
i za hranicemi daného národa. 

Tento poslední bod je třeba zvláště zdůraznit, právě ve vztahu k 
náš boj za novou Evropu a novou evropskou civilizaci. Vztah 
což je podle výše zmíněného árijského a tradičního pohledu, který existuje 
mezi vnitřním bojem a „spravedlivou válkou“, užitečné, navíc k tomu, aby 
předcházelo dvojznačnému iracionalismu tragické a iracionální vize 
svět, a také umožňuje člověku překročit určité zatvrdnutí, zbavené 
světla, které se vyskytuje v některých podřízených aspektech čistě vojenského stylu. 
Podle nejvyššího pohledu, který se dnes znovu vynořuje v 
nejpevnější a nejmocnější síly našich národů, válečnická disciplína a boj 
jsou spojeny s jistou „proměnou“ a účastí na účinné „duchovnosti“. Takhle 
vypadá myšlenka „míru“, 
který nemá nic společného s materialistickým, demokraticko-buržoazním 
je nastíněna koncepce: je to mír, který není ukončením 
duchovní napětí při práci v boji a ve válečnické askezi, ale 
spíše jakési klidné a mocné naplnění toho. 

V zásadě je to zde neredukovatelný protiklad mezi 
objevují se dvě různé koncepce „civilizace“. Na jedné straně skutečně 
neexistuje „imperialistický materialismus“ a „válečná brutalita“, 
a na druhé straně „láska ke kultuře“ a zájem o „duchovní hodnoty“. Spíše 
existují duchovní hodnoty daného typu a správně árijce 
původu, které se staví proti jejich odlišnému, intelektualistickému, 
„humanistickému“ a buržoaznímu pojetí. Je zbytečné si namlouvat, že 
civilizace válečných válečníků může mít stejný ohled na tzv 
„svět věd a umění“ jako ten, který se jim líbil v předchozím 
věk liberalismu a buržoazie devatenáctého století. Mohou 
zachovávají si svůj vlastní význam, ale podřízeným způsobem, protože oni 
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nepředstavují to, co je podstatné, ale doplněk. Hlavní věc místo toho spočívá v 
určitém vnitřním stylu, určité formaci mysli a 
charakter, jednoduchost, jasnost a tvrdost, přímo prožitý 
smysl existence, bez expresionismů, bez sentimentálních-ismů, potěšení z 
rozkazování, poslušnosti, jednání, dobývání a překonávání sebe sama. 
Že svět „intelektuálů“ to všechno považuje za „neduchovní“ 
a téměř barbarské je přirozené, ale nemá to žádný význam. Velmi odlišná vážnost 
a hloubka z pohledu, z něhož „kultura“ 
buržoazního světa se jeví jako vláda červů, forem bez života a bez síly, patří do 
světa „bojovníka“. To teprve bude 
v následném období, kdy je nový typ Evropana dostatečně 
vytvořili, že lze očekávat novou „kulturu“, méně ješitnou, méně „humanistickou“. 
odrážet něco z nového stylu. 
Dnes je velmi důležité uvědomit si tyto aspekty 
válečného ducha tak, aby při vytváření základů budoucí dohody a 
společná civilizace evropských národů, abstraktní a zastaralá 
nápady se znovu neuplatňují. Jedině prací z energií, které ve zkoušce ohněm boje 
rozhodují o svobodě, důstojnosti 
a poslání národů, které opravdové porozumění, spolupráci a 
lze vytvořit jednotu civilizace. A jak tyto energie mají málo 
dělat s „kulturou“, jak ji chápou „intelektuálové“ a „humanisté“ 
ke kterému nelze očekávat, že se znovu zasvětí, takže každý 
abstraktní pojetí práva, veškerá neosobní regulace vztahů 
mezi různými lidskými skupinami a mezi různými státy vůle 
se jim jeví jako nesnesitelné. Zde další zásadní příspěvek 
který může duch bojovníka nabídnout formě a smyslu nového evropského řádu, 
se stává jasným. Duch bojovníka se vyznačuje přímým, 
jasné a loajální vztahy založené na věrnosti a cti a zdravém instinktu pro různé 
důstojnosti, které dokáže dobře rozlišit: staví se proti 
vše, co je neosobní a triviální. V každé civilizaci založené 
na duchu bojovníka závisí veškerý řád na těchto prvcích, nikoli na právních 
paragrafech a abstraktních „pozitivistických“ normách. A to jsou také prvky 
která dokáže zorganizovat síly, vybuzené zkušeností z boje a 
posvěcena vítězstvím, do nové jednoty. Proto v určitém smyslu 
typ válečnické organizace, který byl typický pro některé aspekty 
feudální římsko-germánská civilizace nám může dát představu o tom, co 
možná bude v upravené podobě fungovat pro novou Evropu, pro kterou dnes 
Bojujeme. Při řešení vztahů nejen mezi mužem, ale i 
State-to-State a race-to-rasa, je nutné umět otěhotnět 
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opět té poslušnosti, která neponižuje, ale povyšuje, toho příkazu nebo vedení, 
které člověka zavazuje k nadřazenosti a přesné nové odpovědnosti. Místo právní 
úpravy abstraktního „mezinárodního práva“ 
zahrnující národy všech druhů, organické právo Evropana 
musí vzniknout národy založené na těchto přímých vztazích. 

Suum cuigue. 7 Tento árijský a římský princip definuje pravdu 
pojetí spravedlnosti na mezinárodní úrovni jako na osobní a je 
důvěrně spojeno s bojovou vizí života: každý musí mít 
přesný pocit jejich přirozeného a legitimního místa v dobře formulovaném 
hierarchický celek, musí cítit hrdost na toto místo a přizpůsobit se 
k tomu dokonale. Za tímto účelem ve skutečnosti zahrnoval také „asketický“ prvek 
v duchu bojovníka bude mít zvláštní význam. K realizaci nového 
evropského řádu, jsou nutné různé podmínky: ale není pochyb 
že na prvním místě musí být „askeze“ vlastní válečnické disciplíně: schopnost 
vidět realitu, potlačující každou partikularistickou povýšenost, každou iracionální 
náklonnost, každou pomíjivou pýchu; opovrhovat pohodlným životem a všemi 
materialistickými představami o blahobytu; styl jednoduchosti, drzosti a vědomé 
síly ve společném úsilí na všechny 
letadla. 


7 Latinsky: „každému podle svého“. 
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hrdinství 


Původně publikováno 19. dubna 1942 jako 
„Volti gell'eroismo“ v „Diorama mensile“, II Regime Fascista. 


Často jsme upozorňovali naše čtenáře na to, že prozkoumání tématu „vnitřní 
rasy“ stojí za to, jakkoli může v této fázi zůstat neúplné, a to z toho důvodu, že 
namísto pouhého konstatování výskytu nebo neexistence - výskyt boje a smrti 
mezi lidmi, je nutné vzít v úvahu jejich odlišný „styl“ a postoj k těmto jevům a 
odlišné významy, které mohou dát boji a hrdinské oběti v jakékoli konkrétní době. 
Ve skutečnosti, alespoň v obecné rovině, můžeme hovořit o žebříčku, na kterém 
lze řadit jednotlivé národy podle toho, jak se jimi měří hodnota lidského života. 


Peripetie této války odhalily v tomto ohledu kontrasty, o kterých bychom zde 
rádi krátce pojednali. Omezíme se v podstatě na extrémní případy, reprezentované 
Ruskem a Japonskem. 


Bolševická podosobnost 


Dnes je dobře známo, že vedení války sovětského Ruska nepřikládá ani 


nejmenší důležitost lidskému životu nebo lidstvu jako takovému. 

Pro ně nejsou bojovníci ničím jiným než „lidským materiálem“ v nejbrutálnějším 
smyslu tohoto zlověstného výrazu - ve smyslu, který se bohužel nyní rozšířil v 
jistém druhu vojenské literatury - materiál, kterému není třeba věnovat zvláštní 
pozornost. kterou proto nemusejí váhat obětovat tím nejnelítostnějším způsobem, 
za předpokladu, že jí mají po ruce odpovídající zásobu. Všeobecně, jak ukázaly 
nedávné události, Rusové mohou vždy snadno čelit smrti kvůli jakémusi 
vrozenému, temnému fatalismu a lidský život byl levný. 


248 


Machine Translated by Google 
ODRŮDY HRDINSTVÍ 


po dlouhou dobu v Rusku. V současném používání ruského vojáka jako 
nejsyrovějšího „lidského krmiva“ však vidíme i logický důsledek 
bolševického myšlení, které nejradikálněji pohrdá všemi hodnotami 
odvozenými z ideje osobnosti a hodlá jednotlivce od tohoto osvobodit. 
myšlenku, kterou považuje za pověru, a z „buržoazního předsudku“ „já“ a 
„moje“, aby ho redukoval na status mechanického člena kolektivního 
celku, což je jediná věc, která považovány za důležité. 


Z těchto skutečností se ukazuje možnost formy oběti a hrdinství, 
kterou bychom nazvali „telurickou“ a sub-osobní, ve znamení kolektivního, 
všemocného a beztvarého člověka. Smrt bolševizovaného muže na 
bitevním poli tak představuje logické završení procesu odosobnění a 
zničení každé kvalitativní i osobní hodnoty, která byla po celou dobu 
podložena bolševickým ideálem „civilizace“. Zde lze přesně pochopit to, 
co Erich Maria Remargue tendenčně navrhoval v knize, která se stala 
notoricky známou jako komplexní význam války: tragickou bezvýznamnost 
jednotlivce v situaci, kdy čistá pudovost, uvolněné elementární síly a pod. 
-osobní impulsy získávají převahu nad všemi myslitelnými hodnotami a 
ideály. Vskutku, tragická povaha toho není ani pociťována, právě proto, 
že smysl pro osobnost již zmizel, každý vyšší horizont je vyloučen a 
kolektivizace, dokonce i duchovní oblasti, již zapustila hluboké kořeny v 
nové generaci fanatiků, vychovaných na slova Lenina a Stalina. Vidíme 
zde jednu specifickou formu, i když pro naši evropskou mentalitu téměř 
nepochopitelnou, připravenosti na smrt a sebeobětování, která poskytuje 
možná až zlověstnou radost z ničení sebe i druhých. 


Japonská mystika boje 


Nedávné epizody japonské války nám ukázaly „styl“ umírání, který 
se z tohoto pohledu zdá být spřízněný s bolševickým člověkem v tom 
smyslu, že svědčí o stejném pohrdání hodnotou jednotlivce a osobnosti 
obecně. Konkrétně jsme slyšeli o japonských letcích, kteří se svými 
letouny naloženými bombami záměrně vrhají na své cíle, a o vojácích, 
kteří umisťují miny a jsou odsouzeni zemřít při své akci, a zdá se, že 
formální skupina tito „dobrovolníci smrti“ existují v Japonsku již dlouhou 
dobu. Opět je v tom něco, co je pro západní mysl stěží pochopitelné. 
Pokud bychom však 
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pokusíme se porozumět nejintimnějším aspektům této extrémní formy heroismu, 
nacházíme hodnoty, které jsou dokonalým protikladem k bezlehčímu „telurickému 
hrdinství“ bolševického člověka. 

Zdejší prostory mají ve skutečnosti přísně náboženský nebo, lépe řečeno, 
asketický a mystický charakter. Nemyslíme to v tom nejzřejmějším a vnějším 
smyslu - to znamená, že odkazujeme na skutečnost, že v Japonsku jsou náboženská 
idea a imperiální idea jedna a ta samá věc, takže služba císaři je považována za 
formu božská služba a sebeobětování pro Tenno1 a stát má stejnou hodnotu jako 
oběť misionáře nebo mučedníka - ale v naprosto aktivním a bojovném smyslu. To 
jsou jistě aspekty japonské politicko-náboženské myšlenky: je však třeba hledat 
důvěrnější vysvětlení nových jevů na vyšší úrovni, než je tato, ve vizi světa a života 
vlastní buddhismu a výše. to vše do zenové školy, která byla správně definována 
jako „náboženství samurajů“, tedy japonské kasty válečníků. 


Tato „vize světa a života“ se skutečně snaží pozvednout vlastníkův smysl pro 
jeho vlastní pravou identitu na transcendentální úroveň a ponechává jednotlivci a 
jeho pozemskému životu pouze relativní význam a realitu. 

Prvním pozoruhodným aspektem je pocit „přicházení z dálky“ - to znamená, 
že pozemský život je pouze epizoda, jeho začátek a konec zde samy o sobě 
nenalezneme, má vzdálené příčiny, je držen v deseti- silou, která se následně 
projeví v dalších osudech, až do nejvyššího osvobození. Druhým pozoruhodným 
aspektem, souvisejícím s prvním, je, že je popírána realita „já“ v jednoduchých 
lidských termínech. Výraz „osoba“ se odkazuje zpět na význam, který měl původně 
v latině, totiž na masku herce, tedy daný způsob vystupování, projev. Za tím je 
podle zenu, tedy náboženství sam-urai, něco nepochopitelného a 
nekontrolovatelného, nekonečného samo o sobě a schopného nekonečných 
forem, takže se tomu říká symbolický sunya, což znamená „prázdný“, jako proti 
všemu. která je věcně podstatná a vázaná na konkrétní formu. 


Vidíme zde náčrt základů hrdinství, které lze nazvat „nadosobním“ - zatímco 


to bolševické bylo naopak „podosobní“. Člověk se může chopit vlastního života a 
odhodit ho v jeho nejintenzivnějším okamžiku z nadbytku v jistotě věčné existence 
a nezničitelnosti toho, co nikdy nemělo začátek, nemůže mít konec. Co se někomu 
může zdát extrémní 


1 Japonský výraz pro císaře, který znamená „nebeský panovník“. 
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Západní mentalita se zde stává přirozenou, jasnou a samozřejmou. O 
tragédii se zde ani nedá mluvit - ale z opačného důvodu, než jaký platil v 
případě bolševismu: o tragédii nelze mluvit kvůli prožitému pocitu 
nepodstatnosti jednotlivce ve světle vlastnictví smyslu. a síla, která v Životě 
přesahuje život. Je to hrdinství, které bychom mohli téměř nazvat 
„olympionikem“. 

A zde mimochodem můžeme poznamenat diletantskou triviálnost 
jednoho autora, který se v určitém článku pokusil ve čtyřech řádcích 
demonstrovat zhoubný charakter, který takové názory, na rozdíl od těch, 
které tvrdí, že pozemská existence je jedinečná a neodvolatelná, musí mít 
takových divokých představ a ráznost, s jakou náš spojenec Japonsko svádí 
své hrdinské a vítězné bitevní demonstrace, naopak ukazuje obrovský 
válečnický a duchovní potenciál, který může vycházet z prožitého pocitu 
transcendence a su-pra-osobnosti, o kterých jsme hovořili. 


Roman Devotio 


Zde je vhodné zdůraznit, že je-li uznání hodnoty osobnosti vlastní 
modernímu Západu, je mu vlastní také téměř pověrčivé zdůrazňování 
důležitosti výchovy, která v posledních podmínkách demokratizace dala 
vznik slavný koncept „lidských práv“ a řada socialistických, demokratických 
a humanistických pověr. Spolu s tímto zjevně méně než pozitivním 
aspektem byl stejný důraz kladen na „tragické“, neřkuli „prométheovské“ 
pojetí, které opět představuje pokles úrovně. 


V opozici k tomu všemu musíme připomenout „olympské“ ideály 
našich nejstarších a nejčistších tradic; pak budeme moci chápat stejně jako 
naše aristokratické hrdinství, oproštěné od vášně, vlastní bytostem, jejichž 
životní centrum je skutečně na vyšší úrovni, odkud se mohou vrhnout za 
jakoukoli tragédii, za jakoukoli vazbu a jakákoli muka, jako neodolatelné 
síly. 

Zde je na místě malá historická reminiscence. Ačkoli to není široce 
známé, naše starořímské tradice obsahovaly motivy týkající se nezištného, 
hrdinského obětování vlastní osoby ve jménu státu za účelem vítězství, 
analogické těm, které jsme viděli v japonské mystice boje. Máme na mysli 
takzvané devotio. Jeho předpoklady jsou stejně posvátné. Co působí 
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v tom je všeobecná víra tradičního člověka, že neviditelné síly jsou 
v práci za těmi viditelnými a ten člověk zase může ovlivnit 
jim. 
Podle starověkého římského rituálu devotio, jak rozumíme 
on, válečník a především náčelník, může usnadnit vítězství pomocí 
tajemné uvolnění sil determinovaných promyšleným obětováním vlastní osoby v 
kombinaci s vůlí nevyjít z 
třepit se zaživa. Připomeňme si provedení tohoto rituálu konzulem Deciemvr 
válka proti Latinům (340 př. n.l.),2 a také její opakování - ex-alted Cicero3 (Fin. II, 19, 61; 
Tusc. I, 37, 39) - dalšími dvěma členy 
ze stejné rodiny. Tento rituál měl svůj přesný obřad, který svědčí 
k dokonalé znalosti a přehlednosti této hrdinsko-obětové nabídky. v 
řádné hierarchické uspořádání, nejprve olympská božstva římská 
stát, Janus, Jupiter, Ouirinus, a pak, bezprostředně po tomto, 
bůh války, Pater Mars, a pak, konečně, určití domorodí bohové, byli 
vzýval: „bohy - říká se - kteří udělují hrdinům moc nad jejich 
nepřátelé" na základě oběti, kterou tito staří Římané navrhovali k vykonání bohů, byli 
povoláni, aby „poskytli sílu a vítězství římskému lidu, Ouiritům, a zasáhli nepřátele 


Římský lid, Ouirité, s hrůzou, zděšením a smrtí“ (srov. Livius, 

8:9).4 Slova této formule navržená pontifexem5 byla vyslovena 

válečníkem, oblečeným v praestě, nohou na oštěpu. Po 

že se vrhl do boje, aby zemřel. Mimochodem, zde je třeba zaznamenat proměnu smyslu 
slova devotio . I když to původně platilo pro tento řád idejí, tedy pro hrdinské, obětavé a 


evokující akce, v pozdějším Impériu to začalo znamenat jednoduše věrnost 
občana a jeho pečlivost při provádění plateb státu 


2 Publius Decius Mus byl konzulem Římské republiky během latinské války. Devotio vykonal před bitvou 

o Vesuv poté, co věštec předpověděl, že ji nepřežije. Když římský útok začal váhat, vyzval bohy, aby splnili 
svůj slib, a vrhl se sám do armády Latinů a byl zabit. Římané bitvu vyhráli. Jeho syn stejného jména také 
provedl de-votio během třetí samnitské války v roce 295 př.nl. Jeho syn se zase obětoval v bitvě u Asculum 
v roce 279 př.nl. 


3 Marcus Tullius Cicero (106 př. n. I. — 43 př. n. I.) byl velký římský státník a řečník. 

Evola má pravděpodobně na mysli svá díla De Finibus, Bonorum et Malorum (O koncích dobra a zla) a 
Tusculanae Ouaestiones (Otázky diskutované v Tusculu). 

4 Titus Livius (59 př. n.1.- 17 n. I.), autor Dějin Říma. Tato pasáž je převzata z Livy, sv. 3 (Londýn: AJ Valpy, 
1833), s. 16. 

5 Pontifex byl knězem ve starověkém římském náboženství. 
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pokladnice (devotio rei annonariae). Jak říká Bouché-Leclerca6 , v 

konec, 'poté, co byl Caesar nahrazen křesťanským Bohem, znamená devotio 
prostě religiozita, víra připravená na všechny oběti, a pak v dalším 

degenerace výrazu, oddanost ve zdravém smyslu 

slovo, to jest neustálá starost o spásu, utvrzená v puntičkářství 

a otřesné praktikování kultu“. Když to ponecháme stranou, ve starověkém římském 
devotio nacházíme, jak jsme ukázali, velmi přesné známky mystiky vědomého si 
hrdinství a oběti, spojující pocit nadpřirozené a nadlidské reality pevně s vůlí boj s 
oddaností ve jménu vlastního náčelníka, vlastního státu a svého 


vlastní rasa. Existuje spousta svědectví o „olympijském“ pocitu 

boj a vítězství typické pro naše starověké tradice. Obšírně jsme to probírali jinde. 
Zde jen připomeňme, že při obřadu triumfu vítězný dux7 ukázal v Římě insignii 
olympského boha, aby naznačil skutečnou sílu v něm, která měla 


přinesl jeho vítězství; připomeňme také, že kromě smrtelného Cae-sara Romové 
uctívali Caesara jako „věčného vítěze“, tedy jako druh 
nadosobní síly římského osudu. 

Pokud tedy následující časy převážily jiné názory, nejvíce 
starověké tradice nám stále ukazují, že ideál olympského „hrdinství“ 
byl také náš ideál a naši lidé to také zažili 
absolutní oběť, završení celé jejich existence v a 
síla vržená proti nepříteli v gestu, které nejvíce ospravedlňuje 
úplná evokace propastných sil; a což nakonec vede k tomu, 
vítězství, které proměňuje vítěze a umožňuje jejich účast 
v nadosobních a „fatálních“ silách. A tak, v našem dědictví, body 
jsou uvedeny odkazy, které stojí v radikální opozici vůči sub-osobnímu a 
kolektivistickému hrdinství, o kterém jsme hovořili výše, a nejen proti 
to, ale ke každé tragické a iracionální vizi, která ignoruje to, co je 
silnější než oheň a železo a silnější než Život a smrt. 


6 Auguste Bouché-Leclercg (1842-1923), francouzský učenec římských dějin. Jeho díla nebyla přeložena. 


7 Latinsky: „vůdce“. 
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Koncepce vítězství 


Původně vyšlo 16. května 1943 jako 
„La concezione romana della Vittoria“ v Augustea. 


wv 


mortales (Kat., 13),1 a Cicero řekl, že starověká římská civilizace převyšuje všechny 
ostatní lidi nebo národy v jeho smyslu. 

posvátné: omnes gentes nationalisgue superavimus (Klobouk: respon., IX, 19). 
Analogická svědectví se nacházejí v mnoha variantách v mnoha dalších 

starověcí spisovatelé. Jako proti předsudku jisté historiografie 

který setrvává v posuzování starověkého Říma pouze z právního a politického 
hlediska, je třeba vyzdvihnout zásadně duchovní a posvátný obsah starověkého 
romství, který by skutečně měl být 

politické, právní a etické formy Říma v poslední analýze měly jako 

jejich společným základem a původem je právě zvláštní náboženská vize, zvláštní 
typ vztahu mezi člověkem a nadsmyslovým světem. 

Tento vztah je však zcela odlišného typu od charakteristických rysů 
přesvědčení, které později převládaly. Římané, stejně jako starověcí a tradiční lidé 
obecně, věřili v setkání 
a vzájemné pronikání božských a lidských sil. To ho vedlo 
rozvíjet zvláštní smysl pro historii a čas, ke kterému jsme přitahovali 
pozornost v dalším z našich článků zde, hovořící o knize od 
Franz Altheim.2 Staří Římané se domnívali, že projev božské révy lze nalézt v čase, 
v historii, ve všem, co se nese. 
ven skrze lidské jednání, spíše než v prostoru čisté kontemplace, odtržené od světa 
nebo v nehybných, tichých symbolech 
hyperkosmie neboli „supersvět“. Žil tak svou historii, od samého svého 


1 Viz poznámka 4 v'The Sacraality of War'. 
2 Franz Altheim, Historie římského náboženství (Londýn: Methuen 84 Co., 1938). 
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původ dále, víceméně z hlediska „posvátného“, nebo přinejmenším 
„prorockou“ historii. Ve svém Životě Romula (1:8) Plutarch3 říká v tolika 
slova: „Řím by nemohl získat tolik moci, kdyby jedním způsobem, resp 
jiný neměl božský původ, takový, aby to bylo vidět na očích 
muži něco velkého a nevysvětlitelného.“ 

Odtud pochází typicky římské pojetí neviditelného a „mystického“ 
protějšek všeho viditelného a hmatatelného, co se odehrává v 
lidský svět. Proto obřady provázely každé vysvětlení římského života, ať už 
individuálního, kolektivního nebo politického. Odtud také pochází zvláštní pojetí 
osudu, které Říman měl: osud pro něj nebyl a 
slepá síla, jak tomu bylo v pozdním starověkém Řecku, ale božský řád 
svět jako rozvoj, který má být interpretován a chápán jako prostředek k 
adekvátní věda, takže směry, ve kterých lidské jednání 
by mohly být účinné, by mohly být předpovězeny ty, podél kterých by tato akce mohla 
přitahovat a aktualizovat síly shora nejen za účelem úspěchu, 
ale také k jakési transfiguraci a vyššímu ospravedlnění. 

Protože se tento soubor myšlenek vztahoval na celou realitu, znovu se to potvrdilo 
i pro starověký Řím na poli válečných podniků, bitev, 
hrdinství a vítězství. Tato skutečnost nám umožňuje vidět chybu těch, kteří 
považovat staré Římany v podstatě za rasu polobarbarů, 
kteří zvítězili pouze brutální silou zbraní, půjčováním si od ostatních 
národy, jako Etruskové, Řekové a Syřané, živly, které 
sloužil jim místo pravé kultury. Spíše je pravda, že starověké Římství mělo zvláštní 
mystickou představu války a vítězství, jejichž význam odborníkům na studium 
romství kupodivu unikal. 
kteří se omezili na poukázání na mnohé a dobře zdokumentované tradice v 
roztržitém a bezvýznamném člověku- 
ner. 

Byl to v podstatě římský názor, že má-li být získán materiálně, a 
válku bylo potřeba vyhrát - nebo alespoň zvýhodnit - mysticky. Po bitvě o Trasiménu 
říká Fabius vojákům: „Vaší vinou je, že jste zanedbali oběti a nedbali na varování or- 
acles, spíše než že jste postrádali odvahu nebo schopnosti' (Livy , Historie 


Řím, 17:9, srov. 31:5; 36:2; 42:2). 
Žádná římská válka nezačala bez obětí a speciální vysoké školy 
kněží - Feciales - měli na starosti rituály související s válkou, která 
byla považována za 'spravedlivou válku', iustum bellum, teprve poté, co tyto byly 


3 Mestrius Plutarchus (46-127) byl řecký historik. Všechny jeho biografie jsou shromážděny 
v Plutarchových životech. 
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provedeno. Jak jednou poukázal de Coulanges,4 kořen vojenského umění Římanů původně 
spočíval v tom, že nebyli nuceni bojovat 

když bohové byli proti; to je, když pomocí fatal' znamení 

shoda sil shora se silami lidskými byla vnímána jako 

nepřítomný. 

lidská rovina - a oběťi hrdinství bojovníka 


byli považováni za víc než jen za lidi. Zvláště důležité je římské pojetí vítězství. 


V tomto pojetí mělo každé vítězství mystickou stránku v tom nejobjektivnějším smyslu 
slova: ve vítězi byl náčelník, imperátor, aplaudovaný na bitevním poli, vnímán jako 
momentální projev 
božská síla, která ho proměnila a transhumanizovala. Samotný vojenský vítězný rituál, ve 
kterém imperátor (v původním smyslu 
ne „císaře', ale vítězného náčelníka) byl vyzdvižen na speciální štít, 
není prostý symboliky, jak Ize odvodit z Ennia:5 štít, 
dříve posvěcený v Kapitolském chrámu Jupitera, zde znamená 
altisonum coeli clupeum, nebeská sféra, za níž vítězství 
zvedá muže, který vyhrál. 

Odhalující a jednoznačná potvrzení tohoto starého Římana 
pojetí jsou dány povahou liturgie a okázalostí 
triumf. O „liturgii“ mluvíme od tohoto obřadu, s nímž každý 
vítěz byl oceněn měl v Římě charakter mnohem více náboženský 
než vojenské. Vítězný vůdce se zde objevil jako jakýsi projev nebo viditelná inkarnace 
olympského boha, všechna znamení a 
atributy, které nosil. Kvadriga bílých koní odpovídala kvadrigě slunečního boha jasné oblohy 
a plášti 
triumfální, fialová tóga vyšívaná zlatými hvězdami, reprodukovaná 
nebeský a hvězdný plášť Jupitera. A stejně tak zlatá koruna a 
žezlo, které převyšovalo Kapitolskou svatyni. A vítěz si obarvil obličej minimem jako v kultu 
chrámu olympského Boha, do kterého se pak šel slavnostně postavit před sochu sv. 


Jupiter triumfální vavříny svého vítězství, zamýšlel tím, že Jupiter 
byl jeho skutečným autorem a že jej sám získal v podstatě jako a 


4 Numa Denis Fustel de Coulanges (1830-1889), francouzský historik. Jeho hlavním dílem bylo The Ancient 
City: A Study on the Religion, Laws and Institutions of Greece and Rome, Garden City: Doubleday, 

1956. 

5 Ouintus Ennius (asi 239 př. n. I.- asi 169 př. n. 1.) byl básník a historik Římské republiky. Z jeho děl se 
zachovaly pouze fragmenty. 
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božská síla, síla Jupitera: odtud rituální identifikace v obřadu. 


Skutečnost, že zmíněný triumfální plášť odpovídal plášti starověkých římských 
králů, by mohl vést k dalším úvahám: mohl by nám připomínat skutečnost, kterou 
uvedl Altheim, že ještě předtím, než byl definován obřad triumfu krále objevil se v 
primitivním římském pojetí jako obraz nebeského božství: božský řád, jemuž ono 
předsedalo, se odrážel a projevoval v lidském, jehož středem je král. V tomto ohledu 
- v tomto pojetí, které se spolu s několika dalšími z doby vzniku mělo znovu objevit 
v době císařství - svědčí Řím o univerzální symbolice, která se znovu nachází v celém 
cyklu velkých civilizací v indo-árijský svět a ário-íránský svět, ve starověkém Řecku, 
ve starověkém Egyptě a na Dálném východě. 


Abychom však nezaháleli od argumentu, poukažme na další charakteristický 
prvek římského pojetí vítězství. Právě proto, že vítězství náčelníka bylo považováno 
za více než jen lidskou událost, mělo pro Římany často rysy numen , nezávislého 
božstva, jehož tajemný život se stal středem zvláštního systému rituálů. navržený 
tak, aby ho nakrmil, oživil a potvrdil jeho neviditelnou přítomnost mezi lidmi. 
Nejznámějším příkladem je Victoria Caesaris. Věřilo se, Že každé vítězství aktualizuje 
nové centrum sil, oddělené od konkrétní individuality smrtelníka, který si to 
uvědomil; nebo, chceme-li, vítězstvím se z vítěze stala síla existující v téměř 
transcendentním řádu: síla nikoli vítězství dosaženého v daném okamžiku dějin, ale, 
jak přesně řekl římský výraz, „věčné „nebo „věčné“ vítězství. 


Kult takových entit, ustanovený zákonem, byl navržen tak, aby stabilizoval, abych 
tak řekl, přítomnost této síly, takže se neviditelně přidala k síle rasy a vedla ji k 
výsledkům „štěstí“, čímž bylo dosaženo každého nového vítězství. prostředek pro 
odhalení a posílení energie původního vítězství. V Římě, protože oslava mrtvého 
Caesara a oslava jeho vítězství byly jedno a totéž a hry, které měly rituální význam, 
byly zasvěceny Victorii Caesaris, mohl být považován za „věčného vítěze“. 


Kult vítězství, o kterém se věřilo, že má prehistorický původ, lze obecněji říci, 
že je tajným duchem velikosti Říma a víry Říma v jeho prorocký osud. Od Augustových 
dob byla na oltáři umístěna socha bohyně Vítězství 
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římský senát a bylo zvykem, že každý senátor před nástupem do úřadu šel k tomuto 
oltáři a zapálil zrnko kadidla. Síla vítězství tak jako by neviditelně vládla jednáním 
kurie ; 6 rukou se natáhlo k jejímu obrazu, když s příchodem nového Princepse7 mu 
byla přísahána věrnost a znovu třetího ledna každého roku, kdy v Senátu se konaly 
slavnostní modlitby za zdraví císaře a prosperitu Impéria. Je zvláště hodné zájmu, že 
se jednalo o nejhouževnatější římský kult takzvaného „pohanství“, který přežil po 
zničení všech ostatních. 


Další úvahy by se daly odvodit z římského pojmu mors triumphalis, „triumfální 
smrti“, který ukazuje různé aspekty, kterými se možná budeme zabývat při jiné 
příležitosti. Zde bychom jen chtěli přidat něco o jednom zvláštním aspektu 
hrdinského oddanosti spojeného se starořímským konceptem devotio. Vyjadřuje 
to, co by se v moderních termínech dalo nazvat „tragické hrdinství“, ale spojené se 
smyslem pro nadsmyslové síly a vyšší a velmi specifický účel. 


Ve starověkém Římě devotio neznamenalo „oddanost“ v moderním smyslu 
pečlivého a přehnaně úzkostlivého praktikování náboženského kultu. 
Jednalo se spíše o válečnou rituální akci, ve které byla přísahána oběť sebe sama a 
vlastní Život byl vědomě zasvěcen „nižším“ silám, jejichž uvolnění mělo přispět k 
vítězství na jedné straně tím, že člověka obdařilo neodolatelnou silou. a na druhé 
straně vyvoláním paniky u nepřítele. Byl to rituál, který formálně zavedl římský stát 
jako nadpřirozený doplněk zbraní v zoufalých případech, kdy se věřilo, Že normální 
síly jen stěží porazí nepřítele. 


Od Livia (8:9) známe všechny podrobnosti tohoto tragického rituálu a také 
slavnostní formuli evokace a sebeoddanosti, kterou musel vyslovit ten, kdo měl v 
úmyslu obětovat se pro vítězství, opakující ji z pontifexu, oděný v šatech. praestesta, 
hlavu zahalenou, ruku na bradě a nohu na oštěpu. Poté se vrhl ke své smrti v boji, 
vržená, „smrtelná“ síla, již ne lidská. Existovaly vznešené římské rodiny, ve kterých 
byl tento tragický rituál téměř tradicí: například tři z kmene Deci jej provedli v roce 
340 př. n. I. ve válce proti vzbouřeným Latinům a poté znovu v roce 295 ve válce 
proti Samniti a ještě jednou v roce 79 v bitvě u Ascoli: jako by to byl „rodinný zákon“, 
jak to říká Livy. 


6 Římský senát. 


7 Jiný výraz pro římského císaře. 
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Jako čistý vnitřní postoj může tato oběť svou dokonalou přehledností a 
svým dobrovolným charakterem připomínat to, co se dodnes děje v japonské válce: 
slyšeli jsme o speciálních torpédových člunech nebo o japonských letadlech, 
vrhli se svou posádkou proti cíli a znovu oběti, 
téměř vždy prováděné členy starověké válečnické aristokracie, samurajů, 
má rituální a mystický aspekt. Rozdíl je jistě v tom, Že nesměřují k více než 
pouhému materiálnímu jednání, pravdivému 
evokace, ve stejném rozsahu jako ve starořímské teorii de -votio. 


A přirozeně moderní a především západní atmosféra pro 
tisíce důvodů, které se staly takříkajíc konstitutivními 
naše bytí v průběhu staletí je extrémně obtížné cítit a cítit 
přesunout síly do zákulisí a dát každému gestu, každé oběti, každém 
vítězství, přeměně významů, jako jsou ty, o kterých se mluví 
výše. Je však jisté, že ani dnes by se člověk v této rozpoutané peripetii 
neměl na bojištích cítit sám - měl by cítit, 
navzdory všemu mohou být vztahy s více než jen lidským řádem a cesty, 
které nelze hodnotit pouze hodnotami této viditelné reality, zdrojem síly a 
nezdolnosti, jejíž účinky na jakékoli úrovni, v náš názor, bychom neměli 
podceňovat. 
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Původně vyšlo 3. listopadu 1943 
jako 'Liberazioni' v La Stampa. 


Je zásadou prastaré moudrosti, že situace jako takové nikdy 
záleží stejně jako na postoji, který v nich zaujímáme, a tedy na významu, 
který se jim přisuzuje. Křesťanství, zobecňování 
z podobného hlediska dokázal mluvit o životě jako o „zkoušce“ a 
přijala zásadu vita est milice super terram. 

V tichých a uspořádaných obdobích historie je tato moudrost přístupná 
pouze několika vyvoleným, protože existuje příliš mnoho příležitostí, 
vzdát se a potopit, považovat pomíjivé za důležité, 
nebo zapomenout na nestabilitu a nahodilost, která je přirozeným stavem 
věci. Právě na tomto základě lze v širším slova smyslu nazvat 
mentalita buržoazního života je organizovaná: je to Život, který ne 
znát buď výšky, nebo hloubky a rozvíjí zájmy, náklonnosti, touhy a vášně, 
které, jakkoli jsou důležité, 
pouze pozemské hledisko, stát se malicherným a relativním z 
nadindividuálního a duchovního hlediska, na které je třeba vždy pohlížet. 
jako vlastní jakékoli lidské existenci hodné toho jména. 

Tragická a narušená období dějin zaručují silou okolností, že větší 
množství lidí je vedeno k probuzení, k osvobození. A skutečně a v podstatě 
je to tím, že 
nejhlubší vitalitu akcie, její mužnost a její neotřesitelnost v nadřazeném 
smyslu lze měřit. A dnes v Itálii na té frontě, která tím 
nyní již nezná žádný rozdíl mezi bojovníky a nebojovníky, a proto zažil tolik 
tragických následků, jeden 
by si měl zvyknout dívat se na věci z této vyšší perspektivy 
mnohem větším rozsahu, než je obvykle možné nebo nutné. 

Ze dne na den, dokonce i z hodiny na hodinu, v důsledku bombardování 
člověk může přijít o svůj domov a o všechno nejvíc. 
miloval, všechno, k čemu člověk nejvíce přilnul, předměty 
o své nejhlubší náklonnosti. Lidská existence se stává relativní - je to a 
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tragický a krutý pocit, ale může to být i princip katarze a 

prostředek, jak vynést na světlo jedinou věc, kterou nelze nikdy poddolovat 
a kterou nelze nikdy zničit. Musíme si to zapamatovat, 

ze složitého souboru důvodů pověra, která přikládá veškerou hodnotu 

na čistě individuální a pozemský lidský život se rozšířil a zakořenil 
houževnatě - pověra, která v jiných civilizacích byla a zůstává téměř neznámá. 
Skutečnost, kterou nominálně Západ vyznává 

Křesťanství mělo v tomto ohledu jen minimální vliv: celek 

doktrína o nadpřirozené existenci ducha a jeho přežití 

mimo tento svět nepodkopal tuto pověru žádným významným způsobem; 
nezpůsobilo poznání toho, co nezačalo narozením 

a nemůže skončit smrtí, aby se uplatnila v každodenním, sentimentálním a 
biologický život dostatečného počtu bytostí. Spíše lidé mají 

křečovitě Ipěli na té malé části celku, která je krátkým obdobím existence 
jednotlivců, a vynaložili veškeré úsilí, aby ignorovali skutečnost, že ovládnutí 
reality, kterou poskytuje individuální Život, není Žádné. 

pevnější než trs trávy, kterého by se člověk mohl chopit, aby se zachránil 
před unášením divokým proudem. 

Vzbuzuje toto vědomí právě ne jako něco mozkového resp 
„oddanost“, ale spíše jako živoucí skutečnost a osvobozující pocit, který může 
mít všechno, co je dnes tragické a destruktivní, alespoň v tom nejlepším 
z nás: kreativní hodnota. Nedoporučujeme necitlivost nebo něco podobného 
špatně pojatý stoicismus. Daleko od toho: jde o získání a rozvíjení pocitu 
odpoutanosti k sobě, k věcem a k lidem, což by mělo vštípit klid, 
nesrovnatelnou jistotu. 

a dokonce, jak jsme již uvedli, nezdolnost. Je to jako zjednodušovat se, 
ponořit se do stavu čekání, s pevným, celistvým 

mysli a s vědomím něčeho, co existuje mimo veškerou existenci. Z tohoto 
stavu bude také nalezena kapacita vždy bytí 

schopen začít znovu, jakoby ex nihilo, 1 s novou a svěží myslí, zapomínající 
co bylo a co bylo ztraceno, zaměřovat se pouze na to, co pozitivně 

a kreativně lze stále dělat. 

Radikální destrukce „buržoazie“, která existuje v každém člověku, je 
možné v těchto narušených časech více než v kterékoli jiné. V těchto časech 
člověk se může znovu najít, může se skutečně postavit sám před sebe a získat 
zvyklý sledovat vše podle pohledu od druhého 
břehu, aby se vrátil k důležitosti, k podstatnému významu, jaký 
by to tak mělo být v každé normální existenci: vztah mezi životem a 


1 Latinsky: „z ničeho“. 
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„více než život“, mezi lidským a věčným, mezi krátkodobým a neúplatným. 


A najít cesty, které přesahují pouhé prosazování a triky, aby tyto 
hodnoty byly pozitivně prožívány, a aby se v těchto hodinách soudu 
nalézaly energické vyjádření v co největším počtu osob, je nepochybně 
jedním z hlavních úkolů, před nimiž stojí politika. duchovní elita našeho 
národa. 
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hrdinství 


Původně vyšlo 1. října, 1950 jako v Meridiano 
"Tramonto degli eroi." d'Italia. 


Válka a přezbrojení ve světě „Zápaďanů“ je opět o zaručení bezpečnosti. Ve 
vzduchu je intenzivní propaganda s křižáckým tónem, využívající všechny své 
osvědčené metody. Zde se nemůžeme důkladně zabývat konkrétními otázkami, 
které se týkají našich konkrétních zájmů, ale spíše naznačit něco obecnějšího, 
jeden z vnitřních rozporů pojmu války, který podkopává základy takzvaného 
„Západu“. 


Technokratický omyl uvažovat o „válečném potenciálu“ především z hlediska 
zbraní a výzbroje, speciálního technicko-průmyslového vybavení a podobně a 
posuzovat člověka - podle brutálního výrazu dnes rozšířeného ve vojenské 
literatuře - prostě jako „lidské zdroje“ již byla široce kritizována. Kvalita a duch 
mužů, kterým jsou zbraně, prostředky k útoku a ničení dány, představovaly, stále 
představují a vždy budou představovat základní prvek „válečného potenciálu“. 
Žádná mobilizace nebude nikdy „totální“, pokud nemohou být vytvoření muži, 
jejichž duch a povolání jsou ve zkouškách, kterým musí čelit. 


Jak je to v tomto ohledu ve světě „demokracií“? 
Nyní chtějí, potřetí v tomto století, přivést lidstvo k válce ve jménu „války proti 
válce“. To vyžaduje, aby muži bojovali ve stejnou dobu, kdy je válka jako taková 


vu 


kritizována. Vyžaduje hrdiny a zároveň hlásá pacifismus jako nejvyšší ideál. 
Vyžaduje válečníky, zatímco z „bojovníka“ udělal synonymum pro útočníka a 
zločince, protože morální základ „spravedlivé války“ zredukoval na základ rozsáhlé 


policejní operace a omezil význam. ducha boje k tomu, že se musíte bránit jako 
poslední možnost. 
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Buržoazní ideál 


Podívejme se na tento problém blíže. V jakém důvodu by měl 
muž ze „západního bloku“ půjde do války a bude čelit smrti? Je zřejmé 
nesmyslné odpovídat ve jménu buržoazního ideálu, opatrně 
zachovala „bezpečnost“ existence, která se hnusí riziku, která slibuje 
že maximální pohodlí lidského zvířete musí být snadno dostupné všem. Jen 
málokdo bude oklamán natolik, aby si to představil, obětováním 
sami, mohou toto vše zajistit pro budoucí generace. Někteří to zkusí 
přimět ostatní, aby šli a bojovali místo nich, a to jako pobídky 
krásná slova o humanitě, slávě a vlastenectví. Odděleně 
z toho jediné, za co bude člověk v takovém světě bojovat, je jeho vlastní 
kůže. 

Jeho kůže je stejná ve smyslu Curzia Malaparta1 jako zde: „Jistě, pouze kůže 
je nepopiratelná a hmatatelná. Člověk už nebojuje za 
čest, za svobodu, za spravedlnost. Člověk bojuje za tuhle nechutnou kůži. Vy 
Nedovedu si ani představit, čeho je člověk schopen, jakých hrdinství a rodin, aby si 
zachránil kůži.“ 

Pokud někdo chce vyznání víry z demokratického světa přes všechny jeho 
předstírání, je to obsaženo v těchto slovech. Vyjadřují 
pouze krédo, pomineme-li pouhou mnohomluvnost a lži, kterými může duchovně 
vybavit svou armádu. To znamená spěchat do křížové výpravy proti 
Komunistická hrozba pouze z fyzického teroru; z teroru pro vlastní 
kůže; za děsivý, kolísavý ideál Babbitta;2 buržoazní bezpečnosti; 
„civilizace“ domestikovaného a standardizovaného lidského zvířete, 
která požírá a kopuluje a hranice jejíhož obzoru jsou Readerovy 
Digest, Hollywood a sportovní stadiony. 

Tedy ti, kterým zásadně chybí hrdinství, budou o to usilovat 
probudit bojovníky za „obranu Západu“ hraním na komplex úzkosti. Protože 
hluboce demoralizovali pravý Západ 
duše; protože ponížily a ponížily za prvé pravý základ 


1 Curzio Malaparte (1898-1957) byl italský spisovatel a novinář. Původně fašistický stoupenec se obrátil 
proti fašismu poté, co informoval o válce na východní frontě pro italské noviny (zdokumentováno v jeho 
knihách Kaputt a Volha povstala v Evropě). Zde Evola odkazuje na svůj poválečný román o životních bojích v 
Itálii pod spojeneckou okupací The Skin (Evanston: Northwestern University Press, 1997). 


2 Babbitt je román poprvé vydaný v roce 1922 americkým spisovatelem Sinclairem Lewisem (New York: 


Harcourt, Brace A Co.). V důsledku své popularity se termín 'Babbitt' stal synonymem pro buržoazní 
konformismus a šosáctví, což je téma románu. 
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stát, hierarchie a mužná solidarita; a za druhé, co se týče pojmu válka a 
boj, musí nyní hrát „trumf“ protibolševické křížové výpravy. 


Dost iluzí Nemůže 


zůstat mnoho iluzí o druhu „morálky“, která může toto úsilí podpořit 
a kterou žádná průmyslová mobilizace s atomovými bombami, létajícími 
superpevnostmi, nadzvukovými stíhačkami a tak dále nenahradí. Jen s 
těmito „trumfy“ nyní stojí „západní svět“ na prahu možného třetího 
celosvětového kataklyzmatu, když rozbil a urazil vše, co přežilo z 
autentických válečnických tradic Evropy a dálky. Východní. 


V nepřátelském bloku existují síly, které spojují technologii s 
elementární silou fanatismu, temného a divokého odhodlání a pohrdání 
individuálním životem, které se vyskytují mezi masami, které, ať už svými 
vlastními prastarými tradicemi, nebo vyzdvihováním kolektivistické 
ideologie stěží si váží své vlastní existence. To je příliv, který se vzedmout 
nejen z Rudého východu, ale z celé kontaminované a uvolněné Asie. 


Co je však skutečně zapotřebí k obraně „Západu“ proti náhlému 
vzestupu těchto barbarských a elementárních sil, je posílení hrdinské vize 
života v míře možná dosud neznámé západnímu člověku. Kromě vojensko- 
technického aparátu má svět „zápaďanů“ k dispozici pouze ochablou a 
beztvarou substanci - a kult kůže, mýtus „bezpečnosti“ a „války proti 
válce“ a ideál dlouhé, pohodlné, zaručené, „demokratické“ existence, 
která je upřednostňována před ideálem naplnění, jež lze uchopit pouze 
na hranici mezi Životem a smrtí v setkání esence Života s krajním 
nebezpečím. 


Někteří namítnou, že po tom všem, čím Evropa prošla, už máme 
dost „militarismu“ a válečného štvaní a „totální válka“ by měla být 
ponechána v minulosti a zapomenuta. Je pravda, že „militarismus“ může 
zůstat za námi, protože je pouze degradovanou, podřadnou ozvěnou 
hrdinského (a zdaleka ne výhradně válečného) pojetí, a odsoudit veškeré 
hrdinství jako „militarismus“ je jedním z účelů „demokratické“ 
propagandy. , účel, který se nyní začal obracet proti jeho zastáncům. 
Každopádně bohužel asi nebude na výběr. Pro síly, které jsou již v pohybu, 
bude těžké zastavit (obecně, bez ohledu na 
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výsledek současné korejské aféry) a zůstane pouze jeden 
postup: jezdit na tygru,3 jak to říká hinduistický výraz. 

Jeden z nejoceňovanějších současných spisovatelů v Evropě 
napsal věci o moderní válce, které důkladně prožil 
a aktivně (dobrovolně se přihlásil, byl osmnáctkrát zraněn a byl 
vyznamenán nejvyšším německým vojenským vyznamenáním), jehož hodnota 
bude v nadcházejících časech stále zjevnější.4 Řekl, že 
moderního člověka tím, že vytvořil svět technologií a uvedl jej do praxe, 
podepsal svým jménem dluh, který je nyní povinen zaplatit. Technologie, jeho 
stvoření, se obrací proti němu, redukuje ho na svůj vlastní nástroj a hrozí mu 
zničením. Tato skutečnost se projevuje nejvíce 
jasně v moderní válce: totální, elementární válka, nelítostný boj s 
samotná materiálnost. Člověk nemá jinou možnost, než se této síle postavit, ztvárnit 
sám je způsobilý odpovědět na tuto výzvu, najít v sobě dosud netušené duchovní 
dimenze, probudit se do forem extrémního, esencializovaného hrdinství, forem, 
které sice nedbá na jeho osobu, ale realizují to, co zmíněný autor nazývá "absolutní 


osoba' v něm, čímž ospravedlňuje celý zážitek. 

Nic jiného se nedá říct. Možná tato výzva bude představovat pozitivní stránku 
hry pro zvláště kvalifikované muže 
ta hra musí být stejně přijata a odehrána. Převaha negativní části, čistého ničení, 
může být děsivá, pekelná. Ale moderní člověk nemá jinou možnost, protože jím je 
on sám 
výhradním autorem osudu a aspektu, kterým nyní začíná 
vidět. 

Nyní není čas zabývat se takovými vyhlídkami. Kromě toho, co 
řekli jsme, Že se to netýká Žádného konkrétního národa, ani toho 
přítomnost. Týká se doby, kdy se věci stanou vážnými, 
globálně, nejen pro zájmy buržoazního, kapitalistického světa, 
ale pro ty muže, kteří vědí, a v tom okamžiku se budou stále moci shromáždit 
společně do neotřesitelného bloku. 


3 Výraz, který Evola často používá, zejména ve své stejnojmenné knize, k popisu problémů, kterým čelí 
jedinec, který se pokouší vzdorovat normám a hodnotám moderního světa a zároveň je nucen v něm žít. 


4 Evola má na mysli německého spisovatele Ernsta Jůngera (1895-1998), konkrétně jeho dílo z roku 1932 

Der Arbeiter (Dělník), které nebylo přeloženo do angličtiny. 

Mnoho myšlenek z Der Arbeiter je však shrnuto v Jůngerově vlastním eseji „Total Mobilisation“, který je k 
dispozici v angličtině v Richard Wolin (ed.), The Heidegger Controversy (New York: Columbia University Press, 
1991). 
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